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SYMBOL

EXPLANATION

>

EN Caution. AR ;3% BS Oprez. BG Brmarvie. (HS 50, CHT 45, (ZUpozornéni. DE Vorsicht. DK Forsigtig. EL Mpoaroy. ES Precaucian. ET Ettevaatust! Fl Huomio. FR Danger.
HR Oprez. HU Figyelem! IT Attenzione. KO = 213+ &1 Al 2. 1T Perspejimas. LV Uzmanibu, ML Avas. HK Brmarvte. NL Opgelet. NO Forsiktig! PLUwaga. PT Cuidado. RO Atentionare.
RU Brumarve! SE Var forsiktig. SK Upozornenie. SL Pozor! SR Oprez. TA sréldemas. TH 5¢34 TR Dikkat.

=

ENRead operator’s manual. AR Jaiaill ciS” e &lbl. BS Procitaje prirucnik operatera. BG Mpouetete puroBoACTBOTO 38 onepatopa. (S 3 f F

o CHI GESREERBAE . (T Pokyny naleznete v piirutce. DE Siehe Bedienungsanleitung. DK Se brugsanvisningen. EL AiaBaare 1o eyxeipidio Tou eipioTr, ES (onsultael
manual de instrucciones. ET Lugege kasutusjuhendit. Fl Tutustu kayttaohjeisiin. FR Reportez-vous au manuel dinstruction. HR Pogledajte prirucnik s uputama. HU Kovesse a haszndlati dtmu-
tat6t. T Fai riferimento al manuale di struzioni. KO AHE MEME & X 31 A[2.. LT Skaitykite operatoriaus vadova. LV Lasiet lietotaja rokasgramata. ML Rujuk manual arahan.
MK Mpouurajre ro ynarcreoto 3a kopucuy. NL Raadpleeg de gebruiksaanwizing. NO Se brukerhandboken. PL Zapoznac sie z instrukcja obstugi. PT Consultar o manual de
instrucdes. RO Cititi manualul utiizatorului. RU Cu. pykoBoacTso no akennyataum. SE Se nstruktionshoken. SK Precitajte i névod na pouitie. L Preberite uporabnigki prirocnik.
SR Procitati uputstvo za upotrebu. A ymlaymigiseh evasGui a1 Liguyiissar. TH QATa35 1591 TR Kulanm kiavuzuny okuyun.

ENRisk offire. AR 3 ,J1 gYail o BS Opasnost od vatre. BG OnacocT ot nowap. (HS KRB, (HT K SE LB, (T Nebezpetipozéru. DE Brandgefar. D
Risiko for brand. Elkﬁivéuvog Tupkay1ag. ES Riesgo de incendio. ET Tuleoht. FI Tulipalon vaara. FR Risque incendie. HR Opasnost od pozara. HU Tazveszély. IT Pericolo i incendio. KO SF
THOl {&0] Q& LICH. LT Gaisro pavojus. LV Aizdegianas risks. ML Berisiko kebakaran. MK Puawk o moap. NLRisico van brand. NO Risiko for brann. PL Ryzyko poaru. PT Risco
deincéndio. RO Pericol de incendiu. RU puck Boaropaus. SE Risk for brand. SK Riziko poziaru. L Nevamost pozara. SR Opasnost od poiara. T & o). TH fimuidienia
ofAniwAual TR Yangin tehiikesi.

ENRisk of electic shock. AR sl g8 douo &,9a> Llas. BS Opastost od elektitnog udara. B6 Onackoct or Tokos yaap. (HS B2 B, (HT BEER, €
Nebezpecf urazu elektrickym proudem. DE Stromschlaggefah. DK Risiko for elekirisk stad. EL Kivouvog nhextporrAngiag. ES Riesgo de descarga eléctrica. ET Elektriloogi oht. F
SahkGiskuvaara. FR Risque  électrocution. HR Opasnost od elektriénog udara. HU Aramiités veszélye. ITRischio di folgorazione. KO Z¢ 42| @{840| Q4 LI} LT Fekiros smgio
pavojus. LV Elektrotrieciena risks. ML Berisiko kejutan elektrik. MK Puauk o ctpyer yaap. NLRisico op elektrische schokken. NO Fare for elektrisk stat. PL Zagrozenie porazeniem elektryc-
1nym. PTRisco de chogue elétrico. RO Pericol de electrocutare. RU Puck nopaxerus anekrpudeckim ogom. SERisk for elchock. SK Nebezpecenstvo drazu elektrickym pridom.
L Nevarnost elektricnega udara. SR Opasnost od strujnog udara. TA flsir oy&li4:4) oy, TH fiAandesria Wiliim Lwviag TR Elektrik carmasi tehikesi

ENDonotexpose torain. AR ,laal) aio,es V. BSNeiragalikisi BG fla He ce usnara wa kg, (HS Y205, (HT £)70 R BRRAKTR, (Nevystavuie pfstro
desti. DE Setzen Sie es nicht dem Regen aus. DK Ma ikke udsiettes for regn. EL Mnv o ekBérete ) Bpox 1. ES No la expongas ala lluvia. ET Mitte jatta vima katte. FT AI3 anna latteen
altstua sateelle. R N'exposez pas appareil  a pluie. HR Ne ilaite kii. HU Ne tegye ki esanek. IT Non esporre alla pioggia. KO HI S S =% St X| OF& Al 1T Saugotinuolietaus.
LV Nepaklaujet lietum. ML Jangan terkena hujan. MK [Ja He ce u3noxysa Ha o, NL Stel het apparaat niet bloot aan regen. NO M4 ikke utsettes for regn. PL Nie wystawiac na dziafanie
deszczu. PTNgo exponha a chuva. RO Nu expunetila ploaie. RU He nonaepraﬁTe Bo3evcTauto aoxas. SE Utsatt inte for regn. SK Nevystavujte dazdu. SL Ne izpostavijajte deju.
SRNe zagati kisnom viemenu. TA wsmip L1 afl GeusrLmio. TH i1 Tvigungnl Tauslu TR Yadmura maruz birakmayin.

ENStoreindoors. AR lago olSo 3 ais35i aiy. BS SKadkiitiu zatvorenom prostoru. BG la ce chxpanisisa Ha sakputo. (HS TETEEMZ M, (T FHE
ZR. (1 Uchovavefte e pod stiechou. DE Lagern Sie s crinnen. DK Skal opbevares indendors. L AtroBnkedaTe To o eowrepikd xapo. ES Gudrdala en un lugar cerrado. ET
Hoiundada toas. I Slyta sisatiloissa. FR Rangez Iappareil a 'intérieur. HR Cuvajte u zatvorenom prostoru. HU Térolja beltérben. IT Conservare apparecchio in ambiente chiuso. KO AJLHA|
S5 AI2. 1T Laikyti patalpose. LV Glabajiet telpas. ML Simpan di dalam rumah. MK [la ce uysa 8o 3ataopen npocTop. NL Berg het apparaat binnenshuis op. NO Oppbevares
innendors. PL Przechowywa w pomieszczeniach zamknietych. PT Armazene num localinterior. RO Depozitati la interior. RU XpawTe 8 nomeruienuw. SE Forvaras inomhus. SK
Skladujte v interiéri, SL Shranjujte v zaprtem prostoru. SR Cuvati u zatvorenom prostoru. TA =_eirefl_migeflsd GerlldaayLn.

TH 1A 13 uaan3 TRgeride depolaym.

EN Do not overwet carpet. Use only on carpet moistened by the cleaning process. AR e lisl (8 o)l szl Sle V] apazians ¥ bl Jly 8 @)l ¥
waulniill. BS Nemojte previse namodititepih. Koristtiiskfjucivo na tepihu naviazenom u procesu iscenja. BG He MokpeTe Kiunvma npexomepHo. M3nonasaiite camo Bbpx
KWTIAM, HGBNXHeH OT npoLieca Ha nowncTeare. (SF Eik BT ERE, NIEBEEIRPF TN Y L EAKKE, M1 E‘EW‘??EM%&
BRR, BRERZREETMERALIKE LR, (IHoberecnenamotte piili. Pouiivejte jen na kobercich zvinéenych v priibéhu isténi. DE Den Teppich nicht ibernis-
sen. Nur auf durch den Reinigungsvorgang befeuchteten Teppichen verwenden. DK Undga at gore tappet mere vadt end hajst nadvendit. Anvend kun pd teepper, der er fugtede af rengaring-
sprocessen. EL Mnv uypaivere umepBoika 1o xahi. XpnaiporoifoTe pévo ot xahi mou éxel uypavBei amé m diadikaaia kaBapiapioy. ES No humedezcas en exceso
las moquetas. Usa el producto solo en moquetas que han quedado himedas tras limpiarlas. ET Arge niisutage vaipa liigselt. Kasutada ainult puhastamise kaigus niisutatud vaibal. FI Ald kastele
mattoa likaa. Kayta vain matolla, joka on kostutettu puhdistustoiminnolla. FR Ne mouillez pas trop le tapis. Utilisez Iappareil exclusivement sur de la moquette humidifiée par le processus de
nettoyage. HR Nemojte previe vlaziti tepih. Uredaj upotrebljavajte samo na tepisima naviazenim tijekom postupka ciscenja. HU Ne nedvesitse til a szonyeget. Kizarolag a tisztitdsi folyamat
sordn benedvesitett szdnyegen haszndlja. IT Non bagnare eccessivamente l tappeto. Utilizzalo solo st moquette inumidite dal processo di pulizia. KO 7H&! € LS BEO| ZA|X| OF
MAQ. MEE HAE mf 7420t S| HT = SHAIAI2. LTPernelyg nedrékinti kilimo. Naudoti ik ant valant sudrékinto kilimo. LV Nepamitriniet paklaju.
zmantojiet tikai uz paklajiem, kas tiek mitrinat tikai mazgaSanas procesa. ML Jangan terlalu basahkan permaidani. Gunakan pada karpet yang dilembapkan oleh proses pembersiian sahaja.
MK [la He ce npesnaxHysa Tenvxor. []a ce KopUCTY CamMo Ha TenWX LLTO € HABMAXHET BO NPoLiecOT Ha uvcTerbe. NL Tapijt niet overmatig natmaken. Gebruik alleen
op tapijt bevochtigd door het reinigingsproces. NO Ikke vzt teppet for mye. Bruk kun pa tepper som fuktes av rengjaringsprosessen. PL Nie zwilzac nadmiernie dywanu. Uzywac tylko na
dywanie zwilZonym podczas procesu czyszczenia. PTNao molhar excessivamente a carpete. Utilize apenas em tapetes humedecidos pelo processo de impeza. RO Nu umexziti excesiv cov-
orul. Folositi numai pe covorul umexzit prin procesul de curatare. RU He nepeyenaxtsitte koep. Vlcnonb3yiiTe Ans YHCTKN KOBPOB, CMA4MBAEMbIX TONKO
B npoviecce y6opku. SE Lat inte mattan bl altfor bict. Anvand endast pa en matta som har fuktats av rengdringsprocessen. SK Koberec prils nenavincute. Pouzivajte iba na koberec
navinceny v procese cistenia. SL Preproge ne namocite prekomerno. Uporabljajte le na preprodi, ki je bila navlazena v procesu iscenja. SR Nemojte prekomerno kvasititepih. Korisite iskljucivo
na tepisima nakvasenim radi iscenja. TA ssrir(iQui’_sw 1 Sjareyd@ oyglsiwre mriu@ss Caamrib. sés0 Qebwpul L Gurg), .
mrwrésiul L sorelfifsr g w G uwstu@ssayn. Hadwinliwsudunnninll, Idnuuuiiwsuiidenduandunau
9¥IAMNAEaAL TR Haliyi fazla islatmayin. Sadece temizleme islemi sonucu nemlenmis hallarda kullanin.

EN Disconnect power before servicing. AR diluall el,>| 18 adlall  JuaSl. BSIskiucite napajanje strujom prile servisiranja. BG M3knioyeTe 3axpaHBareTo npeav
obenyxaare. (HS 45 2 71 , & K MFF 3, O A5 BB IR, (2pied povddénimddrby odooflenapsen’. D order Warung o Stomnetz emnen.
DK Afbryd strammen inden service. EL ByikTe To amé mv mpiCa mpiv amd T auvtApnan. ES Desconecta la alimentacion antes de realizar labores de mantenimiento. ET Eemaldage
toide enne hooldamist. Fl Katkaise virta ennen huoltoa. FR Débranchez 'alimentation avant I'entretien. HR Iskljucite napajanje prije servisiranja. HU Javitds el6tt sziintesse meg a készilék dra-
melatasat. IT Spegni'apparecchiatura prima della manutenzione. KO =213k 7| 71 TS E2I3HAIAIL.. LTPries atiekant technine priefidra, atjungti maitinima. LV
Atvienojiet no sprieguma, pirms veicat apkopi. ML Putuskan bekalan kuasa sebelum servis. MK [la ce vcknyun o Hanojysatse npez cepaiucupatse. NL Ontkoppel de voeding vodr
onderhoud. NO Kobile frastrammen far du utfarer vedliehold. PL Odfaczy¢ zasianie przed konserwadi. PT Desligar a alimentagdo elétrica antes de proceder a manutencdo. RO Deconectati
de la sursa de curent inainte de a efectua operatiunile de service. RU OTkniownTe nuTave, npex e Yem npucTynuTb k obcnyxweanmio. SEKoppla bort strom-
men innan du utfor service. SK Pred vykonanim servisu odpojte napdjanie. SL Pred seryisiranjem izklqpite iz napajanja. SR Iskljuciti napajanje pre pocetka servisiranja. TA #refsiv
Qe wpsir, Weraflmen oo ey kisar. T naauannawdae- TRBakm yapmadan once elektrik baglantisin kapayin.

ENDonot freeze. AR auaxil) aio s Y. BSNemojte zamizavati. BG la He ce sampassisa. (S t0 207675, (HT 5520/ (ZNezmrazit. DENicht einfrieren. DK Mg kke
fryse. EL My KamawOyere. ES No congelar. ET Mitte kilmutada. FI ATa kinnita. FR Ne pas congeler. HR Od zamrzavanja, HU Nem fagyaszthaté. IT Non congelare. K0 22| X| OF&JA| 2.
LT NeuzSaldyti. LV Nesasaldét. ML Jangan bekukan. MK [la He ce 3ampaHysa. NL Niet bevriezen. NO Ikke Frys. PL Nie zamrazac. PTNdo congelar. RO Nu congelati. RU He ponyckatb
3amepaatus. SEFrys inte. SK Neuchovavajte v mraznicke. L Ne zamrzujte. SRNe smrzavati. TA o_somw eneudses Gouewri_rid. TH yimueus TR Dondurmayin.

ENLock. AR J2. BS Brava. BG 3akniousare. (HS 9872 o (HT SHFE., CZZdmek.DE Verriegeln. DK Lis. EL KAeiBwyiar. ES Blogueo. ET Lukustus. F Lukitse. R Verroiller. KR
Blokirajte. HU'Zar.IT Blocco. KO ¥ 74 Q4 LIC. LT Uiraktas. LVBloket. ML Kunci. MK [1a ce 3anyuu. NL Vergrendeling. NO Lés. PL Zablokowac. PT Bloquear. RO Blocare. RU
3anwpaitre Ha 3amoK. SE Las. SK Zamok. SL Zaklenite. SR Brava. TA Ly 3. TH &an TRKilitleyin,
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SYMBOL

EXPLANATION

EN Protection against moving parts. AR S, il €321 0 d@,LaJI BS Zastita od polretnin dielova. BG Sawwura cpewsy asxewu ce vact. CHS &3 S4B 4
CHT STEHEBERA-HYB5ZE (2 0chrana pred pohybliviimi soucastmi, DE Schutz vor beweglichen Teilen. DK Beskyttelse mod hevaegelige dele. EL MpoaTaaia amé kivoUueva
uépn. ES Proteccidn contra piezas méviles. ET Kaitse likuvate osade eest. FI Suojaus liikkuvien osien varalta. FR Protection contre les piéces mobiles. HR Zatita od pokretnih dijelova. HU
Vélelem mozgo alkatrészekkel szemben. IT Protezione dalle partiin movimento. KO 7+ 552 S E{ & % LT Apsauga nuo judanciy daliy. LV Aizsardziba no kustigam dalam. ML
Perlindungan daripada bahagian yang bergerak MK 3awruta oa aenosu 8o asiuetse. NL Bescherming tegen bewegende onderdelen. NO Beskyttelse mot bevegelige deler. PL
(Ochrona przed ruchomymi elementami. PT Protegdo contra pegas mdveis. RO Protectie impotriva pieselor in miscare. RU 3awyuta ot TpaBMupoBaHits BpaLLiatoLLmMm1Cs
feranamu. SE Skydd mot rorliga delar. SK Ochrana pred pohybujgicimi sa castami. SL Zasita pred premikajocimi se deli SR Zastita od pokretnih delova. TA s b Lirasiiss o g
agrmar urgisriy TH Msdasiuaindaudiidaudi TR Hareketlpargalara kars koruma.

ENRisk of automatic tart-up. AR _5Lala)l Jageauaid] ,da> BS Opasnost od automatskog uklucivana. BG OnacHoct ot asTomatuuro craprupane. (HS B 31 /5 31 MBS
CHT B BB ED LB (2 Rizko automatického spusténi. DE Risiko eines automatischen Anlaus. DK Risiko for automatisk tart. EL KivBuvog autépamng ekkivnang. ES Riesgo de pues-
ta en marcha automitica. ET Automaatse kaivitumise oht. Fl Automaattisen kaynnistyksen vaara. FR Risque de démarrage automatique. HR Opasnost od automatskog pokretanja. HU
Automatikus elindulds veszélye. IT Rischio di avvio automatico. KO X} Al%_‘lr 1% (1 Automatinio paleidimo pavojus. LV Automatiskas esleggans risks. ML Berisiko dihidupkan
secara automatik MK Pavik og asTomarcko akTusvparbe. NL Risico op automatisch opstarten. NO Fare for automatisk oppstart. PL Ryzyko samoczynnego uruchomienia. PT Risco de
arranque automatico. RO Pericol de pornire automata. RU Puck asTomaTnyeckoro 3anycka. SE Risk for automatisk start. SK Riziko aytomatického spustena. L Nevarnost samo-
dejnega zagona. SR Opasnost od automatskog pokretanja. TR sreoflwiig, avi_mit -ys @i T AMMELIUINSAAAGDISA TR TR Otomatik baslama riski

EN Use warm water, temperature up to 60°CAR dygio T I Juai 6)L,> @25 (9 (li91> sl packiawl. B Korstite toplu vodu temperature do 60°C. BG
Vanonssaitre Tonna Boa ¢ TemnepaTypa f0 60°C O TR R 60° C RSBk, (T EEMRFIBE 818 60° C KK, (ZPouiivefeteplou
vodu o teploté max. 60 °C. DE Warmes Wasser verwenden, Temperatur bis 2u 60 °C. DK Brug varmt vand, der er op til 60 °C varmt. EL Xpnapiommoinate (eaté vepd, Beppiokpaaiog
éwg 60°C. ES Utiliza agua caliente a una temperatura superior a 60 °C. ET Kasutage sooja vett temperatuuriga kuni 60 °C. FI Kayta lammintd vettd, lampdtila enintaan 60 °C. R Utilisez de [eau
chaudle (1a température ne doit pas excéder 60 °C). HR Koristite toplu vodu, temperature do 60°C. HU Legfeljebb 60 °C-os hdmérsékletd meleg vizet hasznaljon. IT Usare acqua calda, con temper-
aturafinoa60°C. K0 ZICH 60°C O 245 AFS5HAIAIR.. TNaudokite ilta vandenj, ik 60 °C temperataros. LV zmantojiet situ deni, temperatra lidz 60 °C. ML Gunakan air
suam, suhu sehingga 60°C. MK Kopuctete Tonna Boga Ha Temnepatypa 4o 60°C. NL Gebruik warm water, temperatuur tot 60 °C. NO Bruk varmt vann, temperaturer opptil 60 °C.
PLUzywac cieptej wody o temperaturze do 60°C. PT Utilzar dgua quente, temperatura mdxima de 60 °C. RO Utilizati apa calda, cu temperatura pand la 60°C. RU icnonbayitre
Tennyto Bogy Temneparypoit 2o 60 °C. SE Anvand varmatten, temperaturer upp till 60 °C. SK Pouite teplt vodu s teplotou do 60 °C. SL Uporabljaite toplo vodo, katere temperatura
e presega 60 °C. SR Koristite toplu vaglu, temperature do 60°C. TA 60° C susmywirenr Qautiiplensvusiron Qaug)@eugitiiman sewrantenrts
uwstu@SgEsar. TH Ag1Uau g laiin 60°C TRE0° dereceye kadar sicak su kllanin.

EN Check the manufacturer's tag before cleaning textile. “W” on the tag as shown means you can use your cleaner. AR caalais J18 guinaill dg> dode (0 g
l2guiall. €Wy duwiSall plaziwl diSo, ail isi gualall le 659291, BS Provierite etiketu proizvodata prje cscenja tekstila. “W”, na etiketi
kako je pokazano, znai da mozete koristiti vas cistac. BG Mpeay 4a nouwncTBaTe TEKCTUR, BUXTE €TUKETA HA NPOMIBOAUTENS. T10KA3aHWUST Ha eTukeTa cumeon W*
03Hayasa, Ye MOXeTe [a uanoneare Bos noducTeaLy ypeg. (HS %E!ﬂ%tﬁﬁiﬁﬁﬁ%ﬂiﬁﬁ%& T FIAE W ER RREALER
RHFBEN. HEREHH , F %ﬁﬁ%ﬁ o BELMN "Wy FERTAAFRB, (1 Pred stenim tertil iprectétesitek s poky-
ny od vyrobce. Znacka ,W* na titku znamend, 2e k Cisténi mizete pouit tento Cistic. DE Uberpriifen Sie das Herstelleretikett vor der Reinigung der Textilien. ,W* auf dem Etikett hedeutet, dass
ein Reinigungsmittel verwendet werden kann. DK Kontrollér producentens maerke, inden du rengar tekstiler. “W” pa maerket (som vist) betyder, at du kan bruge renseren. EL EAEygre v
ETIKETA TOU KaTOOKEUaOT TpIV KaBapioete ugaapara. To “W” oty eTikéra, Omwg gaiveral, anpaivel Ot pmopeite va xpnolpomoifaete Tov kabapioTd
oag. ES Consulta la etiqueta del fabricante antes de limpiar tejidos. Si aparece “W” en fa etiqueta, como se muestra en la imagen, puedes usar a impiadora. ET Kontrollige enne tekstiili puhas-
tamist tootja silt. Sildile margitud “W” tahendab, et vdite seda puhastajat kasutada. I Tarkista valmistajan pesumerkkitiedot ennen tekstiiin pundistamista. Kuvan mukainen "W"-merkintd
tarkoittaa, ettd voit kayttda puhdistinta. FR Verifiez Iétiquette apposée par le fabricant avant tout nettoyage de textile. Le symbole « W » signifie que vous pouvez utiliser votre nettoyeur. HR
Prije (iscenja tekstila provjerite etiketu proizvodaca. “W” na etiketi (kao Sto je prikazano) oznacava da mozete koristiti sredstvo za ciscenje. HU Szovetek tisztitdsa eltt ellendrizze a gyartd cim-
kéjét. A cimkén feltintetett,W” jelolés azt jelenti, hogy hasznalhatjaa tisztitdgépet. IT Controla Ietichetta del produttore prima di pulire i tappeti. “W” sulletichetta, come mostrato, sgnifica
che puoi usare il detergente. KO A1 R *o*j‘j?ﬂ Moz MZYA ol Ef2E 0I5t AlAIL. Ef 20l “W'2 EAIZ|0 Qo™ & HATI[E A
88k 4 Q&LITH LTPries valydami tekstile 7. gamintojo efikete. Raide , W ant etiketés reickia, kad galite naudoti dulkiy siurbij LV Parbaudiet raotja etiketi pirms auduma tiganas.
“W” uz etiketes, ka paradts, nozimé, ka jas varat izmantot savu titaju. ML Periksa tag pengeluar sebelum mencuci tekstil. “W” pada tag menunjukkan bahawa anda boleh menggunakan pen-
cuci. MK MpoBepere ja eTuKeTaTa 0 NPOUIBOAVTENOT NPEA Aa YACTUTE HekakBa TKaeHuHa. OsHakaTa W' Ha eTvkeTaTa 3Hauv fieka Moxe fa ro
kopuctue anaparot 3a wuctetbe. NL (ontroleer het efiket van de fabrikant voordat u textiel schoonmaakt. De W op het etiket zoals afgebeeld betekent dat u uw reiniger kunt gebrui-
ken. NO Sjekk produsentetiketten far du rengjor tepper. Bokstaven «W pa etiketten betyr at du kan bruke rengjeringsenheten. PL Przed czyszczeniem thanin sprawdzic etykiete producenta.
Inak ,W" na pokazanej etykiecie oznacza, ze mozna uzywac tego srodka czyszczacego. PT Verifique a etiqueta do fabricante antes de limpar téxteis. “W” conforme mostrado na etiqueta signifi-
(aque pode utiizar o seu detergente. RO Verificati eticheta producétorului inainte de a curata produsele textile. W de pe etichetd, asa cum se aratd, inseamnd
ca puteti folosi curéfitorul. RU Mpexpe Yem YuCTUTL TEKCTUMbHbIE MATEpanbl, 03HAKOMLTEC C MAPKVPOBKOI, HAHECEHHOI Ha HYX NPOU3BOAUTENEM.
Ecnv Ha bupxe ykasaH cumon « Wy, To npumeHeHue aaxHoro npuopa aomyctumo. SE Kontrollera tlverkarens tvattanvisningar fore rengdring av textlier. “W pd efik-
etten, som visas, betyder att du kan anvanda rengdringsmedel. SK Pred cistenim textilu skontrolujte Stitok vyrobcu. ,W* na stitku, tak ako je zndzornené, znamend, ze mozete poudit svoj Gistic.
SLPred ciScenjem tekstila preverite oznako proizvajalca. (e je na oznaki navedeno »We, cistilec lahko uporabljate. SR Pre ciscenja tekstila, proverite oznaku proizvodaca. Slovo ,W* na prikazanoj
oznaciznaci da mozete da koritite usisivat. TA geng alfliiyd sbusTRIGMETE S550 QFiub wWer, 2_Huddurerfer £1 L gn‘]urr@réyjmsh.
£Ugeb s Liu@iD W, Biiser o_iser dlafareris LweTUGSS (b serussd plhen. H asadauunuihuuainan
fauimmazaanay ‘W’ iudasuuuauig udydnuoiudainaidinnsa 1 SHannuainALaza1m 16 TR Tekstil temizemeden ince
imalatg! firmanin etiketini okuyun. Etiketteki “W” isareti temizleyicinizi kullanabileceginiz anlamina gelir.

ENUse only BISSELL" cleaning formulas intended for use with this machine. AR caalais wliio Y| paziaui ¥ BISSELL 13i® g0 plaziwl) dvazall
Lg=xJ1. BS Koristiiiskfucivo BISSELL proizvodle za cScenje namjenjene za upotrebu 53000 masinom. BG V3nonagaitte camo noqwcmau%ngn oaykTv BISSELL,
Mpenasa|e 3a ynoTpeta ¢ Toau ypep, CHS RERSARERRENSRE LT M. K EEAAMSE AN BISSELL FEE
o (ZPouiivejte pouze cistict pripravky BISSELL urcené k pouZiti s timto pfistrojem. DE Benutzen Sie nur Reinigungsprodukte von BISSELL, die fir den Gebrauch mit dieser Maschine gedacht
sind. DK Brug kun BISSEL-rengaringsprodukter, der er beregnet il denne maskine. EL Xpnatpomroreite pévo mpoidvra kaBapiopod BISSELL mou mpoopiCovrar yia xprian
e auté To pnxavnpa. ES Utiliza dnicamente productos de impieza BISSELL destinados a esta impiadora. ET Kasutage ainult selle masinaga kasutamiseks maeldud BISSELLi puhastusva-
hendeid. FI Kayta vain BISSELL-puhdistustuotteita, jotka on tarkoitettu talle laitteelle. FR Utilisez exclusivement les produits de nettoyage BISSELL congus pour étre utilisés avec cet appareil. HR
Upotrebliavajte samo proizvode za iScenje turtie bissell koji su namijenjeni za upotrebu s ovim strojem. HU Kizdrélag az ehhez a készlékhez javasolt BISSELL tsztitdszereket haszndlja. IT
Utiliza solo i prodotti i pulizia BISSELL destinati all uso con questo apparecchio. KO 2 A 7|9 EHHl A& 5t =% £ Al BISSELL MM TH ALSSHAAIR. IT
Naudot tik BISSELL valymo priemones, skirtas naudoti su Siuo prietaisu. LV lzmantojiet tikai BISSELL tiriSanas produktus, kas paredzeti lietoSanai ar $o ierici. ML Gunakan produk pembersihan
BISSELL yang bertujuan untuk digunakan dengan perkakas ni sahaja. MK [la ce kopucrat camo npoussopuTe Ha BISSELL HameHeT 3a ynoTpe6a co oaa matuuka. NL
Gebruik alleen reinigingsproducten van BISSELL die voor gebruik met deze machine bestemd zijn. NO Bruk kun BISSELL-rengjaringsprodukter som er tiltenkt brukt med denne maskinen. PL
Uzywac wytacznie Srodkow czyszczacych BISSELL przeznaczonych do uzytku 2 tym urzadzeniem. PT Utilize apenas produtos de limpeza da BISSELL destinados a serem utilizados com este aparel-
ho.RO Utilizati numai produse de curétat BISSELL destinate utilizarii cu acest aparat. RU Mcnonb3yitte Tonbko unctawye cpenctaa mapku BISSELL,
npegHa3HayeHHble Ans aanHoro npubopa. SE Anvand endast rengéringsprodukter fran BISSELL som ar avsedda att anvaindas med den har maskinen. SK Pouzivaite iba cistiace
produkty spolocnosti BISSELL urcené na pouitie s tjmto pristrojom. SL Uporabljajte samo Gistla druzbe BISSELL, predvidena za uporabo s to napravo. SR Koristite iskfjucivo sredstva za ciscenje
marke BISSELL koja su namenjena za upotrebu sa ovim uredajem. TA @) Quadlafipare uflbgmréasiur L BISSELL sggwréein QurmL smer
wi G uwsru@ssay. H AamzHannmgiinAINganay BISSELL niarzaslildiuingasiiviniiu TR Sadece bumakinenin temizlenme-
sine yonelik BISSELL temizlik trcnleri kullanin,
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SYMBOL

EXPLANATION

134

EN This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general household waste. For proper treatment,
recovery and recycling, please take this product to designated collection points. Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point. AR _yis2,
ajiall olalxall go lalizi VI sais dui9,iSUVIg anilyqSUl olxiiall Ol d>laall Olaiiwall 919 iiall le 50,135
JlaiVl 2, daazall gaxll blas | ziiall 13 331 25 (aiMall Sl 5,920l 65lelg 6oleiwdly Jolsill logac
daaze ga> alasi 0,8l (e Jwolaill oo a0l 49,2a) elya) adxall ollalul,. BSOvajsimbolnaproizvodu /i pratecoj dokumentacii znai da
se koristeni elektricni i elektronicki proizvodi ne trebaju mjesati sa uobicajenim otpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, sanacijui recikliranje, odnesite ovaj proizvod na tacke predvidene
1a prikupljanje otpada. Kontaktirajte vase lokalne vlasti u vezi daljnjih informacija o vama najblizoj tacki za prikuplianje otpada. BG Toau cumson Bbpxy npoaykTa uinm
NPUAPYXKaBALWTE rO BOKYMEHTU YKa3Ba, Ye V13NON3BaHNTE eneKTPpU4ECKY it eNEKTPOHHI NPOAYKTY He TpsibBa Aa Ce CMecBar ¢ 0bLywTe uTosK
0TNafbLy. 3a NPaBUMHO TPETUPaHe, BbICTAHOBSBAHE U PELKIMPaHE, MONS, 3aHECETe T3 NPOAYKT B ONpeAeneHuTe NyHkToBe 3a cbbupare. Mons,
cam)«eTe Ce CbC CBOA MECTeH OpraH 3a noBeye NoApoBHOCTH 3a Haii-Buakwa nyHKT aa cubipane. CHS I AF 5 5% R A AEFRFIM . I MR/
BB EMU AR RT IR BENETNEREREA—RREERY T, ABERE, BEANDK  FRLEREEERE
HEKE, EEERTEERRENFMER  FAEE N EMET, (Tentosymbolna virobku anebo v dokumentac znamend, ze pouiité elektrické
Blizsi podrobnosti ohledné nejblizsiho shémého mista vam poskytnou mistni Grady. DE Dieses Symbol auf dem Produkt und/oder Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte elektrische
und elektronische Produkte nicht im herkdmmlichen Haushaltsmal entsorgt werden dirfen. Bitte bringen Sie das Produkt zur korrekten Behandlung, Verwertung und Recycling zu entsprech-
enden Sammelstellen. Wenden Sie sich an Inre Gemeinde, um weitere Informationen 2u Sammelstellen in lhrer Nae zu erhalten. DK Dette symbol pa produktet og/eller medfalgende doku-
menter betyder, at elektriske og elektroniske produkter ikke ma smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflevér dette produkt pd et relevant indsamlingssted for at sikre
korrekt behandling, gendannelse og genbrug. Kontakt de lokale myndigheder for at fa flere oplysninger om det neermeste relevante indsamlingssted. EL Autd 1o oUpBoho aTo mrpoiov
filkai aTa GUVOBEUTIKA Eyypaga anuaivel 6T Ta XpnaIuoToIpEva NAEKTPIKG Kal nAEKTPOVIKG TTp0idvTa dev TpETEl var avapyvUovTal e T KavovIKa
oIkiakd amoppipara. Na owaT emegepyaaia, emavagopd kai avakUkAwan, UETapEPETE T TTPoidv aTa kabopiopéva anueial guMoyng.
EmikoivwvAaTe pe T ToTrIke apyi 0ag yia epioaTepe TAnpopopieg OXETIKA He To TAnaiéaTepo kaBopiopévo anpieio aulhoyrg. ES Cuando aparece este
simbolo en el producto o los documentos adjuntos, los productos eléctricos y electranicos usados no se deben mezdiar con los residuos domesticos generales. Para que se lleve a cabo un trata-
miento, una recuperacion y un reciclaje adecuados, lleva este producto a los puntos de recogida especificados. Ponte en contacto con las autoridades de tu localidad para obtener informacién
mas detallada sobre el punto de recogida especificado més proximo. ET See tootele ja/vii saatedokumentidele mérgitud stmbol tshendab seda, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid
i tohi ara visata olmejaatmete hulgas. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutuseks ja ringlussevatuks palume viia toode vastavasse kogumispunkti. Lisateabe saamiseks ahima kogumis-
punkti kohta vatke Ghendust kohaliku omavalitsusega. FI Tama symboli tuotteessa ja/tai sen mukana toimitettavissa asiakirjoissa tarkoittaa, etta kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei
saa havittda yhdessd kotitalousfatteen kanssa. Vie tuote kerdyspisteeseen, jotta se voidaan kasitell3 oikein ja jotta sen materiaalit voidaan ottaa talteen ja kierraittaa. Saat lisitietoja l&him-
masta Kierratyspisteesta ottamalla yhteytta paikallisin viranomaisiin. FR Ce symbole sur le produt et/ou les documents d'accompagnement signifient que les produits électriques et électron-
iques ne doivent pas étre mélangés avec les ordures ménageres. Pour un traitement approprié, de récupération et de recyclage, veuillez déposer ce produit au point de collecte indiqué. Veuillez
contacter es autorités locales pour plus de détails sur le point de collecte le plus proche. HR Ovaj znak na proizvodu ifli pratecim dokumentima znaci daistroseni elektricni i elektronicki proiz-
vodine smiju se mijesati s uobicajenim otpadom iz kucanstva. U svrhu odgovarajuceg zbrinjavanja, oporavka i recikliranja odnesite ovaj proizvod do odgovarajuceg reciklaznog dvorista.
Obratite se lokalnim viastima za vise pojedinosti o najblizem reciklaznom dvoristu. HU Ennek, a terméken és/vagy a hozzd tartozd csomagoldson tallhatd szimbolumnak az a jelentése, hogy a
haszndlt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad az dltalanos haztartasi hulladék kazé keverni. A megfeleld kezelés, drtalmatlanitas és Girahasznositds érdekében a terméket az erre
Kijelolt gyditapontokon helyezze el. Az Onhoz legkozelebi, kijlolt gyCitdponttal kapcsolatos részletes informécickért forduljon az letékes helyi hatdsdghoz.IT Questo simbolo sul prodotto e/o
sti documenti di accompagnamento significa che gl apparecchi elettrici ed elettronici non vanno smaltiti con i comuniirifiuti domestici. Per il corretto trattamento, direcupero e riciclo, portail
prodottoa un punto di raccolta autorizzato. Contatta il servizio locale per ulteriori dettagli sul punto diraccolta autorizzato pil vicino ate. KO HE _E‘»J/EEE S8 *é_ Mol A
£0|7|2E 51 7| U MRt MES bt 7P ma|7|gh 22l5to BiE stets olo|lLich MusE £ 3|4, MEES 2H
EMES XIHE £ Za0 FUAQ. 7HE THR X1 74 Baof Thst RHAE HEE sl 19 G50 EQstiAIR. 1T
Sis simbolis ant gaminio ir (rba) pridéty priedy reiSkia, kad elektros i elektroninés rangos negalima Smesti su buitinéms atliekomis. Pristatykite gaminj | nurodyta surinkimo punkta, kad jis
bty tinkamai apdorotas, pakartotinai panaudotasir perdirbtas. Deél papildomos informacios apie artimiausia nurodyta surinkimo punkta, kreipkités j vietine valdzios institucija. LV Sis simbols
uz produkta uny/vai pavaddokumentiem nozimé, ka nolietotos elektriskos un elektroniskos produktus nedrikst sajaukt ar kopéjiem majsaimniecibas atkritumiem. Pareizai apstradei, materialu
atgdsanai un parstradei, lddzu, nogadajiet So produktu tam paredzétaja savakanas vieta. Lidzu, Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, kur atrodas jums tuvaka savakSanas vieta.
ML Simbol ini pada produk dan/atau dokumen yang disertakan bermakna produk elektrik dan elektronik terpakai tidak boleh dicampur dengan sampah rumah umum. Untuk rawatan, pemuli-
han dan pengitaran semula yang betul, sila bawa produk ini ke pusat pengumpulan yang ditetapkan. Sila hubungi pinak berkuasa tempatan anda untuk maklumat lanjut tentang pusat peng-
umpulan ditetapkan yang terdekat. MK OBoj cumGon Ha npousBoaoT Winu NpuapyXHaTa AOKYMEHTaLVja 3Ha N AeKa UCKOPUCTEHNTE eNeKTPUYHM 1
€NeKTPOHCKY NPOU3BOAY He Tpea Aa ce pnaaT Bo 06M4HMOT AoMaLLEH 0Tnas. 3apaav COOABETEH TPETMaH, BpaKkatbe 1 peLyKnupatse, OBHECETe ro
MIPOU3BOLIOT BO HA3HaYeHMTe COBUPHU NyHKTOBM. 3a noBeke MHAOPMALMK BO BPCKa CO HAjBRCKMOT HasHaueH coBUpeH nyHKT, obparere ce kaj
nokanxwre snacti. NLDit symbool op het product en/of de bijgevoegde documenten geeft aan dat gebruikte elektrische en elektronische producten niet samen met het gewone huisvul
mogen worden weggegooid. Voor een juiste behandeling, terugwinning en recycling, dient u dit product te brengen naar een gepast inzamelpunt. Neem contact op met uw gemeente voor
meer informatie over uw dichtstbijzinde aangewezen inzamelpunt. NO Dette symbolet pa produktet og/eller i medfolgende dokumenter hetyr at utgatte elektriske og elektroniske produkter
ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall. For korrekt behandling, gjenvinning og resirkulering skal du levere dette produktet til egnede innsamlingssteder. Ta kontakt med lokale myn-
digheter for ytterligere informasjon om naermeste innsamlingssted. PL Ten symbol umieszczony na produkcie lub dotaczonych do niego dokumentdw oznacza, ze nie nalezy wyrzucac zuzytych
urzadzen elektrycznych i elektronicznych wraz zinnymi odpadami domowymi. W celu uzyskania prawidtowej obrdbki, odzysku i przetwarzania odpaddw nalezy dostarczyc ten produkt do
wyznaczonych punktow zbidrki odpaddw. Skontaktu sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania szczegdtowych informaci na temat najblizszego wyznaczonego punktu zbiorki odpadaw. PT
Este simbolo no produto e/ou em documentos complementares indica que produtos elétricos ou eletranicos usados nao devem ser misturados com lixo doméstico comum. Para um tratamento,
recuperacdo e reciclagem adequados, elimine este produto em pontos de recolha definidos. Contacte as autoridades locais para mais detalhes relativos ao seu ponto de recolha definido mais
préximo. RO Acest simbol pe produs si/sau documentele insotitoare inseamné ca produsele electrice si electronice uzate nu trebuie amestecate cu
deseurile menajere. Pentru tratament, recuperare si reciclare corespunzatoare, va rugam sé predati acest produs in punctele de colectare desemnate.
Contactati autoritatea locald pentru mai multe detalii despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat. RU 3tot cumeon, oTo6paraemblit Ha uaaenun
Wlwnw 8 npunaraemoit k HeMy SOKYMEHTALMM, 03HaYaET, YTO MCNONb30BaHHbIE 3NEKTPUYECKYE 1 ANEKTPOHHbIE U3AENNS He CneayeT CMeLLnBaTh ¢
00bI4HbIMY ObITOBBIMK OTXOZAMY. [inst HaanexalLeil 06paboTkw, BOCCTAHOBNEHWS 1 YTUMU3ALMM 3T U3TENHA CneayeT CAaTh B
CneLyani3upoBaHHbI MyHKT NpUema BTOpCbIPbS. [Ans nony4eHns MHGopmaLmuu o brvaiiiuem nyHKTe npuema BTOpChIpbs 06paTuTeCh, noxanyicra,
B MECTHbIH opra BnacTyt. SE Denna symbol pa produkten ochyeller medfoljande dokument betyder att anvainda elektriska och elektroniska produkter inte ska blandas med vanligt
hushallsavfall. Ta denna produkt illanvisade insamiingsstallen for lamplig hantering och atervinning. Kontakta de lokala myndigheterna for mer information om narmaste angivna insam-
lingsstalle. SK Tento symbol na vjrobku alebo v sprievodnej dokumentacii znamend, Ze pouzity elekiricky aleho elektronicky vyrobok sa nesmie vyhadzovat s beznym domovim odpadom.
Tento vyrobok zaneste na urcend zberné miesto na riadne spracovanie, opatovné vyuitie a recyklaciu. Dalsie podrobnosti o najblizsich urcenych zbernych miestach vam poskytne organ miest-
nej samospravy. SL Ta simbol na izdelku in/al v spremni dokumentaciji pomen, da se rabljenin elektricnin in elektronskin izdelkov ne sme odstranjevati skupaj s splosnimi gospodinjskimi
odpadki. Za zagotovitev ustrezne obdelave, predelave in recikliranja odnesite izdelek v namensko zbiraliSCe. Glede dodatnih podrobnosti o najbliziem namenskem zbiraliScu se obrnite na lokal-
i organ. SR Ovaj simbol na proizvodu i u pratecoj dokumentacii znai da koriscene elektricne i elektronske uredaje ne treba mesati sa obicnim otpadom iz domacinstva. Radi pravilne
obrade, obnavijanjai reciklae, odnesite ovaj proizvod  neki od navedenih sabirmih centara. Detaline informacije o najbizem sabirnom centru zatrazite od lokalnih organa viasti. TA
swriliiy wHyibDeg s@ILaT ek Yaamissilsy o_sior Gbsd GITE), 2 LCwTHss Wer wHmb Wsraremic
Qur@rsemer Qurgiurear afHd sifla)LaT G&ed: & LTg) satLmsd GPlasng). sflurer Adléma, 01 wHYID
wnFYHAssTE, GBS0 QuTEeer yENE L Jmwsaiul Bsror Cafliy Q)L RisEhsE qOSHIF CFLNIRIGET. 2 k% EHsHE
BHD YsHG W Ywwssiul Gerer Geafliy GLsmsi,upplu Cuwib alurhisasse, e ks o st gYssThous
QL iyGsgaraniiser. 1133 lAaEsnIIFNINLIAEAN TUT5AMa TR ImBE:E lodaivensal dyanyaiibingdv
Flada adritousaasioaidsiufuassauiuEaun T TR Urindeki ve/veya beraberinde gelen belgelerdeki sembol, kullanian elektrki ve elektronik irinlerin genel
evatiklanyla karistirimamas! gerektigi anlamina gelir, Diizgin islem, gerikazanim ve gerid6ndisimicin, litfen bu rini belirlenmis toplama noktalarina gétirdin. Belirlenmis toplama
noktalaniniz hakkinda daha faza bilgi icin, litfen yerel yetkililerinizle iletisime gegin.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

N\ /A /\WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK
OR INJURY:

» This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

Unplug from electrical socket when not in use, before
cleaning, maintaining or servicing the appliance, and
if your appliance has an accessory tool with a moving
brush, before connecting or disconnecting the tool.
Do not immerse in water or liquid.

Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of
body away from openings and moving parts of the
appliance and its accessories.

If the supply cable is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified person in order to avoid a hazard.

Do not run appliance over cable.

Do not use with damaged cable or plug.

Do not pull or carry by cable, use cable as a handle,
close door on cable, or pull cable around sharp edges
or corners.

Keep cable away from heated surfaces.

If the appliance has a hand held accessory like pet
brush, motor driven head, etc., the user shall avoid
entrapment.

Do not leave appliance when plugged in.

Use only the type and amount of liquids specified
under the operations section of this guide.

« Liquid must not be directed towards equipment
containing electrical components.

» Always connect to a properly earthed electrical
socket. Do not modify earthed plug.

« Always install float before any wet pick-up operation.

» To unplug, grasp the plug, not the cable.

» Do not handle plug or appliance with wet hands.

 Turn off all controls before unplugging.

« Plastic film can be dangerous. To avoid danger of
suffocation, keep away from children.

» Use only as described in this user guide.

» Use only manufacturer’s recommended attachments.

« If appliance is not working as it should, has been

dropped, damaged, left outdoors, or dropped into

water; do not attempt to operate it and have it

repaired at an authorised service center.

Do not put any object into openings.

Do not use with any opening blocked; keep free of

dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not use to pick up flammable or combustible

liquids, such as petroleum, or use in areas where they

may be present.

Do not pick up toxic material (chlorine bleach,

ammonia, drain cleaner, etc.).

Do not use appliance in an enclosed space filled with

vapours given off by oil base paint, paint thinner,

some moth-proofing substances, flammable dust, or

other explosive or toxic vapours.

Do not pick up hard or sharp objects such as glass,

nails, screws, coins, etc.

* Do not pick up anything that is burning or smoking,
such as cigarettes, matches or hot ashes.

» Do not use without filters in place.

* Do not expose to rain. Store indoors.

« Floor slippery when wet.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

ORIGINAL INSTRUCTIONS.
FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.
THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

» Keep appliance on a level surface.

« If your appliance has a motorised Brush Roll, do not leave machine running in the same spot without the handle
fully upright.

* To reduce the risk of a leaking condition, do not store unit where freezing may occur. Damage to internal
components may result.

« Plastic tanks are not dishwasher safe. Do not put tanks in dishwasher.
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Limited Warranty

This limited warranty only applies outside of the USA, Canada, Australia, New Zealand, and mainland China. It is provided by BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) and gives you specific rights. It is offered as an additional benefit to your other rights
under your local laws, which may vary from country to country. You can find out about your legal rights and remedies by contacting your
local consumer advice service. Nothing in this warranty will replace or lessen any of your legal rights or remedies. If you need additional
instruction regarding this warranty or have questions regarding what it may cover, please contact BISSELL Consumer Care or contact your
local distributor.

This warranty is given to the current owner of the product with the original sales receipt. The original sales receipt must include the
product(s) purchased, the date purchased, and which country it was purchased from new. You must be able to evidence the date of
purchase and the country where the product was purchased to submit a claim under this warranty. You will receive the warranty that

is applicable to the country where your product was originally purchased, as shown on the original sales receipt. If you use the product
outside of the country where it was purchased, your warranty may be void in BISSELL's sole discretion. It may be necessary to obtain some
of your personal information, such as a mailing address, to fulfill the terms of this warranty. Any personal data will be handled pursuant to
BISSELL's Privacy Policy, which can be found at global.BISSELL.com/privacy-policy.

Limited Two-Year Warranty

For two years from the date of purchase by the original purchaser, subject to the EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS* identified below, BISSELL
will repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured components or products), at BISSELLs option, free of charge,
any defective or malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and original proof of purchase with the date of purchase and country where purchased
be kept for the duration of the warranty period in case you want to redeem the warranty during the warranty period. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation but is not a condition of the warranty.

If your product is replaced by BISSELL under this warranty, then the new item will benefit from the remainder of the term of this warranty
(calculated from the date of the original purchase). The period of this warranty shall not be extended whether or not your product is
repaired or replaced.

*Exceptions and Exclusions from the Terms of the Warranty

This warranty applies to products used for personal domestic use and not commercial or hire purposes. Consumable components and
attachments such as filters, belts, shells, water tanks, scraping strips, brushes, and mop pads, which must be replaced or serviced by

the user from time to time, are not covered by this warranty. This warranty does not apply to any defect arising from fair wear and tear,
including but not limited to the battery discharging time shortening due to the aging or use. Damage or malfunction caused by the user
or any third party whether as a result of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in accordance with the user guide is not
covered by this warranty. An unauthorised repair (or attempted repair) may void this warranty whether or not damage has been caused by
that repair/attempt. Removing or tampering with the Product Rating Label on the product or rendering it illegible will void this warranty.
Except as set out below, BISSELL and its distributors are not liable for any loss or damage that is not foreseeable or for incidental or
consequential damages of any nature associated with the use of this product including without limitation loss of profit, loss of business,
business interruption, loss of opportunity, distress, inconvenience, or disappointment. Except as set out below, BISSELL’ liability will not
exceed the purchase price of the product.

BISSELL does not exclude or limit in any way its liability for (a) death or personal injury caused by our negligence or the negligence of our
employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent misrepresentation; (c) or for any other matter which cannot be excluded or
limited under law.

Important Notes

«If your BISSELL product should require service or to claim under our limited warranty, please visit global.BISSELL.com.

*Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date of purchase and where it was purchased in the event of a warranty
claim. See warranty for details.

«Please note that using your BISSELL machine outside of its country of original purchase and/or use with a power converter may damage
your BISSELL machine and damage caused by mismatched power voltage will not be covered by your warranty.

*Please note that putting vinegar, bleach, dish soap, detergent, homemade soap, and other non-BISSELL products in your BISSELL
machine may damage your BISSELL machine. Damage caused by using non-BISSELL products in your machine will not be covered by your
warranty.

6 global.BISSELL.com
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BAXXHWU UHCTPYKLMW 3A BESOMACHOCT

MPOYETETE BCUWYKN NMHCTPYKLLUW, MPEAN AA U3NMON3BATE YPEQA. KOTATO N3MON3BATE EJIEKTPUYECKW YPEL,
TPABBA [1A CITA3BATE OCHOBHW NMPEAMA3HW MEPKW, BKNHOYUTENHO CNIEAHOTO:

I\ /A A\ NPEAYNPEXAEHWE
3A AA HAMANIUTE PUCKA OT NOXXAP, TOKOB YA AP
WNN HAPAHABAHE:

« To3v ypef, MOXe Aa Ce U3M0n3Ba 0T AeLia Ha Bb3PaCT Haj 8 FoANH 1
Nntia C Hamanexn ¢M3MHECKM, CETUBHI UK YMCTBEHN CMOCOBHOCTY MM
JIUNCa Ha OMUT U MO3HaHN4, ako Ca NOA HaA30p WA Ca UM ounm fafieHn
UHCTPYKLMK OTHOCHO W3M0N13BAHETO Ha ypeAa no 6€30MaceH HaunH n
e pa36mpar BK/OUEHUTE OMACHOCTU. [OUNCTBAHETO U noAApbXKata 0T
notpebuTens He Tps6Ba Aa ce U3BBPLUIBA OT Aelia be3 Haa3op.

« [leuara 1psi6Ba Aa ObAaT Nog HaA3op, 3a A Ce rapaHTupa, ve HaMa Aa
U Mrpasr ¢ ypesa.

* M3kntouete YPpeAa 0T eNekTpUYeCkns KOHTAKT, Korato He e U3non3sa,
npean nouncieake, NOAAPBHXKA win 06(ﬂy)¢<BaH€ Ha ypeja u ako
BALUNAT ypes UMa akcecoap C NojBUXHa Yetka, npean Aa CBbpxeTe uin
U3KtouuTe ypesda.

* He notangiire ypeAa BbB BOAA WK TEYHOCT.

. }lpbxre KocCata Cu, (BOﬁOAHOTO w o6ﬂemo, NPbCTATE CU 1 BCUYKK YacTn
Ha T41070 CK Janey 0T 0TBOPUTE 11 ABIXELLUTE (€ YaCTi Ha ypeaa 1
HErosute NPUHaANEXHOCTL.

+ AKO 3aXpaHBaLLAT kaben e noBpe/ieH, Toif Tps6Ba Aa e CMeHN
OT NPOM3BOAVTENS, HETOB CePBI3EH NPe/ACTaBUTEN N NOA0OHO
KBaVOULIPAHO NLie, 33 Aa Ce U3berHe onacHocT.

* He npemuHagalire ¢ ypea Bbpxy kabena.

* He 13non3saiire ¢ nospefeH kaben uau wencen.

* He gbpnalire 1 He HoceTe 3a kabena, He 3non3Baiie kabena
KaTo ZipbXKka, He NpULLMNBaiTe kabena CbC 3aTBOpPeHa BpaTa U He
13AbPNBaliTe kabena okono oCTpu pbboBe aK brau.

* [IpbxTe kabena Aaney o1 0ToMASEMY NOBLPXHOCTH.

* AKO YpeAbT MIMa PbyeH akcecoap, Kato YeTka 3a AOMALLHY NobuMLM,
3a/|BIXBAHA C MOTOP 11aBa U T.H., NOTpebUTENsT TpsibBa Aa n3barea
3axBalljaHe.

* He octassiiTe ypeaa BKHYeEH.

* /13n0n3BaiiTe camo BIYAA U KOMMYECTBOTO TEYHOCTH, NOCOUEHI B Pasjena
33 eKCNN0aTaLys B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

* KbM 060pyaBaHe, ChAbPXALLO e1eKTpUIeckin KOMMOKEHTH, He Tps6Ba
J1a e HAC0YBaT TeYHOCTH.

* BItHary cebp3BaiiTe KbM NPaBUAHO 3a3eMeH eNekTpiyecky KOHTakT. He
MOAMGULMPaliTe 3a3eMeHIs wencen.

3ANA3ETE TE3N NHCTPYKL A

OPUTVHANTHUN NHCTPYKLLUW.

* Bunaru MHCTaJ’IMpaVITE Non/asbKa Npeau Beska onepatma no Mokpo
noYncTBaHe.

* 33 ja 10 M3KMHOUMTe, XBaHeTe Liencena, a He kabena.

* He apbXTe wjencena v ypeda C MOKpU pLie.

* V13knt04ere BCHUKY ynpasnexws, npesu 4a ro usknkoyue.

+ NacTMacoBoTo GoAMO MOXe Aa bbe ONacHo. 3a Aa u3berxete
0MacHOCT 0T 3ajyLUaBaKe, o ApbXTe faney o feLia.

+ 13non3Baiite camo Kakto e onicaHo B T0Ba PbKOBOACTBO 3a
notpebutens.

* V3non3aiite camo npenopbyaHuTe OT NPOM3BOAUTENS 3akpenBaLLy
eneMeHTH.

* AKO ypeAbT He paboTyt kakTo Tpsi6Ba, bUn e M3nyckaH, NoBpefeH,
0CTaBSH Ha OTKPUTO WM € NONAAHAN BbB BOAA, He Ce onuTBaiiTe Aa
O M3N0A13BaTe 1 0 NPeAOCTaBETe 33 PEMOHT B OTOPU3NPAH CepBi3eH
LieHTBP.

* He noctassitre Hykakey npeMeTi B OTBOPHTE.

+ He u3non3saiire, ako Hskoii 0T80p € BAOKMPaH; nasere oT npax,
BAACVHKN, KOCMY 1 BCUYKO, KOETO MOXE Aa HaManW Bb3AyLIHYS NOTOK.

+ bbjieTe MHOr0 BHUMATeNIHY, KOTaTo MoYvcTBaTe NO CTbAGH.

+ He u3non3saiire ypesa 3a 0bvpaHe Ha 3ananumu uam ropumy Te4HoCTH,
KaTo HagTa, i He ro u3non3saiiTe Ha MeCTa, KbAETo MOXe Aa vMa
TakvBa.

* He nouncreaiite TokcuuHv Matepuanyt (6envHa ¢ xnop, amoHsik,
MOYCTBALL NPenapar 3a OTBOAHMUTEAHY KaHa 1 Ap.).

* He u3non3saiite ypesa B 3a10peH0 NPOCTPAHCTBO, M3MbAHEHO
C 3NapeHNs 0T MauieHa bos, paspeauTen 3a 609, BelliecTsa,
npe/Ana3sBaLyyt o1 MOAILY, 3aNanuM npax uam Apyrit exCA03NBHY Wil
TOKCUYHI U3NapeHns.

* He obupare ¢ ypesa TBbPAN Wi OCTPY NPEAMETH, KATO CTbKAO, MMPOHU,
BUHTOBE, MOHETH 1 ip.

* He obupaiite € ypeaa HULLO, KOETO FopY WAV NyLH, KaTo Lnrapw,
Kneukw kubpwT uav ropetua nenen.

* He u3non3gaiire be3 noctasex Guatpu.

+ [la He ce w3nara Ha AbXA. [la ce CbXpaHsiBa Ha 3akpuTo.

+ MMofbT € Xb3ras, Korato e MOKbp.

3A PABOTA CAMO NPU 3AXPAHBAHE OT 220-240 BOJITA MPAB TOK 50-60 HZ.
TO3N MOAEN E NPEAHA3HAYEH CAMO 3A AOMALUHA YNOTPEBA.

BAXXHA NHOOPMALUA

* CbXpaHsBaiiTe ypeaa Ha paBHa NOBbPXHOCT.

* Ao Bawwwuat Ypea “Ma 4etka Ha posika C eNeKTpoMoTop, He 0CTaBsiiTe MalwwHaTa Aa pa6om Ha e[IHO 11 CbLLO MACTO, be3 JiPbXKaTa Aid € HaMbHO

M3npaseHa.

* 33 /13 HaManUTe PUCKA OT TEYOBE, HE CbXPaHABAIiTE YPeaa Ha MSCTO, KbALTO MOXE 1 Ce MOy 3aMpb3BaHe. ToBa e Bb3MOXHO 4a MPUUMHI NOBPeAA Ha

BBTPELUHNTE KOMMOHEHTA.

global.BISSELL.com 9



OrpaHunyeHa rapaHuus

Ta3u orpaHnyeHa rapaHLus Baxu camo n3sbH CALL, Kanapa, ABctpanus, Hosa 3enangns un koHTuHeHTaneH Kutaii. Ta ce npefgocrass ot
BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL") v it ocurypsisa konkpeTHu npasa. lpejnara ce kato JONbAHUTENHA NON3a KbM
JApyruTe BM NPaBa CbracHo MECTHUTE 3aKOHM, KOMTO MOXe Jla Ce Pa3AnyaBaT Cnopej Abpxasata. MoxerTe Aa HayyuTe 3a 3aKOHHHUTE C1
npasa i CPe/CTBA 3a 3alluTa, KaTo Ce CBbPXeTe C MeCTHaTa CNyx6a 3a CbBeTy 3a noTpebutenute. HMWWO B Ta3n rapaHLmus HAMA Aa 3aMeHK
W HAMaN KOeTo 1 Aa e OT BaluNTe 3aKOHHI NPaBa UM Mepku 3a 3aluTa. AKO Ce HyXAaeTe OT JOMbAHUTENHN UHCTPYKLMM OTHOCHO Ta3u
rapaHLys U1 MMaTe BbAPOCH OTHOCHO TOBA KakBO MOXe fja 06XBalla, MOAS, CBbPXKETE Ce € 0TAeNa 3a KANEHTCKO 06CayxBaHe Ha BISSELL
1A ce 06bpHeTe KbM MECTHUS C1 AUCTPUGYTOP.

TapaHumsaTa ce NpejoCTaBs Ha HACTOALLMS COBCTBEHMK HA NPOAYKTA C OPUTMHANHATA KBUTaHL NS 3@ NpoAax6a. OpurinHanHaTa KBUTaHLus
3a npogaxba Tps6Ba Aa BKI04BA MHGOPMALWA 3a 3aKyneHns(Te) NpoAYKT(v), AaTaTa Ha MOKYNKa U OT KOS AbPXaBa e/ca 3akyneH(u) kato
HoB(1). TpAGBa Aa CTe B CbCTOAHME Aa AOKaXeTe jaTaTa Ha NOKYMKa 1 AbpXaBarta, 0T KOATO e 3akyneH NPoAYKTbT, 3a Aa NofajeTe ek
CbrNacHo HacTosWwata rapaHLus. e nonyunte rapaHumaTa, KoaTo BaXu 3a AbpXaBaTta, Kb/ieTo MbPBOHAYANHO e 3aKyneH MPOAYKTbT,
K0SiTO € 0603HaueHa Ha OpUTMHANHaTa KBUTaHLMS 3a NpoAax6a. AKo M3non3Bate NPOAYKTa U3BbH AbpXaBaTa, KbAETO € 3akymneH,
rapaHLuaTa moxe Aa 6b/Je cyeTeHa 3a HeBaNnAHa N0 CO6CTBEHO ycMoTpeHe Ha BISSELL. Moxe Aa e Heo6x041MO fa nony4uM Balua
NNYHA MHGOPMALYNS, KaTO NOLLEHCKM aApec, 3a fia U3MbAHIM YCNOBUATA Ha Ta3u rapaHLmMs. BCcuuku nMuHm JaHHK e 6b4aT 06paboTBanm
Cbrnacko Monutukata 3a noBepuTenHoCT Ha BISSELL, kosiTo Moxe Aa 6be HamepeHa Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHunyeHa ABYroguvLUHa rapaHuus

B npoAbaxXeHue Ha ABe TOAMHM OT AaTaTa Ha NOKYNKa 0T MbPBOHAYaNHW KynyBay, Npyu Cna3Baxe Ha nocouenute no-gony N3KAHYEHNA
N V3KKOYBAHNS*, no cBoe ycmoTperie BISSELL wwe pemMoHTHpa nav 3aMeHu 6e3nnaTHo (C HOBY, pEMOHTMPaHIA, ManKo U3N0N3BaHM uam
Bb3CTaHOBEH KOMNOHEHTI AN NPOAYKTI) BCAKA AedeKTHa AN HensnpaBHa YacT an NPOAYKT.

BISSELL npenopb4Ba opurMHanHata onakoBKa i OPUrMHANHOTO A0KA3aTeCTBO 3a NOKYMNKA C laTaTa Ha 3aKynyBaHe 1 AbpXasata, B KOATO
€ 3aKyneH NPoAyKTbT, Aa 6b/AaT 3ana3eHu 3a CPoKa Ha rapaHLLMOHHIA NEPUOA, B CAYYail Ye Mckate Aa ce Bb3M0A3BATe OT rapaHLuaTa no
BpeMe Ha rapaHLnoHHUS nepuoj. CbxpaHsABaHeTo Ha OpUriHaNHaTa ONakoBKa LLe B NOMOrHe Np1 He06X0AMMOCT 0T NpeonakoBaHe 1
TPAHCMOPTUPaHE, HO He e YCNI0BIe 3@ BaMAHOCT Ha rapaHLusaTa.

AKO CbrNaCcHO Ta3u rapaHLus BaWnAT NPOAYKT 6b/e 3ameHeH o1 BISSEL, HOBMAT PO/YKT Lije Ce Bb3N03Ba OT 0CTaTbKa 0T CPOKA Ha Tasu
rapaHLus (U34MCNEH 0T AaTaTa Ha MbpBOHAYaNnHara nokynka). llepuoAbT Ha Ta3u rapaHLus HMa Aa 6b/e YAbAXEH, He3aBUCUMO Janu
BaLIMAT NPOAYKT € 61N PeMOHTUPaH U 3aMeHeH.

*N3kno4YeHnsa N N3KIYBaHUS OT YC/IO0BUATA Ha rapaHuunsaTa

Tasv rapaHLua Baxu 3a NPOAYKTYH, KOMTO Ce M3N0A13BaT 3a IM4HA JOMallLHa ynoTpe6a, a He 3a ThProBCKY Lien U1 B3eMaHe N0oj Haem.
KoHcymatusuTe 1 npuHagnexHocTuTe, Kato GuATPI, pemMbLy, KOPMYCH, pe3epBoapi 3a BOAA, M3CTLPIBALLYM IEHTH, YETKIN 1 NOYNCTBALLYY
TN1aB 3a MOM, KOUTO TPAGBA Aa Ce NOAMEHST UK 06CNYXBaT OT NOTpebUTeNs NepuoANUHO, He Ca 06XBaHaTH OT Ta3n rapaHLms. lapaHLusTa
He Ce 0THaC4 3a ;eGeKT, NPOU3TUYALLYY OT U3HOCBAHE, BKNKOUNTEHO, HO He CaMO CbKpallaBaHe Ha BPEMeTO Ha pa3pex/aHe Ha
6atepuara nopagu ocrapsiBaHe uav ynotpe6a. Tasv rapaHLus He NOKpUBa NOBPeAM UAM HEM3NPABHOCTM, NPUYNHERN OT NOTpebuTens
N KOATO 1 3 e TpeTa CTpaHa, He3aBMCUMO Jani ca B Pe3ynTar Ha 310MoNnyKa, HebpexHoCT, 310ynoTpeba, HeBHUMaHMe, NN BCAKa Apyra
ynotpeba, KOATO He e B CbOTBETCTBUE C PbKOBOACTBOTO 3a NOTPe6uTeNs. HeotopusnpaH peMoHT (MM ONKUT 3a PEMOHT) MOXE Aa aHynupa
Ta3u rapaHLyus, He3aBMCMMO Janu BCeACTBME HA TO3W PEMOHT/ONUT € NPUYMHEHA NOBPeAA AW He. AKO eTUKETDT 3a Knacudmkauus Ha
npoAyKTa BbPXY CaMusi IPOAYKT 6bAe NpemaxHaT, NoANPaBeH UK e HeYeTB, TOBA Le A0Be/e 40 aHyMpaHe Ha HacToALaTa rapaHLys.
OcBeH KaKTo e Noco4eHo no-gony, BISSELL n HeliHuTe AMCTPUOYTOPY He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ KAaKBUTO 11 Aa € 3arybu Uan WweTu, Kouto

He ca NpeABUANMM, NN 3 CyYaiiHN UK 3aKOHOMEPHN LT OT KakbBTO 1 Aa € XapaKTep, CBbP3aHit C M3NON3BAHETO HA TO3M NPOAYKT,
BK/IOYMTENHO 1 63 OrpaHnyeHne: 3aryba Ha neyanba, 3aryba Ha busHec, npekbcBaHe Ha 61U3HeC AeiiHOCT, 3ary6a Ha Bb3MOXHOCT, CTpec,
6e3n0KoiicTBO MM pa3oyapoBaHue. OCBEH KaKTo e NOCOYeHO M0-A0NY, 0TTOBOPHOCTTA Ha BISSELL HsMa fa npeBuiuasa NoKynHata Liexa Ha
npoAykta.

BISSELL He n3kntouBa 1 He OrpaHnyaBa no HUKaKbB HAUMH OTTOBOPHOCTTA CM 3a: @) CMBPT AW TeNIeCHa NOBPeAa, NPUUNHEHN OT
HeOPeXHOCT OT Halla CTPaHa UM HeBPEXHOCT OT CTPaHa Ha HalnTe CAYXUTenn, NPejCTaBuTenu UAM NOAN3NBAHNTENN; 6) M3MaMa UK
3MaMHO NPe/CTaBAHe; B) WA 3a KAKBUTO U Aa € APYr1 BbNPOCK, KOUTO He MOTaT Jja 6bAiaT U3KNKOUYEHN UAN OTPaHNYEHN N0 3aKOH.

Ba)kHu 6enexkku

*AKo BawWMAT NPOAYKT Ha BISSELL MMa HyXAa 0T CepBU3HO 06CNYXBaHe UAN ako XenaeTe Aa NofajeTe UCK B paMKuTe Ha Hawara
orpaHnyeHa rapanuus, mons, nocetere global.BISSELL.com.

*Mons, 3anaseTe opurnHanHaTa KBUTaHLUA 3a npoAaxba. TA npejocTass A0ka3aTeNcTBo 3a aTaTa i MACTOTO Ha NOKYNKa B cAyyaii Ha
rapaHLMoHeH ncK. 3a NoAPOBHOCTI BUXTE rapaHLuaTa.

*/maiiTe npeBIA, Ye M3N0ON3BaHETO Ha BallaTa MalmHa BISSELL M3BbH AbpxaBara Ha NbpBOHayanHara it nokynka u/uam unon3saxe
cnpeobpasyBaren Ha 3axpaHBaHe MOXe Aa NOBPEAV Balara MalwnHa BISSELL  weTute, npuuMHeHn 0T HeCbOTBETCTBALLO 3aXpaHBaLLo
HanpexeHue, HAMa fia 6bAaT NOKPUTY OT rapaHLuaTa.

*/ImaiiTe npeBuA, e NOCTaBAHETO BbB Balata MalnHa BISSELL Ha ouet, 6ennHa, npenapart 3a CbA0Be, NepuneH npenapar, AOMalueH
CanyH n Apyru NpoAyKTu, KOUTO He ca npon3seeHn ot BISSELL, moxe ja 4 nospeaw. MoBpeAata, NpuunHeHa 0T U3M0/13BaHe B MalluHaTa
Ha NPOAYKTH, KOUTO He ca npom3sefeHu o1 BISSELL, He ce nokpuBa o1 rapanuusTa.
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VAZNA SIGURNOSNA UPU VA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektricnog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujudi sljedece:

» Uvijek instalirajte plovak prije bilo koje operacije
A AA UPOZORENJE mokrog usisavanija.
KAKO Bl SE SMANJIO RIZIK OD POZARA, Da ga iskljucite, povucite za utika¢, ne za kabl.
ELEKTRICNOG UDARA ILI POVREDE: Ne hvatajte utikac ili uredaj mokrim rukama.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i - - L
SOV S ) Iskljucite svu kontrolnu dugmad prije izvlacenja
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim utikaca

sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja N . L e
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva u vezi Plasti¢na folija moze biti opasna. Da biste izbjegli

koristenja uredaja na siguran nacin i ako razumiju opasnost od gusenja, drzite je podalje od djece.
moguce opasnosti. Ci¢enje i korisni¢ko odrzavanje * Koristite iskljucivo na nacin opisan u ovom
ne smiju vrsiti djeca bez nadzora. korisni¢kom priruc¢niku.

* Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo « Koristite iskljucivo prikljucke koje je preporucio
da se ne igraju sa uredajem. proizvodac.

« Iskljucite uredaj iz elektri¢ne uti¢nice kad se ne * Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako je ispusten
koristi, prije njegovog ¢isc¢enja, odrzavanja ili da padne, ostecen, bio ostavljen napolju ili ispusten u
servisiranja, a ako va$ uredaj ima dodatni alat sa vodu, ne poku$avajte da ga stavite u pogon i dajte ga
pokretnom ¢etkom, prije pripajanja ili otpajanja alata. na popravak u ovlasteni servisni centar.

Ne stavljajte bilo kakve predmete u otvore.
Ne koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrzavajte

Ne uranjajte ga u vodu ili tekucinu.
Drzite kosu, dijelove odjece, prste i sve druge dijelove

tijela podalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i ga Cistog od prasine, dlaka ili bilo ¢ega $to moze
njegovih dodataka. smanjiti protok zraka.
» Ako je kabl za napajanje ostecen, mora biti » Budite posebno pazljivi prilikom ¢is¢enja na
zamijenjen od strane proizvodaca, njegovog stepenistu.
servisnog predstavnika ili slicne kvalificirane osobe « Ne koristite ga za kupljenje zapaljivih ili gorivih
kako bi se izbjegla opasnost. tekucina kao $to je benzin, ili u podru¢jima gdje takve
« Ne prelazite uredajem preko kabla. tekucine mogu biti prisutne.
» Ne koristite sa oStec¢enim kablom ili utikacem. * Ne kupite toksicni materijal (izbjeljivac, amonijak,
+ Ne povlacite ili prenosite drzeci za kabl, ne koristite sredstvo za suho ciscenje, itd.).
kabl kao ru¢ku, ne zatvarajte vrata preko kabla i ne * Ne koristite uredaj u zatvorenom prostoru
povlacite kabl oko ostrih rubova ili uglova. ispunjenom isparenjima nastalim od boja na bazi
+ Drzite kabl podalje od zagrijanih povrsina. ulja, razredivaca, nekih sredstava protiv moljaca

te ispunjenom zapaljivom prasinom ili drugim
ekspolzivnim ili otrovnim isparenjima.

Ne kupite krute ili oStre predmete kao $to su staklo,
¢avli, vijci, nov¢idi, itd.

Ne kupite niSta $to gori ili se dimi, kao $to su cigarete,

Ako uredaj ima pomo¢ni pribor koji se drzi u ruci,
kao Sto je ¢etka za kucne ljubimce, glavu pogonjenu
motorom, itd., mora se izbjegavati ukljestenje.

Ne ostavljajte uredaj kad je ukljucen u struju.

Koristite isklju¢ivo vrstu i koli¢inu tekucina navedenu e .
T X R Sibice ili vru¢ pepeo.
u odjeljku s uputstvima za rad u ovom prirucniku. o ) o . .
" . . . « Ne koristite bez filtera postavljenih na svoje mjesto.
Tekucina ne smije biti usmjerena prema opremi koja

sadrzi elektri¢ne dijelove. * Ne izlagati kisi. Skladistiti u zatvorenom.

Uvijek priklju¢ite na pravilno uzemljenu elektri¢nu * Mokar pod je klizav.
uti¢nicu. Ne vrsite izmjene na uzemljenom utikacu.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ORIGINALNA UPUTSTVA.
ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUEIVO IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI | 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACIJE

» Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

» Ako vas uredaj ima motorni valjak sa ¢etkom, ne ostavljajte masinu da radi na jednom mjestu bez rucke
postavljene do kraja uspravno.

» Kako biste smanjili rizik od curenja, nemojte skladistiti uredaj tamo gdje moze doc¢i do smrzavanja. To moze dovesti
do ostecenja unutrasnjih dijelova.

« Plasti¢ni spremnici nisu otporni na pranje u masini za posude. Nemojte stavljati spremnike u masinu za pranje
posuda.

global.BISSELL.com T



Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija se primjenjuje samo izvan Sjedinjenih Americkih Drzava, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine.
Garanciju pruza kompanija BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL") i ta garancija vam daje specifi¢na prava. Garancija

se pruza kao dodatak vasim ostalim pravima koje imate na osnovu zakona u svojoj drzavi, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave.
Mozete saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis.
Nista u ovoj garanciji nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove koje ste ovlasteni koristiti. Ako su vam potrebna
dodatna uputstva vezana za ovu garanciju, ili ako imate pitanja o tome $ta ona pokriva, kontaktirajte korisnicku sluzbu kompanije BISSELL
ili svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda koji ima originalnu potvrdu o kupovini. Originalna potvrda o kupovini mora da
sadrzi naziv kupljenog proizvoda (kupljenih proizvoda), datum kupovine i podatak u kojoj drzavi je novi proizvod kupljen. Da biste
podnijeli zahtjev na osnovu ove garancije, morate da podnesete dokaz o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen. Dobit
Cete garanciju koja je primjenjiva za drzavu u kojoj je proizvod prvi put kupljen, onako kako je to prikazano na originalnoj potvrdi o
kupovini. Ako proizvod koristite izvan zemlje u kojoj je kupljen, kompanija BISSELL moZe da ponisti vasu garanciju po svom vlastitom
nahodenju. MoZe biti neophodno pribaviti neke od vasih li¢nih podataka, kao $to je postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove
garancije. Svim licnim podacima ¢e se rukovati u skladu sa Pravilima o zastiti privatnosti kompanije BISSELL, koja moZete pronaci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom perioda od dvije godine nakon $to prvi kupac kupi proizvod, podlozno IZUZECIMA | ISKLJUCENJIMA* navedenim u daljnjem tekstu,
kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru
kompanije BISSELL, bez naknade, bilo koji neispravan ili nefunkcionalan dio ili proizvod.

Kompanija BISSELL vam preporucuje da tokom garancijskog perioda ¢uvate originalnu ambalazu i originalni dokaz o kupovini, na kojem
se nalazevpodaci o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen, u slu¢aju da pozelite da iskoristite garanciju tokom garancijskog
perioda. Cuvanje originalne ambalaze ¢e pomoc¢i kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov za garanciju.

Ako kompanija BISSELL zamijeni vas proizvod na osnovu ove garancije, na novi zamjenski proizvod ¢e se primjenjivati preostali period
ove garancije (racunajuci od datuma prve kupovine). Garantni rok naveden u ovoj garanciji nece biti produzen bez obzira na to da li je vas
proizvod popravljen ili zamijenjen ili nije.

*1zuzeci i isklju¢enja od odredbi garancije

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu ili iznajmljivanje.
Potrosni dijelovi i prikljucci, kao $to su filteri, remenje, omotaci, spremnici za vodu, trake za brusenje, Cetke i navlake za mop, koje korisnik

s vremena na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom. Ova garancija se ne primjenjuje na bilo koji kvar

do kojeg dode uslijed normalnog trosenja i habanja, $to ukljucuje, ali nije ogranic¢eno na skracenje vremena praznjenja baterije uslijed
protoka vremena ili upotrebe. Ostecenija ili kvarovi koje prouzrokuje korisnik ili bilo koja treca strana, bilo da su rezultat nezgode, nemara,
nepravilne upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa priru¢nikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.
Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu garanciju nevazecom, bez obzira da li je o3tecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem popravka ili nije. Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama proizvoda, ili njeno ostecenje tako
da bude necitka, ucinit ¢e ovu garanciju nevazecom.

Osim u dolje u tekstu navedenim slucajevima, kompanija BISSELL i njeni distributeri ne snose odgovornost za bilo koji nepredvidiv gubitak
ili Stetu, ili za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje prirode povezane sa upotrebom ovog proizvoda, $to bez ogranicenja ukljucuje gubitak
profita, gubitak poslovnog odnosa, prekid poslovanja, gubitak poslovne prilike, nesrecu, neugodnost ili razo¢aranje. Osim u dolje u tekstu
navedenim slucajevima, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cijenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje i ne ograni¢ava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj (a) smrti ili licne povrede izazvane nasom
nepaznjom ili nepaznjom nasih zaposlenika, zastupnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg pogresnog predstavljanja injenica; ()
ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti iskljuceni ili ograniceni na osnovu zakona.

VazZne napomene

*Ako vas$ BISSELL proizvod bude trebao servisiranje ili reklamaciju na osnovu nase ogranicene garancije, posjetite global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoju originalnu potvrdu o kupovini. Ta potvrda pruza dokaz o datumu kupovine i mjestu na kojem je proizvod kupljen u slu¢aju
reklamacije na osnovu garancije. Pogledajte garanciju za vise informacija.

«Obratite paznju na to da upotreba vaseg BISSELL uredaja izvan zemlje u kojoj je originalno kupljen i/ili upotreba uredaja koristenjem
naponskog pretvaraca moze ostetiti vas BISSELL uredaj, a Steta prouzrokovana neodgovaraju¢om naponom napajanja nece biti pokrivena
ovom garancijom.

*Obratite paZnju na to da stavljanje sirceta, izbjeljivaca, sapuna za posude, deterdzenta, sapuna izradenog u ku¢noj radinosti i drugih
proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u va$ BISSELL uredaj moZe oStetiti va$ BISSELL uredaj. O3tecenje prouzrokovano
upotrebom proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u vasem uredaju nece biti pokriveno ovom garancijom.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITiM SPOTREBICE SI PRECTETE VESKERE POKYNY. Pii pouzivani elektrickych spotrebici je
tfeba dodrzovat zakladni bezpecnostni opatieni, véetné téch ndsledujicich:

I\ /A /\VAROVANI

V ZAJMU SNIiZENi RIZIKA POZARU, URAZU

ELEKTRICKYM PROUDEM NEBO ZRANENI:

» Tento pfistroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se

snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi

schopnostmi ¢i nedostatkem zku$enosti a znalosti,
pokud je nad nimi zajistén dohled nebo dostaly
pokyny ohledné bezpecného pouzivani pristroje

a chapou rizika s nim spojena. Déti nesmi bez

dohledu provadét ¢isténi a uzivatelskou udrzbu

pristroje.

Na déti je treba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.

Kdyz pfistroj nepouzivate nebo kdyz ho chcete

vycistit, provést udrzbu nebo servis, nebo pred

pfipojenim a odpojenim nastroje s pohyblivym
kartacem (pokud je jim pfistroj vybaven), odpojte
pristroj ze zasuvky.

Nenofte do vody ani jiné tekutiny.

Vlasy, volné odévy, prsty a ostatni ¢asti téla

nepfiblizujte k otvorlim a pohyblivym ¢astem

pristroje a jeho prislusenstvi.

V pfipadé poskozeni napdjeciho kabelu je tfreba ziskat

nahradni kabel od vyrobce, jeho servisniho zastupce

nebo podobné kvalifikované osoby, aby nehrozilo
nebezpedi.

Neprejizdéjte pristrojem pres kabel.

Nepouzivejte s poskozenym kabelem nebo zastrékou.

Pristroj netahejte ani nepfendsejte za kabel,

nepouzivejte kabel jako madlo, nepfivirejte

ho do dvefi ani ho nenapinejte pres ostré hrany nebo

rohy.

« Nepfiblizujte kabel k rozehfatym povrchim.

» Pokud ma spotfebic pfislusenstvi, které se drzi rukou,
jako je kartac na zvireci chlupy, motorkem pohanéna
hlavice atd., je tfeba dat pozor na zachyceni kabelu.

* Pristroj zapojeny do zasuvky nenechavejte bez
dozoru.

* Pouzivejte jen takové tekutiny a v takovém mnozstvi,
jaké se uvadi v této prirucce v kapitole Provoz.

* Proudem tekutiny se nesmi mifit na zafizeni
obsahujici elektrické soucasti.

» Zapojujte vzdy do radné uzemnéné elektrické
zasuvky. Neupravujte uzemnénou zastréku.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

« Pfed vysavanim mokrych necistot vzdy nainstalujte
plovak.

* Chcete-li pfistroj odpojit, uchopte zastréku, ne kabel.

* Nesahejte na zastrcku ani pristroj mokryma rukama.

« Pfed odpojenim vypnéte vSechny ovlddaci prvky.

« Plastova folie mUze byt nebezpec¢nd. Udrzujte ji mimo
dosah déti, abyste zabranili nebezpedi uduseni.

« Pfistroj pouzivejte jen v souladu s touto uzivatelskou
pfiru¢kou.

* Pouzivejte pouze prislusenstvi doporucené
vyrobcem.

« Pokud pfistroj nepracuje tak, jak ma, pfipadné

pokud spadl, poskodil se, byl ponechan venku nebo

byl ponofen do vody, nepokousejte se ho pouzivat

a nechte ho opravit v autorizovaném servisnim

centru.

Nevkladejte do otvord zadné predméty.

Je-li néktery otvor ucpany, pfistroj nepouzivejte.

Chrante otvory pred prachem, chuchvalci, vlasy,

chlupy a dalsimi pfedméty, které by mohly omezit

proudéni vzduchu.

PFi ¢isténi schodl postupujte opatrné.

Nepouzivejte k vysavani hoflavych tekutin, jako je

benzin, ani k préci v prostordch, kde se mohou takové

tekutiny vyskytovat.

Nevysdvejte toxické materidly (odbarvovace

na bazi chloru, ¢pavek, Cisti¢e odpadl atd.).

Nepouzivejte pfistroj v uzavienych prostorach

naplnénych vypary olejovych barev, fedidel ¢i

nékterych pfipravkl proti moltm, hoflavym

prachem nebo jinymi vybusnymi nebo toxickymi

vypary.

* Nevysavejte tvrdé nebo ostré predméty, jako je sklo,
hrebiky, Srouby, mince atd.

« Nevysdvejte hofici nebo doutnajici predméty,
jako jsou cigarety, zapalky nebo horky popel.

« Nepouzivejte pfistroj bez filtrd.

* Nevystavuijte pfistroj desti. Uchovavejte jej pod
stfechou.

« Podlaha je kluzka, kdyz je mokra.

ORIGINAL POKYNU. PROVOZ PRI NAPETI 220-240 V STR. JE MOZNY POUZE V SiTl S FREKVENCi 50-60
HZ. TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

DULEZITE INFORMACE

* Pouzivejte pfistroj na rovhém povrchu.

* Pokud ma zarizeni motorovy vdlcovy kartac¢, nenechdvejte zarizeni bézet na jednom misté bez zcela zvednuté

rukojeti.

* Chcete-li snizit riziko uniku, neskladujte jednotku, kde maze dojit k zamrznuti. Mze dojit k poskozeni vnitinich

soucasti.

* Plastové nadrze nejsou vhodné k umyvani v mycce. Nevkladejte nddrze do mycky.
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Omezena zaruka

Tato omezena zaruka se vztahuje pouze na tizemi mimo USA, Kanadu, Australii, Novy Zéland a kontinentalni Cinu. Poskytuje ji BISSELL
International Trading Company B.V. (ddle jen ,,BISSELL*) a ddvd vam konkrétni prava. Je nabizena jako dodatecna vyhoda k dal$im praviim
podle mistnich zakont, kterd se mohou v jednotlivych zemich lisit. Informace o svych zakonnych pravech a opravnych prostiedcich mlzete
zjistit prostrednictvim mistnich zakaznickych sluzeb. Nic, co je uvedeno v této zéruce, nenahrazuje ani neomezuje zédna vase zakonna prava
nebo opravné prostredky. Pokud potfebujete dalsi informace tykajici se této zaruky nebo mate dotazy k tomu, na co se vztahuje, obratte se
prosim na zakaznickou podporu spolecnosti BISSELL nebo na mistniho distributora.

Tato zdruka je poskytovdna soucasnému vlastnikovi vyrobku s originaIni tctenkou. Originalni i¢tenka musi obsahovat zakoupené zbozi,
datum koupé a zemi, kde bylo zakoupeno jako nové. Abyste mohli uplatnit reklamaci podle této zaruky, budete muset dolozit datum koupé
a zemi, kde byl vyrobek zakoupen. Obdrzite zaruku, ktera se vztahuje na zemi, kde byl vyrobek pivodné zakoupen, jak je uvedeno na
origindIni G¢tence. Pouzijete-li vyrobek mimo zemi, kde byl zakoupen, vase zaruka mize byt podle uvazeni spolecnosti BISSELL neplatnd.
Abyste splnili podminky této zaruky, budete mozna muset poskytnout nékteré osobni tidaje, jako je postovni adresa. S veskerymi osobnimi
Udaji bude naklddano v souladu se zasadami ochrany soukromi spole¢nosti BISSELL, které najdete na global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Omezena dvouleta zaruka

Po dobu dvou let ode dne nékupu pdvodnim kupujicim, s vyhradou nize uvedenych VYJIMEK®, vam spole¢nost BISSELL dle vlastni volby
bezplatné opravi nebo nahradi (novymi, repasovanymi, mélo pouzitymi nebo opakované vyrobenymi soucastmi nebo vyrobky) jakékoliv
vadné nebo nefunguijici soucastky nebo zbozi.

Spole¢nost BISSELL doporucuje uschovat si po dobu trvéni zaruky pavodni baleni a originalni i¢tenku s datem nakupu a zemi, kde bylo
zakoupeno, pro pfipad, Ze budete chtit béhem zaru¢ni doby uplatnit zaruku. PGvodni obal pomize s nutnym zabalenim a prepravou, ale
neni podminkou zaruky.

Pokud vdm spole¢nost BISSELL v rdmci této zaruky nahradi vyrobek jinym, bude se na novou polozku vztahovat zbyvajici doba této zaruky
(potita se od data plvodni koupé). Bez ohledu na to, zda byl vas vyrobek opraven nebo vyménén ¢i nikoli, doba trvani této zaruky se
neprodluzuje.

T

*Vyjimky ze zaruénich podminek

Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané pro osobni pouziti v domacnostech, nikoli pro komercni icely nebo pro tcely prondjmu.
Tato zéruka se nevztahuje na spotfebni dily a nastavce, jako jsou filtry, pasy, skofepiny, nddrze na vodu, Skrabky, kartace a podlozky

na mop, u kterych musi uzivatel ¢as od ¢asu provést vyménu nebo servis. Tato zaruka se nevztahuje na zédnou zévadu zpisobenou
béznym opotfebenim, véetné mimo jiné zkracovéani doby vybijeni baterie v dlisledku starnuti nebo pouzivani. Tato zaruka se nevztahuje
na poskozeni nebo zdvadu zplsobenou uzivatelem nebo tfeti stranou, at uz v disledku nehody, nedbalosti, Spatného pouzivani,
zanedbani nebo néjakého jiného pouziti, které neni v souladu s uZivatelskou priruckou. Neopravnénd oprava (nebo pokus o opravu) mize
zrusit platnost této zaruky bez ohledu na to, zda byla ¢i nebyla zplsobena touto opravou nebo pokusem o opravu. Odstranéni stitku s
hodnocenim produktu, neopravnéna manipulace s nim nebo jeho necitelnost zrusi platnost této zaruky.

S vyjimkou nize uvedenych skute¢nosti nenese spole¢nost BISSELL ani jeji distributofi odpovédnost za zédnou ztratu nebo Skodu, kterd
neni predvidatelnd, ani za ndhodné nebo nasledné Skody jakékoliv povahy spojené s pouzivanim tohoto vyrobku, véetné mimo jiné uslého
zisku, ztraty podniku, preruseni podnikani, uslé prileZitosti, stresu, nepfijemnosti nebo zklamani. S vyjimkou nize uvedenych pipadu
nepfekroci odpovédnost spole¢nosti BISSELL kupni cenu produktu.

Spolecnost BISSELL nevylucuje ani zadnym zplisobem neomezuje svou odpovédnost za (a) smrt nebo zranéni zpisobené nasi nedbalosti
nebo nedbalosti nasich zaméstnanct, zéstupcl nebo subdodavateld; (b) podvod nebo imysiné klamani; (c) nebo za jakoukoli jinou situaci,
ktera nemUZe byt ze zakona vyloutena nebo omezena.

DiileZité poznamky

*VyZzaduje-li vas produkt od spolecnosti BISSELL servis nebo reklamaci v ramci nasi omezené zaruky, navstivte prosim global.BISSELL.com

«Ponechte si prosim originalni ti¢tenku. V pfipadé reklamace poslouzi jako dikaz o datu koupé a o tom, kde byl vyrobek zakoupen.
Podrobnosti viz zéruka.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouzivani pfistroje BISSELL mimo zemi plvodni koupé, popf. pouzivani s ménicem napéti mlze poskodit
pristroj BISSELL a na $kody zplsobené nespravnym napdjenim se zaruka nevztahuje.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouziti octa, bélidla, myciho pfipravku, Cisticiho prostiedku, domaciho mydla a dalsich produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, v pfistroji BISSELL, miZe pfistroj BISSELL poskodit. Na skody zplsobené pouzivanim produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, se zaruka nevztahuje.
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

L/ZES ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder falgende:

/\ /A /\ ADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND,

ELEKTRISK STOD OG PERSONSKADE:

« Dette apparat ma anvendes af barn pa 8 ar og derover samt af
personer med fysiske, sansemaessige eller mentale handicap
eller manglende erfaring og viden, safremt vedkommende er
under opsyn eller har modtaget anvisninger i forsvarlig brug af
apparatet, og vedkommende forstar farerne i forbindelse med
brugen. Renggring og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn
uden opsyn.

« Der skal holdes opsyn med bern for at sikre, at de ikke leger med
apparatet.

« Traek stikket ud af stikkontakten, nar apparatet ikke er i brug, for
rengering, vedligeholdelse eller service af apparatet samt for
tilslutning eller afbrydelse af et eventuelt medfalgende vaerktgj
med en bevagelig barste.

* Ma ikke nedsankes i vand eller vaeske.

« Hold har, lgs beklaedning, fingre og alle kropsdele vaek fra dbninger

0g bevaegelige dele pa apparatet og tilbehar.

« Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den udskiftes af
producenten, dennes serviceagent eller en lignende kvalificeret
person for at undga sikkerhedsfarer.

* Kor ikke apparatet over ledningen.

« Anvend ikke med beskadiget ledning eller stik.

« Undga at traekke eller baere apparatet i ledningen, at bruge
ledningen som et handtag, lukke dgren pa ledningen eller traekke
ledningen omkring skarpe kanter eller hjgrner.

« Hold ledningen veek fra varme overflader.
« Hvis apparatet har et handholdt tilbeher, sésom en barste, et

motordrevet hoved osv., skal brugeren undga at komme i klemme.

« Forlad ikke apparatet, nar det er tilsluttet.

* Brug kun den type og mangde af vaeske, der er specificeret under

afsnittet Betjening i denne vejledning.

« Vaeske ma ikke rettes mod udstyr, der indeholder elektriske
komponenter.

« Brug altid en korrekt jordet stikkontakt. Det jordede stik ma ikke
andres.

+ Monter altid en flyder for betjening pa vade omrader.

« Tag fat i stikket, ikke ledningen, for at traekke stikket ud.
* Rar ikke stikket eller apparatet med vade haender.

« Sluk for alle betjeningsknapper, fer du tager stikket ud.

+ Plastfilm kan vaere farlig. Opbevares utilgzengeligt for bern for at
undga kvaelningsfare.

« Ma kun anvendes som beskrevet i denne brugervejledning.
+ Benyt kun producentens anbefalede tilbeher.

* Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, hvis det er blevet tabt,
beskadiget, efterladt udenders eller nedsaenket i vand, ma du
ikke forsgge at betjene det. Det skal repareres hos et autoriseret
servicecenter.

+ Laeg ikke genstande ind i apparatets dbninger.

« Ma ikke anvendes, hvis en abning er blokeret. Hold fri for stav,
fnug, har og alt andet, der kan reducere luftstrammen.

« Veer ekstra forsigtig ved rengering pa trapper.

* Brug ikke apparatet til at opsamle braendbare eller letantendelige
vaesker, og anvend ikke apparatet i omrader, hvor de kan vaere til
stede.

« Opsaml ikke giftigt materiale (klorin, ammoniak, aflgbsrens osv.).

* Anvend ikke apparatet i et lukket rum fyldt med dampe,
der er afgivet af oliebaseret maling, fortynder, nogle
molbekaempelsesmidler, brandfarligt stev eller andre eksplosive
eller giftige dampe.

+ Opsaml ikke harde eller skarpe genstande sasom glas, sem, skruer,
manter mv.

« Opsaml ikke genstande, der er i brand eller afgiver rgg, sasom
cigaretter, teendstikker eller varm aske.

+ Ma ikke bruges uden korrekt monteret filter.
 Md ikke udsaettes for regn. Skal opbevares indenders.
* Gulvet er glat, nar det er vadt.

GEM DENNE BRUGSANVISNING

ORIGINAL VEJLEDNING. MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC
50-60 HZ. DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

« Opbevar apparatet pa en plan overflade.

« Hvis apparatet er udstyret med en motoriseret barste, ma du ikke lade apparatet kare pa samme sted, uden at handtaget er i

lodret position.

« For at reducere risikoen for en utaet tilstand, skal du ikke gemme enhed, hvor frysning kan forekomme. Der kan opsta skader pa

interne komponenter.

« Plasttanke er ikke opvaskemaskinesikre. Laeg ikke tanke i opvaskemaskinen.
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Begraenset garanti

Denne begransede garanti gaelder kun uden for USA, Canada, Australien, New Zealand og Kina. Den leveres af BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL") og giver dig specifikke rettigheder. Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine andre rettigheder i
henhold til din lokale lovgivning, som kan variere fra land til land. Du kan fa mere at vide om dine juridiske rettigheder og klagemuligheder
ved at kontakte din lokale forbrugerradgivningstjeneste. Intet i denne garanti erstatter eller mindsker nogen af dine juridiske rettigheder
eller retsmidler. Hvis du har brug for yderligere vejledning om denne garanti eller har spargsmal om, hvad den daekker, bedes du kontakte
BISSELLs kundepleje eller din lokale forhandler.

Denne garanti gives til den nuvaerende ejer af produktet med den originale salgskvittering. Den originale salgskvittering skal omfatte det
eller de kabte produkter, kabsdatoen og det land, hvor produktet blev kabt som nyt. Du skal kunne dokumentere kgbsdatoen og det land,
hvor produktet blev kabt, for at kunne fremsaette et krav i henhold til denne garanti. Du far den garanti, der er gaeldende i det land, hvor
dit produkt oprindeligt blev kabt, som angivet pa den originale kvittering. Hvis du bruger produktet uden for det land, hvor det blev kabt,
kan din garanti bortfalde efter BISSELLs eget skan. Det kan vaere ngdvendigt at indhente nogle af dine personlige oplysninger, f.eks. en
postadresse, for at opfylde betingelserne i denne garanti. Alle personlige data vil blive behandlet i henhold til BISSELLSs privatlivspolitik,
som kan findes pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Toarig begraenset garanti

| to ar fra den oprindelige kabers kabsdato, med forbehold for nedenstaende UNDTAGELSER OG UDELUKKELSER, vil BISSELL, efter
BISSELLs eget valg, gratis reparere eller erstatte (med nye, renoverede, let brugte eller genfremstillede komponenter eller produkter)
enhver defekt eller darligt fungerende del eller ethvert defekt produkt.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og det originale kahshevis med kabsdato og kebsland opbevares gennem hele
garantiperioden, hvis du gnsker at indlgse garantien under garantiperioden. Hvis du beholder den originale emballage, vil det vaere en
hjaelp ved eventuel ngdvendig genpakning og transport, men det er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil den nye vare vaere omfattet af den resterende del af garantiperioden
(beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden for denne garanti forlaenges ikke, uanset om dit produkt repareres eller udskiftes.

*Undtagelser og udelukkelser fra garantibetingelserne

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig brug i hjemmet og ikke til kommercielle eller udlejningsformal. Forbrugsdele
og tilbehar som f.eks. filtre, remme, skaller, vandtanke, skrabelister, barster og moppepuder, som skal udskiftes eller serviceres af brugeren
fra tid til anden, er ikke daekket af denne garanti. Denne garanti gaelder ikke for defekter, der skyldes normal brug og slid, herunder, men
ikke begraenset til, at batteriets afladningstid forkortes som falge af aelde eller brug. Skader eller funktionsfejl forarsaget af brugeren

eller en tredjepart som falge af uheld, uagtsomhed, misbrug, forsemmelse eller anden brug, der ikke er i overensstemmelse med
brugervejledningen, er ikke daekket af denne garanti. En uautoriseret reparation (eller reparationsforseg) kan gere denne garanti ugyldig,
uanset om reparationen/reparationsforsaget har forarsaget skade eller ej. Hvis produktklassificeringsmaerket pa produktet fjernes eller
manipuleres eller gares ulaeseligt, bortfalder garantien.

BISSELL og dets distributarer er ikke ansvarlige for tab eller skader, som ikke kan forudses, eller for tilfeeldige skader eller falgeskader

af enhver art i forbindelse med brugen af dette produkt, herunder uden begraensning tab af fortjeneste, tab af forretning, afbrydelse af
forretningen, tab af muligheder, lidelse, ulejlighed eller skuffelse. BISSELLs ansvar kan ikke overstige produktets kabspris, bortset fra det,
der er anfgrt nedenfor.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit ansvar for (a) ded eller personskade, der er forarsaget af vores uagtsomhed
eller uagtsomhed fra vores ansatte, agenter eller underleverandarer; (b) svig eller svigagtig vildledning; (c) eller for ethvert andet forhold,
som ikke kan udelukkes eller begraenses i henhold til loven.

Vigtige bemarkninger

*Hvis dit BISSELL-produkt skulle kraeve service eller du gnsker at indgive et erstatningskrav under vores begraensede garanti, bedes du
besgge global.BISSELL.com

+*Opbevar din originale kvittering. Det er et bevis pa kabsdatoen og pa, hvor den blev kebt i tilfaelde af et garantikrav. Se garantien for
naermere oplysninger.

«Bemaerk venligst, at brug af din BISSELL-maskine uden for det land, hvor den oprindeligt er kabt, og/eller brug med en stramkonverter
kan beskadige din BISSELL-maskine, og skader fordrsaget af forkert stramspanding vil ikke vaere daekket af din garanti.

«Vaer opmaeerksom pa, at anvendelse af eddike, blegemiddel, opvaskemiddel, vaskemiddel, hjemmelavet sebe og andre produkter i din
BISSELL-maskine, der ikke er fra BISSELL, kan beskadige din BISSELL-maskine. Skader, der skyldes brug af produkter, der ikke er fra
BISSELL, i din maskine, daekkes ikke af garantien.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN. Bei der Nutzung eines elektrischen
Gerates sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

ﬁ c ﬁ « SchlieBen Sie das Gerat stets an eine ordnungsgemaR geerdete
WARNUNG UM DAS RISIKO Steckdose an. Verandern Sie nicht den geerdeten Stecker.
EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN SCHOCKS ODER VON « Installieren sie stets den schwimmer vor jeder nassen aufnahme.

VERLETZUNGEN ZU MINDERN: + Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das Kabel.
« Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter von 8 Jahren . . - .
+ Bedienen Sie den Stecker oder das Gerat nicht mit feuchten

genutzt werden und von Personen mit eingeschrankten

) : o Héanden.

physischen, sensorischen und mentalen Fahigkeiten oder ) )
mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen, wenn sie + Schalten Sie vor dem Ausstecken alle Bedienelemente aus.
dabei beaufsichtigt werden oder ihnen Anweisungen beziglich « Plastikfolie kann gefahrlich sein. Halten Sie diese zur Vermeidung
der sicheren Geratenutzung und der einhergehenden Gefahren von Erstickungsgefahr von Kindern fern.
gegeben wurden. Die Reinigung und Benutzerwartung sollte nicht -« Verwenden Sie es nur fiir die im Benutzerhandbuch beschriebenen
von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden. Zwecke.

« Bei Kindern ist darauf zu achten, dass sie nicht mit dem Gerat + Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehdr.
spielen. . ) + Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert, es fallen

+ Stecken Sie dgs Gerat von der Steckfiqse ab, wenn es nIChF gelassen, beschadigt, drauBen gelassen oder in Wasser fallen
verwendet wird, oder bevor es gereinigt oder gewartet wird, gelassen wurde, versuchen Sie nicht, es zu benutzen und lassen Sie
und wenn |hr Gerdt ein Zubehérteil mit sich bewegender Birste es in einem autorisierten Servicecenter reparieren.

umfasst, vor dem AnschlieBen oder Abnehmen des Zubehors.
« Tauchen Sie es nicht in Wasser oder Flissigkeiten.

+ Stecken Sie keine Objekte in die Offnungen.
+ Benutzen Sie das Gerat nicht mit blockierten Offnungen; halten Sie

+ Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle Korperteile von sie frei von Schmutz, Fusseln, Haaren und allem, was den Luftfluss
den Offnungen und beweglichen Teilen des Gerates und seinem reduzieren kann.
Zubehor fern.

« Seien Sie beim Reinigen von Stufen besonders vorsichtig.

* Benutzen Sie es nicht, um entflamm- oder brennbare Fliissigkeiten
wie Petroleum aufzunehmen oder in Bereichen, wo jene

* Sollte das Stromkabel beschédigt sein, muss es durch den
Hersteller, seinen Kundendienst oder einer ahnlich befahigten
Person ersetzt werden, um eine Gefahrdung zu vermeiden. Fliissigkeiten vorkommen kannen.

+ Fahren Sie mit dem Gerat nicht tber das Kabel. + Nehmen Sie keine giftigen Materialien (Chlorbleiche, Ammoniak,
« Benutzen Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Kabel oder Abflussreiniger etc.) auf.

Stecker. + Setzen Sie das Gerdt nicht in einem geschlossenen Raum

* Ziehen oder tragen Sie das Gerat nicht mit dem Kabel, benutzen ein, in dem Dampfe von Farben auf Olbasis, Farbverdiinner,
Sie das Kabel nicht als Griff, klemmen Sie es nicht zwischen der Tr  Mottenschutzsubstanzen, brennbarer Staub oder andere explosive
ein oder ziehen Sie es nicht Uber scharfe Ecken oder Kanten. oder giftige Ddmpfe vorhanden sind.

+ Halten Sie das Kabel von beheizten Flachen fern. + Nehmen Sie keine harten oder scharfen Objekte wie Glas, Nagel,

« Falls das Gerat mit der Hand zu haltendes Zubehor wie Birsten, Schrauben, Minzen etc. auf.
motorbetriebene Kopfe etc. beinhaltet, achten Sie darauf, sich + Nehmen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstande
nicht einzuklemmen. oder Stoffe auf, z. B. Zigaretten, Streichhdlzer oder heiBe Asche.

« Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es eingesteckt « Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn die Filter nicht
ist. ordnungsgemaB eingesetzt sind.

« Richten Sie Flussigkeiten nicht auf Vorrichtungen, die elektrische « Setzen Sie es nicht dem Regen aus. Lagern Sie es drinnen.
Bestandteile enthalten.

« Benutzen Sie nur die Art und Menge an Flissigkeiten, die im
Bedienungsabschnitt dieses Handbuchs aufgefiihrt sind.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ORIGINALANLEITUNG.
FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM. AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ STROMVERSORGUNG.
DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATION

« Halten Sie das Gerat auf einer ebenen Oberflache.

« Wenn |hr Gerat iber eine motorisierte Biirstenrolle verfiigt, lassen Sie das Gerat nicht an einer Stelle laufen, wenn der Griff nicht vollig
aufrecht ist.

« Um das Risiko eines undichten Zustandes zu verringern, Lagern Sie das Gerat nicht dort, wo das Einfrieren moglich ist. Schaden an
internen Komponenten kdnnen dazu fiihren.

« Kunststofftanks sind nicht sptilmaschinenfest. Tanks nicht in den Geschirrspiiler stellen.

« Der Boden ist bei Ndsse rutschig.
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Beschrankte Garantie

Diese beschrankte Garantie gilt nur auBerhalb der USA, Kanadas, Australiens, Neuseelands und des chinesischen Festlands. Sie wird von
der BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL*) gewahrt und gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie wird als weiterer Vorteil
zusatzlich zu lhren anderen Rechten unter Ihrer lokalen Gesetzgebung gewahrt, die von Land zu Land variieren kénnen. Sie konnen sich
tber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtsbehelfe informieren, indem Sie sich an Ihre 6rtliche Verbraucherberatung wenden. Nichts in dieser
Garantie ersetzt oder beeintrachtigt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtsmittel. Falls Sie zusatzliche Anweisungen zu dieser Garantie
bendtigen oder Fragen dazu haben, was sie abdecken kann, wenden Sie sich bitte an den BISSELL-Kundendienst oder kontaktieren Sie
Ihren ortlichen Handler.

Diese Garantie wird dem derzeitigen Besitzer des Produkts mit dem Originalverkaufsbeleg gewahrt. Der Originalverkaufsbeleg muss das
bzw. die gekauften Produkte, das Kaufdatum und das Land enthalten, in dem sie gekauft wurden. Sie missen das Kaufdatum und das
Land, in dem das Produkt gekauft wurde, nachweisen kénnen, um einen Anspruch geméaB dieser Garantie geltend machen zu kénnen. Sie
erhalten die Garantie, die fir das Land gilt, in dem Ihr Produkt urspriinglich gekauft wurde, wie aus dem Originalverkaufsbeleg ersichtlich
ist. Wenn Sie das Produkt auBerhalb des Landes verwenden, in dem es gekauft wurde, kann lhre Garantie nach alleinigem Ermessen von
BISSELL ungliltig sein. Es kann erforderlich sein, einige Ihrer personenbezogenen Daten, wie etwa eine Postanschrift, einzuholen, um die
Bedingungen dieser Garantie zu erfiillen. Alle personenbezogenen Daten werden gemaB der Datenschutzrichtlinie von BISSELL behandelt,
die unter global.BISSELL.com/Privacy-Policy zu finden ist.

2 Jahre begrenzte Garantie

Fir zwei Jahre ab dem Kaufdatum durch den urspriinglichen Kaufer, vorbehaltlich der unten angegebenen AUSNAHMEN UND
AUSSCHLUSSE*, repariert oder ersetzt BISSELL (mit neuen, iiberholten, leicht benutzten oder nachgefertigten Komponenten oder
Produkten) im Ermessen von BISSELL kostenlos alle defekten oder schlecht funktionierenden Teile oder Produkte.

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum und dem Land, in dem der Kauf getatigt wurde,
fr die Dauer des Garantiezeitraums aufzubewahren, falls Sie die Garantie wahrend des Garantiezeitraums geltend machen méchten. Die
Originalverpackung aufzubewahren hilft bei einer eventuell erforderlichen Neuverpackung und beim Transport, ist aber keine Bedingung
der Garantie.

Wenn |hr Produkt durch BISSELL im Rahmen dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der neue Artikel von der Restlaufzeit dieser Garantie
(berechnet ab dem urspriinglichen Kaufdatum). Der Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, unabhangig davon, ob Ihr Produkt
repariert oder ersetzt wird.

* Ausnahmen und Ausschliisse von den Garantiebedingungen

Diese Garantie gilt fr Produkte, die fur den persénlichen Gebrauch im Haushalt und nicht zu gewerblichen oder Vermietungszwecken
verwendet werden. Verbrauchskomponenten und Zubehér wie Filter, Gurte, Schalen, Wassertanks, Kratzstreifen, Biirsten und Mopp-

Pads, die vom Benutzer von Zeit zu Zeit ausgetauscht oder gewartet werden missen, fallen nicht unter diese Garantie. Diese Garantie

gilt nicht fir Mangel, die durch normale Abnutzung entstehen, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf die Verkiirzung der Entladezeit

der Batterie aufgrund der Alterung oder Nutzung. Schaden oder Fehlfunktionen, die durch den Benutzer oder Dritte verursacht werden,
unabhangig davon, ob es sich um Unflle, Fahrlassigkeit, Missbrauch, Vernachlassigung oder eine andere nicht in Ubereinstimmung mit
dem Benutzerhandbuch stehende Verwendung handelt, fallen nicht unter diese Garantie. Eine nicht autorisierte Reparatur (oder versuchte
Reparatur) kann diese Garantie ungdltig machen, unabhéngig davon, ob ein Schaden durch diese Reparatur bzw. diesen Reperaturversuch
verursacht wurde oder nicht. Sollte das Produktklassifizierungsetikett vom Produkt entfernt oder auf dem Produkt manipuliert werden oder
unleserlich gemacht werden, verliert diese Garantie ihre Gultigkeit.

BISSELL und seine Vertriebspartner haften nicht fiir Verluste oder Schaden, die nicht vorhersehbar sind, oder fiir Neben- oder Folgeschaden
jeglicher Art im Zusammenhang mit der Nutzung dieses Produkts, einschlieBlich, jedoch nicht beschrankt auf entgangene Gewinne,
Geschaftsverluste, Geschaftsunterbrechungen, Verlust von Geschaftsmdglichkeiten, Disstress, Unannehmlichkeiten oder Enttauschung.
Sofern unten nicht anders angegeben, ibersteigt die Haftung von BISSELL nicht den Kaufpreis des Produkts.

BISSELL schlieBt in keiner Weise seine Haftung aus oder beschrankt sie in irgendeiner Weise fiir (a) Todesfalle oder Personenschaden, die
durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrlassigkeit unserer Mitarbeiter, Vertreter oder Subunternehmer verursacht wurden; (b) Betrug

oder betriigerische Falschdarstellung; (c) oder sonstige Angelegenheiten, die gesetzlich nicht ausgeschlossen oder eingeschrankt werden
kénnen.

Wichtige Hinweise

*Wenn |hr BISSELL-Gerat gewartet werden muss oder Sie einen Anspruch im Rahmen unserer eingeschrankten Garantie geltend machen
madchten, besuchen Sie bitte global.BISSELL.com

«Bitte bewahren Sie Ihren Originalkaufbeleg auf. Er bietet im Fall eines Garantieanspruchs einen Nachweis (iber das Kaufdatum und den
Ort, an dem das Gerat gekauft wurde. Siehe Garantie fiir weitere Einzelheiten.

«Bitte beachten Sie, dass die Verwendung Ihres BISSELL-Geréts auBerhalb des Landes des urspriinglichen Kaufs und/oder der Verwendung
mit einem Stromwandler zu Schaden an lhrem BISSELL-Gerat fiihren kann und Schaden, die durch eine falsche Stromspannung verursacht
werden, nicht durch lhre Garantie abgedeckt sind.

«Bitte beachten Sie, dass das Einfiillen von Essig, Bleichmittel, Spilmittel, selbstgemachter Seife und anderen Nicht-BISSELL-Produkten in
Ihr BISSELL-Gerét Ihr BISSELL-Gerat beschadigen kann. Schaden, die durch die Verwendung von Nicht-BISSELL-Produkten in lhrem Gerat
entstehen, werden nicht durch Ihre Garantie abgedeckt.
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ZHMANTIKEZ OAHI'TEZ AZPAAETAZ

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHI'IEZ MPIN XPHZIMOMOI'HZETE TH ZYZKEYH. KATA TH XP'HXH HAEKTPIKHX
YYXKEY'HX MP'EMEI NA THPO'YNTAI BAZIKEX MPO®YAAZEIL, XYMMNEPIAAMBANOMENQN TQN MAPAKATQ:

A A A n PO EIAO 1 OIH SH TpomonoaeLg ot yelwon g mpidag.

. g h + TomoBete(te mAvta Tov MW TTPWY Ao omoladATote Aettoupyia
FIA NA MET'QZETE TON K'INAYNO NYPKATTAZ, HAE-

e . uypric avappognang.
KTPOMAHZTAZ 'H TPAYMATIZMO'Y: o " , . , . s
* H ouakeur qut pmopet va xpnotpomotnBet ano madLd nhikiag 8 tavarty fydee an6 wy mpica, tpaBAfie 1o i, 0110 kakidio.

€10V Kall Qv KA ATopIct pe HELWIEVEG TWHATIKES, CLoBnTnPLaKES f * Miv TUavete 10 Qug KaL T ouokeun pe Bpeypéva yépua.

BLVONTIKES tavoTnTeg 1) EMeLdn epmetpiag Kat yeong, epoaov + yrapariote OAeq Ti¢ Aettoupyleg mpw tn) Bydhete ané ty mpida.

emphénovea f toug éouy SoBel onyec, oxeuxd pe v aogaki + H mhaotiki tawia priopet va eivat emkivuvn. Na va ano@iyete

1P1GN TG GUGKEUAG Kall EXOUY KaTAVORgEL TOUG O)eTtkoUg kvo0vous, O Kivduvo aouag, uAdgte Ty pakpLd amd matdid.

KaBpLopog ka1 ouveipnan Sev mpérteL vt yivovta ar b Ywpis « Xorotomotelte Ty 6vO GTIuC TEpYPAQERaL G auté Tov 08ry6

EmTipnan. Yoron.

« Tamaudia mpémet va emBAmovtat yia va efaopaiotel ot dev mailowy

JE Tn) GUOKELH.

Aroouvbéate Ty arnd Ty nAektplk Tpila otav Sev Ty XpnotpoToLeTe,

TIpW ard tov kabaptap, T ouverpnon f 10 GEPPL TG GUOKEUNG Kal

€Qv n ouokeur oag Slabétel Bondntukd epyakeio e kwolpevn Bolpraa,

Tipotol GUVSEaETe 1 amoouvSETeTe To epyalelo.

Mnv t BuBiete ae vepo 1 uypd.

Kparrote ta pahhud, ta @apdid pouya, ta daytua kat 0ha ta pépn tou

OWHATOG PaKPLA Ao Ta aVOIlyPaTa KAl T KWOUMEVC €PN TG GUOKEUNG

Kat ta efaptpard mg.

Edv 10 kahwdlo tpogodoatag elvat Kateatpappévo, TpemeL va

avtikaraotabel and Tov kataokevaot, avimpoowto aéppLs i

avtiotouya e€eldikeupiévo aropio, yla va ano@euyBel o kivduvog,

* M Tepyde T GUOKEUT TGV IO T0 KaAWSL0.

* My tv xpnotpomotefte edv 1o kahioLo 1 10 @1 elvat yahaopéva.

* M tpaBdre ) petagepete T ouakeur amod 1o Kahwdlo, pnv
XPNOtpoToLe(te 10 KaAWOLO WG Aafr, N paykwvete T kakwdlo oe
TIOPTEC KAl Py TPaBdte 10 KaAWSLo yOpw ard ayunpég Akpes f ywvie. €0phekT oKovi i GMNL ekprkaLkol ) ToEtkol aol.

* OUAGETE T0 KAAWOLO PaKPLA MO BEPpaLVOpEVEG ETLPAVELES, « My ypnotomoieite T auakeui yia 1) auMoy akAnpY f atyunpdy

* Evn E’UOKEUf] Slf{eém GE&{OUdP YEWoC, OWC Bovptaa na QVTLKELEVWY OTTWG YUaNd, kap@ud, Bideg, vopiopara kik.

Katoukibia, Kepaly pe Kvufipa, KATL, TpOERTE va py payiiboet. * Mnv ypnoporotefte tn ouakeur yia va padépete oudAmote kaet

* My agrvete t ouakeui ou pida. KamviCeL, 6w totydpa, omtipra f Kaut otéyT.

. Xpnctplonotshs povo Tov o Kat il ogdtta Tw uypwv oy « My Ty ypnotponoteie xwpic ta gitpa.
kaBopiCovtat ot evouTta Aettoupyla tou TiapGvrog odnyod. * Mnv tv exBétete o€ Bpoyr. AToBnkelate Ty o€ EGWTEPLKO YWPO.

* Mn plyvete uypd atov eEomhiopo Tou meptéyet nAektpukd efaptipaa. « To 850 yhotpd drav etvat Bpeypivo.

« Na v ouvééete dvea oe karaMnAn yeuwpévn Tpila. My kavete

* Xpnatporoleite [6vo aviaMaktikd Tou GuvioTwvIaL ard tov
KaTaoKeuaotr.

* EQv n ouokeur) be Aettoupyel 6w mpémeL, méoeL, uroatel {npid,
peivel o€ ESWTEPLKO XWPO 1) TEEGEL OTO VPO, PNy eMyeLprEte va T
Aettoupyriaete. Emiakeudote ty ae e§ouotodotnevo kévrpo aépBLg.

* Mn Badete avuikelpeva ota avolypara.

* Mnv TV ypnoLyomoLe(te edv kamolo anoé ta avolypata eivat
(PAKAPLOHEVO. (POVTiaTe va inv TiLdoeL akovn, yvoldla, paAhid kat
0USATIOTE PMOpE( va PelwaeL T por| Tou aépa.

* Na €iote 15Laitepa mpoaektikot otav kaBapilete oKAeS.

* Mnv ypnoorotete tn ouakeur yia tn auloyr edpAektwy
ava@AEELUWY uypwy, 6w Tetpéhato, kat PN Ty tonoBetelte oe
TIEPLOYEC OTIOU PTOpEL Vet Umdpyouv autd.

* Mnv tv ypnotyoroLe(te yia t oulhoyr To€kdv uhikwv (ywpivn,
appwvia, kaBapLatikd vepoyutn, ki),

* Mnv xpnotomoLefte tn ouakeur| g€ KAELOTO XWPO GTOV OTO{0 UTAPKOUY
atpof AabopMoyLAS, SLIAUTIKOU XPWHATOG, aNd QVTLOKWPLAKO OTIPEL,

®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

NPQTOTYNEZ OAHI'IEZ.
T'IA AEITOYPIIA MONO ZE TAZH 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAO MPOOPIZETAI MONO 'IA OIKIAK'H XP'HZH.

TOMOOETHXTE TH XYXKEYH XE ENINEAH ENIGANEIA.
« EQv n ouokeur oag StaBétet pnyavokivito kukwdpo Bolpraag, pnv agrvete to pnydvnpa va Aettoupyel oto (to onpieto xwpls n Aapr va elvat eviehi
0Opbua.
« Lo va petdoete Tov kivouvo dlapporc, pnv anoBnedete T povada oe mepiBarhov mou pmopet va maywaeL. Mropel va mpokhnBel {nutd ota ewteptka
eaptipara.
« Ta mhaotikd doyela dev pmopoty va muBoly oe muvtrplo étwy. Mnv Badete Soyela ato muverpLo matwy.
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MepLopLopevn eyyonon

Auth n eploptapévn yyonan Lox0eL amokAetotika ektog twy H.M.A., tou Kavasdd, tng Avatpadiag, g Néag Znhavdiag Kal tng nmeLpwLkig
Kivag. Napéyetat amo ty BISSELL International Trading Company BV («BISSELL») KL 6ag Tapaywpel GUYKEKPLPEVE SLKALWpATAL.
Mpoo@épetat wg mpdabeto mheovéktnpa ata GAAa Stkatwpatd oag mou amoppéouy amd Ty tomiki oag vopoBeata, 1 omoia vdéxetat

va SLagépeL amé ywpa o€ xwpa. Mmopeite va pabete yLa ta vOpLPa SLKALWPATA 6a¢ KAl Ta PETPa AmoKATAoTaong EMLKOWWYRVTAG PE TV
TOTUKN UTINPEaia ouPBOUAWY katavahwtwy. Timota oty mapouaa eyyonan Sev Ba aviikatastioel kat Sev Ba mepopioet omolodimote
amo ta voptpa dtkatwpata iy ta pétpa anokatdotaong mov éxete otn SaBear) oag. EQv xpetdleate emumhéov 0dnyieq oxeTLKa pe Ty
napoloa eyyonan f av éxete anopieq GYETLKA Pe TO TL PUTOPEL va KaAUTITEL, EMKOWWVAGTE pe To Tupa ®povtidag Katavawtr tng BISSELL
] EMLKOLVWVIOTE IE TOV TOTILKG 00 SLavopéa.

Auth n eyyOnon mapéxetat otov anpepvd LELOKTATN TOU TPOTOVTOE pe TV pwrotutn anddetn mwAnong. H mpwtotunn anddeln mwAnaong
npémeL va mepthapBavet to Tpoiov f ta mpoidvTa Mou ayopaaTnKay, thy nUePOHNVia ayopds kat T xWpa armo tny omoia ayopdotnke to
kawoOpyto mpoidv. Oa mpémeL va eiate o€ Béan va amodeifete tny nuepopnvia ayopdg kat tn xwpa 6Ty omoia ayopaatnKe To mpolov
npompévou va pmopeite va UnoBd}\sts i uE[woq 070 TAaioLo auTAg TG zyyl’)r]or]q. Oa Aapete v eyyonon mou Loxl’Jsl ot )(d)pa ano

TV oroia ayopAoTIKE apyLK To TPOidV 6ag, OTG avaypd@etat oty apyiki anddeifn mknong. EAv protpomoteit to mpoiov extdg

mg xwpaq amno v omoia U.yOpClUU]KE n syyunan a0 pnopa va aKupweel Katd tnv anokAetotikn kpion tng BISSELL. Mmopei va eivat
QmApALTNTO VOl ATTOKTAGOUHE PEPLKG AT T IPOOWTILKG 0UC GTOLYELD, GG TaxuSpopLK SLEGBUVON, Yidl vat EKTIANPLEOUPE ToUG OpOUg Trg
napoloag eyyinong. O XeLpLOPOG OTOLWVSATIOTE TPOOWTILKWY dedopévwy Ba yivetal alppuva pe tnv Motttk Amopprtou tng BISSELL, n
omoia eivat tabéarpn ot StebBuvan global.BISSELL.com/privacy-policy.

ALETNG TIEPLOPLOMPEVN EYYUNGCN

M §00 €1 amé Ty nuepopnvia ayopds amé tov apyLko ayopaaty, pe v em@UAagn twv EZAIPEZEQN KAT ATIOKAEIZIMQN* mou
npoadLopifovtat mapakdtw, ) BISSELL, kat' emthoyn tg, Ba emi§lopbwoet i Ba avTikataotoeL (Pe véa, QVaKAWLOPEVE, ENAPPU
Xpnotpomotpéva f emavakatackevaspéva e§aptipata i mpoidvta) Swpedv, omotodrmote ehattwpattko fj Suohettoupytko efaptnpa i
Tpoiov.

H BISSELL guviotd va @UAGGTETaL 1) apX LKl GUOKeuaaia kat N apyLkn andselfn ayopdg pe Ty npepopnvia ayopag Kat tn xwpa ayopag yia
OAn T SLapketa tng eptdSou eyyonang, o€ mepintwon mou BEAETE va e§apyupwaETe TNV EyyUNan Katd T SLdpkeLa tng meptddou eyyinang.
H @OXagn t¢ apytkiic cuakevaaiag Ba BonBnaeL o omotadimote anapaitntn enavacuokevasia Kat petagopd, arla dev amotehel
npoimdBean g yyonong.

Edv to mpoidv oag avtkataotadel amd tnv BISSELL BdaetL tng mapoloag eyyonong, tote 1o véo avttkeipevo Ba enwpeAnBei tov umdroumou
Slaotpatog Tg mePLodoU g mapovaag eyyunaeng (utohoyt{dpevo amé Ty nuepopnvia tg apxtkig ayopds). To Staatnpa tng mapoloag
yyonong dev Ba emektabel edv To TPOioV oag EMOKEVATTEL i) AVTLKATAOTABEL.

*ESaLpéoelg kat amokAetapoi amd toug 6poug tng eyyinang

Hapoloa eyyonen Loy0eL yLa TpoiovTa o XpnoLpomoLodvIaL yia TPOGWTILKY OLKLAK Xpion Kat 6XL yLa euTtopLkolg akomolg fj okomolg
pigbwong. Ta avakwolpa e§aptipata Kat Tposaptipard, Omwe ta @iAtpa, ot tpdveg, ta meptBAipata, ta Soxeia vepou, oL Tatvieg
amdgeong, ot Podptoes kat ta pagihapakia o@ovyyapiopatog, Ta omoia TpémeL va avitkadiotavtal fj guvtnpolvtat amé Tov xpAotn avd
Slaothpara, dev kahomrovtat and v mapovoa yyonan. H mapoloa eyydnan Sev Loy UeL yLa omotodrmote eENATTwpA TIOU TIPOKUTITEL Amd
€0hoyn xpron kat Bopd, cupmepthapBavopévng EVELKTLKA TG GUVTOPEVTNG TOU XPOVOU EKPOPTLANG TG Pmatapiag Aoyw yipavang

1 xprong. Hapodoa eyyonen dev kakumre {npLd fj Suohettoupyia mou mpokAfjBnke amé tov xpfiotn f omotovéiimote aAlov, Adyw
atvyfpatos, apéhetag, katdypnong, tapapénong fj omotacdAmote AAANG XpRang ou Sev cuppop@WVETaL pe Tov 08ny6 ypriong. Tuxov pn
e€oualodotnpévn emLoKeLN (1) AMOTIELPX ETILOKEVNC) PTTOPEL VAL AKUPWTEL TV Ttapoloa eyyinan, ave§dptnta amd to av mpokABnke {nuid
amé v ev Aoyw emiokeu/anometpa. H agaipeon i n mapapiaon e etkétag tagtvopnang tov mpoidvtog ato mpoidv i atnv mepintwon
TIOU QTN Kataotel Suoavayvwotn, okoipwe Ba akupwaeL Ty mapoboa eyyonon.

EKTOG QT TLG TTEPLITTWOELG TIOU avapépovtal mapakatw, n BISSELL kat ot Stavopieig tng Sev euBuvovtat yia tuxov anwheteg i {npieg mou
dev elvat mpoBAEPipes 1 yia tuxaies 1 emakdrouBeg {npieg omotaadiimote puanG mou oxetifovtal pe T Xprion avtol Tou mpoiovog,
oupTEPLAApBaVOpEVWY, EVBELKTLKA, AMWAELAC KEPSOUC, AMWAELAC ETULXELPNUATLKWY SpAGTNPLOTATWY, SLAKOTIAG ETLYELPNUATIKWY
SpaoTnLOTATWY, AMWAELAG EVKALPLWY, Sua@opiag, tahatmwpiag 1) amoyofTevong. EKTOC amod Tiq TEPLTTWOELS TTOU AVAPEPOVTAL TIAPUKATY,
1 €vBOvn g BISSELL &ev Ba umepPaivet tnv Tur ayopds tou Tpoidvtog.

H BISSELL 8¢v amokAeiet kat Sev meplopilet pe omotovsimote tpoto tnv euBOVN TG yia (a) Bavato 1) swpattki BAAPN mou TpokAnBnke
ano ik pag apélera i apéheta twv umaAAiAwy pag, aviipoownwy fj uepyoAdBuv pag, (B) amdtn i s6Ata Yeudn SnAwan, (y) f yia
omotodrmote aAho Bépa mou Sev pmopet va amokAelotel 1y va mepLopiatel cOp@wva pe o vopo.

ZNMAVTLKEG CNUELWGELG

*Edv to ipoidv BISSELL ypetaletat aéppPig 1 €xete kamota agiwon cUp@wva pe v meplopLopévn eyyonan pag, emtokepBeite t dtevBuvan
global .BISSELL.com.

*OUAdte Ty TpwoTuTn anodelfn ayopdg oag. Mapéyel AMOSELKTLKO TG NUEPOHNVIAG KaL TOU TOTIOU ayopdg aTnv mepintwon mou BéNete
Ve KAVETE Xprion TG Eyyonang. Aeite tnv eyyonon yia AemtopépeLeg.

*\dBete umoPn 6L Xprion tou pnyavipatog BISSELL ektdg Tng xwpag tg apyLki ayopdg tou f/Kat n xpron He petacynuattoty pedpatog
pmopei va ipokahéaet BAABN ato pnydvnpa BISSELL kat n AGBN mou mpokaAeitat and v avavtiotolyia tng tdong pedpatog dev
KkaAOTTeTaL and tn yyonon oag.

*\dBete umodn oL n tomoBétnan §Ldtod, xAwpivng, camouvviol matwy, amoppumavtkod, oTittkol camovviod kat AAAwv mpoidviwy
Tou Sev efvat tng BISSELL oto pnydvnpa BISSELL pmtopei va pokahéaet {nptd oto pnyavnpa BISSELL. Ot {npLé mou mpokakolviat oto
pnxdvnpd oag amé t xprion mpoidviwy mou Sev eivat tng BISSELL, dev kahbmtovtal amd tv yyunan oag.
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INSTRUCCIONES D

URIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO. Al utilizar un aparato eléctrico, se
debe tomar una serie de precauciones basicas, incluidas las siguientes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA
ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES:

« Este aparato lo pueden usar nifios a partir de 8 afios y personas
con discapacidad fisica, intelectual y sensorial, asi como aquellos
usuarios inexpertos o sin conocimientos especificos, siempre que
se les supervise o reciban instrucciones relativas al manejo seguro
del aparato y sean conscientes de los riesgos asociados. Los
nifios no deben usar el aparato para limpiar ni realizar labores de
mantenimiento en él sin supervision.

Se debe supervisar a los nifios para garantizar que no la utilicen
€omo un juguete.

Desconecta el aparato de la toma eléctrica cuando no lo utilices
y antes de limpiarlo o realizar labores de mantenimiento; si
dispone de una herramienta con un rodillo mévil como accesorio,
debes desenchufarlo antes de conectar o desconectar dicha
herramienta.

No lo sumerjas en agua ni en ningun liquido.

Mantén el cabello, la ropa suelta, los dedos y cualquier otra

parte del cuerpo lejos de las aberturas y las piezas moviles de la
limpiadora y de sus accesorios.

Si el cable de corriente presenta dafios, el fabricante, el agente
de servicio o una persona con cualificacién similar serdn quienes
deban sustituirlo para evitar riesgos.

No pases la limpiadora por encima del cable.

No la utilices si el cable o el enchufe presentan algun dafio.

No utilices el cable a modo de mango ni para arrastrar la
limpiadora; no cierres ninguna puerta pisando el cable ni lo
fuerces cuando se encuentre cerca de esquinas o bordes afilados.

Mantén el cable alejado de superficies calientes.

Si el aparato dispone de un accesorio de mano, como un rodillo
para pelo de mascota o un cabezal motorizado, el usuario deberd
evitar el aprisionamiento.

No abandones la limpiadora mientras esté enchufada.

Utiliza unicamente el tipo y la cantidad de liquido que se
especifican en la secciéon de funcionamiento de esta guia.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

* No se deben arrojar liquidos hacia equipos que contengan piezas
eléctricas.

Conéctala siempre a una toma eléctrica con la conexion a tierra
adecuada. No modifiques el enchufe con conexién a tierra.

Coloca siempre el flotador antes de aspirar cualquier liquido.
Para desenchufarla, agarra el enchufe y no el cable.

* No toques el enchufe ni la limpiadora con las manos mojadas.
« Antes de desenchufarla, apaga todos los botones.

La pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el riesgo
de asfixia, procura mantenerla fuera del alcance de los nifios.

Utilizala solo como se indica en la guia del usuario.

Utiliza tnicamente los accesorios que recomienda el fabricante.
Sino funciona como deberia, se ha caido, presenta dafios, se ha
dejado al aire libre 0 se ha sumergido en agua, no intentes usarla
y llévala a un centro de servicio autorizado para su reparacion.
No cologues ningun objeto en las aberturas.

No utilices la limpiadora si alguna abertura estd obstruida ni dejes
que se acumulen pelusas, polvo, pelo o cualquier elemento que
pueda reducir el flujo de aire.

Ten especial cuidado cuando la utilices en escaleras.

No la uses para aspirar liquidos inflamables ni combustibles,
como gasolina, ni la utilices en zonas donde estas sustancias
puedan estar presentes.

No la uses para aspirar sustancias toxicas (lejia con cloro,
amoniaco, limpiatuberias, etc.).

No utilices la limpiadora en espacios cerrados donde se hayan
acumulado vapores procedentes de pinturas al éleo, disolventes
de pintura, sustancias antipolillas, polvos inflamables o cualquier
otro vapor toxico o explosivo.

No aspires objetos consistentes ni afilados, como cristales, ufias,
tornillos, monedas, etc.

No aspires nada que esté ardiendo o echando humo, como
cigarrillos, cerillas o cenizas calientes.

« No la uses sin que los filtros estén colocados en su lugar.

+ No la expongas a la lluvia y gudrdala en un lugar cerrado.

« Suelo reshaladizo cuando se moja.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES ORIGINALES.

SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.
ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

« Guadrdalo en una superficie plana.

« Si el aparato cuenta con cepillo de rodillo motorizado, no lo dejes en funcionamiento en el mismo lugar sin sostener el mango totalmente

en posicion vertical.

« Para reducir el riesgo de una condicién que gotea, no almacene la unidad donde puede ocurrir la congelacion. Pueden producirse dafios a

los componentes internos.

« Los depdsitos de pldstico no son aptos para lavavajillas. No lavar los depdsitos en el lavavajillas.
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Garantia limitada

Esta garantia limitada solo se aplica fuera de EE. UU., Canadd, Australia, Nueva Zelanda y China continental. La proporciona BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL») y te otorga derechos especificos. Se ofrece como un beneficio adicional al resto de los
derechos que te confiere tu legislacion local, que puede variar de un pais a otro. Puedes obtener informacion sobre tus derechos y recursos
legales poniéndote en contacto con el servicio de atencion al cliente de tu zona. Nada de lo que se incluye en esta garantia sustituird

ni menoscabara ninguno de tus derechos o recursos legales. Si necesitas instrucciones adicionales sobre esta garantia o tienes alguna
pregunta sobre lo que cubre, ponte en contacto con el servicio de Atencién al cliente de BISSELL o con tu distribuidor local.

Esta garantia es valida para el actual propietario del producto con el recibo de venta original. El recibo de venta original debe incluir el
producto o productos comprados, la fecha de compra y el pais en el que se compré originalmente. Para presentar una reclamacion en
virtud de esta garantia, deberds demostrar la fecha de compra y el pais en el que se comprd el producto. Recibiras la garantia aplicable al
pais en el que se comprd originalmente tu producto, como aparece en el recibo de venta original. Si utilizas el producto fuera del pais en el
que se comprd, tu garantia puede quedar anulada a la entera discrecién de BISSELL. Para cumplir los términos de esta garantia, puede que
necesitemos obtener informacién personal, como, por ejemplo tu direccion postal. Todos los datos personales se trataran de conformidad
con la Politica de privacidad de BISSELL, que puede consultarse en global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de dos aiios

Durante dos afios a partir de la fecha en la que el Comprador original adquirié el producto y con sujecion a las EXCEPCIONES Y
EXCLUSIONES* que se indican a continuacion, BISSELL podra optar por reparar o sustituir (por componentes o productos nuevos,
renovados, poco usados o reacondicionados) cualquier pieza o producto defectuoso o que funcione mal, de forma gratuita.

BISSELL recomienda conservar el embalaje y el comprobante de compra originales, este Ultimo con la fecha de compra'y el pais en el que
se compro, durante el periodo de garantia por si quisieras utilizar la garantia durante su periodo de validez. La conservacién del embalaje
original facilitara cualquier reempaquetado y transporte necesarios, pero no constituye una condicién para la garantia.

Si BISSELL sustituye tu producto en virtud de esta garantia, el nuevo articulo estara cubierto por el resto del plazo de esta garantia
(calculado a partir de la fecha de compra original). El periodo de esta garantia no se ampliara independientemente de si el producto se ha
reparado o sustituido.

*Excepciones y exclusiones de los Términos de la garantia

Esta garantia se aplica a los productos utilizados para uso doméstico personal y no con fines comerciales o de alquiler. Los componentes

y accesorios consumibles, como filtros, correas, carcasas, tanques de agua, tiras de raspado, cepillos y gamuzas para mopa, que el cliente
deba sustituir o a los que deba someter a mantenimiento cada cierto tiempo, no estan cubiertos por esta garantia. Esta garantia no se
aplica a ningun defecto que surja como consecuencia del desgaste normal, incluida, entre otros, la reduccion del tiempo de descarga de la
bateria debido a la antigliedad o al uso. Esta garantia no cubre el dafio o mal funcionamiento causado por el usuario o un tercero, ya sea
como consecuencia de un accidente, descuido, abuso, negligencia o cualquier otro uso que no sea conforme a la guia del usuario. Cualquier
reparacion o intento de reparacion no autorizado puede anular esta garantia independientemente de si el dafio ha sido causado o no por
dicho intento o reparacion. Esta garantia quedard anulada si se retira o manipula la etiqueta de clasificacién del producto o si esta resultara
ilegible.

Salvo lo establecido a continuacién, BISSELL y sus distribuidores no seran responsables de ninguna pérdida o dafio que no sea previsible ni
de los dafos incidentales o indirectos de ningun tipo asociados con el uso de este producto, incluidos, entre otros, la pérdida de beneficios,
la pérdida de negocio, la interrupcién del negocio, la pérdida de oportunidades, las perturbaciones, las molestias o la decepcion. Salvo lo
establecido a continuacidn, la responsabilidad de BISSELL no superara el precio de compra del producto.

BISSELL no excluye ni limita en modo alguno su responsabilidad por a) la muerte o lesiones personales causadas por nuestra negligencia

o la negligencia de nuestros empleados, agentes o subcontratistas; b) el fraude o la declaracién fraudulenta; ¢) o por cualquier otro asunto
que no pueda excluirse ni limitarse conforme a la ley.

Notas importantes

«Si tu producto BISSELL necesita mantenimiento o si deseas presentar una reclamacién de acuerdo con nuestra garantia limitada, visita
global.BISSELL.com

«Conserva tu recibo de ventas original que demuestra la fecha de compra y donde se compré el producto en caso de que tengas que hacer
una reclamacion de garantia. Consulta la garantia para obtener més informacién.

«Ten en cuenta que el uso de tu maquina BISSELL fuera de su pais de compra o uso original con un transformador de energia puede dafiar
tu maquina BISSELL y tu garantia no cubrird los dafios causados por los desajustes de la tension eléctrica.

«Ten en cuenta que verter vinagre, lejia, un producto lavavajillas, detergente, jabén casero y otros productos que no sean de nuestra marca
en tu maquina BISSELL puede dafarla. La garantia no cubrird los dafios causados por el uso de productos que no sean de BISSELL en tu
maquina.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

» Uhendage alati nduetekohaselt maandatud
A AA HOIATUS pistikupesaga. Arge muutke maandatud pistikut.
TULEKAHJU, ELEKTRILOGGI VOI VIGASTUSTE + Paigaldage alati ujuk enne mistahes vedeliku imemist.
OHU VAHENDA_MISEKS' . » Votke kontaktist valja, tdmmates pistikust, mitte
» Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad juhtmest.

lapsed ning vahenenud flUsiliste, sensoorsete
voi vaimsete voimete voi puuduvate kogemuste

» Arge puudutage pistikut ega seadet margade katega.

ja teadmistega inimesed, kui neid valvatakse voi * Enne pistiku kontaktist eemaldamist lulitage koik
juhendatakse seadet ohutult kasutama ning nad juhtseadised valja.
mdbistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi * Plastkile voib olla ohtlik. Hoidke [dmbumisohu
seadet puhastada ega hooldada ilma jérelevalveta. valtimiseks lastest eemal.

* Tuleb jalgida, et lapsed ei seadmega ei mangiks. » Kasutage ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

« Eemaldage seade pistikupesast enne selle » Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid.
puhastamist v6i hooldamist ning kui seadmel on « Kui seade ei todta nduetekohaselt, see on maha
liikuva harjaga lisatarvik, ka enne selle tédriista kukkunud, kahjustunud, 6ue jaetud voi vette
Uhendamist voi lahtiuhendamist. kukkunud, arge puitidke seda kasutada ja viige see

* Mitte kasta vette ega vedelikku. parandamiseks volitatud teeninduskeskusesse.

* Hoidke juuksed, lehvivad riided, sérmed ja muud Arge pange mitte midagi seadme avadesse.
kehaosad eemal seadme ning selle lisaseadmete Arge kasutage kui méni ava on ummistunud; hoidke
avadest ja likuvatest osadest. eemal tolm, ebemed, juuksed ja kdik muu, mis voib

« Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, tema 6huvoolu vahendada.
hooldustédkoda voi sarnase kvalifikatsiooniga isik Olge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.

selle ohu valtimiseks vélja vahetama. Arge kasutage tuleohtlike ega pdlevate vedelike nagu

« Arge juhtige seadet juhtmest dle. naiteks nafta kogumiseks ega kohtades, kus neid véib
+ Arge kasutage kahjustunud juhtme ega pistikuga. esineda.
» Arge tdmmake ega kandke seadet juhtmest, drge « Arge koguge sellega mirgiseid aineid (kloori
kasutage juhet kdepidemena, 4rge jatke seda ukse sisaldavaid pleegitusaineid, ammoniaaki,
vahele ega tdommake juhet Ule teravate servade voi torupuhasteid vms).
nurkade. + Arge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on tais
* Hoidke juhe eemal kuumenenud pindadest. Slipohiste varvide, varvilahustite vdi méningate
« Kui seade on varustatud kasitarviku nagu naiteks koitorjevahendite aure, kergestisuttivat tolmu voi
lemmikloomaharja, motoriseeritud otsiku v&i muu r:nuid plahvatusohtlikke voi margiseid aure.
taolisega, peaks kasutaja valtima selle kinnijaamist. * Arge koguge sellega kdvasid ega teravaid esemeid
« Kui seade on sisse lulitatud, drge jatke seda nagu klaasi, naelu, kruvisid, minte vms.
jarelevalveta. » Arge koguge sellega midagi, mis pdleb vdi suitseb,
« Kasutage ainult seda titpi ja sellises koguses nagu naiteks sigarette, tuletikke ega kuuma tuhka.
vedelikke, mida on mainitud kaesoleva juhendi 18igus + Arge kasutage ilma filtriteta.
kasutamise kohta. « Mitte jatta vihma katte. Hoiundada toas.
* Vedelik ei tohi olla suunatud elektrilisi komponente « Pérand on marjana libe.

sisaldavatele seadmetele.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.
KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

*» Hoidke seadet tasasel pinnal.
» Kui seadmel on mootoriga harjarull, ei tohi jatta masinat kohapeal tddle ilma, et kdepide oleks pustises asendis.

» Lekkimisohu vahendamiseks ei tohi hoida seadet kohas, kus voib esineda kiilmumist. See véib pdhjustada
seadme siseosade kahjustumist.

« Plastmahutid pole ndudepesumasinakindlad. Arge pange mahuteid ndudepesumasinasse.
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Piiratud garant

See piiratud garantii kehtib ainult valjaspool USA-d, Kanadat, Austraaliat, Uus-Meremaad ja Mandri-Hiinat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company BV (“BISSELL”) ja see annab teile konkreetsed 6igused. Seda pakutakse teie muude kohalike seaduste
kohaste diguste lisahtivena, mis voivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjargsete diguste ja diguskaitsevahendite kohta saate kohalikust
tarbijate ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega véhenda teie seadusjérgseid digusi ega diguskaitsevahendeid.
Kui vajate lisateavet kdesoleva garantii osas vdi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, vétke tihendust BISSELLI klienditeeninduse vdi kohaliku
turustajaga.

See garantii antakse toote praegusele omanikule koos originaal mudgikviitungiga. Originaal matgikviitung peab hélmama ostetud

toodet (tooteid), ostmise kuupdeva ja teavet, millisest riigist see uuena osteti. Selle garantii alusel ndude esitamiseks peate suutma
tdendada ostukuupdeva ja riiki, kust toode osteti. Saate garantii, mis kehtib riigis, kust teie toode algselt osteti, nagu on naidatud originaal
mudgikviitungil. Kui kasutate toodet valjaspool riiki, kust see osteti, voib teie garantii kehtetuks muutuda BISSELLi drandgemise jérgi.
Garantiitingimuste taitmine vib eeldada ménede teie isikuandmete, naiteks postiaadressi, teada saamist. Kéiki isikuandmeid toddeldakse
vastavalt BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt global.BISSELL.com/privacy-policy.

Piiratud kaheaastane garantii

Kahe aasta jooksul alates esialgse ostja tehtud ostu kuupdevast, vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab
voi asendab BISSELL enda arandgemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud voi imbertéodeldud komponentide voi toodetega) tasuta
mistahes kahjustatud voi rikkis osa voi toote.

BISSELL soovitab sdilitada garantiiaja jooksul originaalpakendi ja originaal ostukviitungi koos ostukuupadeva ja osturiigi infoga, juhuks
kui soovite garantiiaja jooksul garantiid lunastada. Originaalpakendi sailitamine aitab kaasa voimaliku imberpakkimise ja transportimise
vajaduse korral, kuid see ei ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kaesoleva garantii raames, kehtib uuele tootele kdesoleva garantii tilejaanud kehtivusaeg (arvutatakse algsest
ostukuupadevast). Garantiiperioodi ei pikendata séltumata sellest, kas toodet parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*Garantiitingimuste erandid ja valistused

Kdesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte ari ega rendi eesmargil kasutamiseks méeldud toodetele. See garantii ei katama
kuluartikleid ja tarvikuid, nagu naiteks filtreid, rihmu, kestasid, veepaake, kraapimisribasid, harju véi puhastuslappe, mida kasutaja peab
aeg-ajalt valja vahetama voi hooldama. See garantii ei kehti Gihelegi defektile, mis on tingitud diglasest kulumisest, sealhulgas, kuid
mitte ainult, aku tihjenemisaja lithenemine vananemise voi kasutamise t6ttu. Kdesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja voi kolmanda
isiku tekitatud kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad énnetusest, hooletusest, vadrtarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile. Loata parandamine (v6i parandamise katse) voib kdesoleva garantii tihistada, sdltumata
sellest, kas kahju on tekkinud sellest. Tootel oleva markeeringu eemaldamine v6i rikkumine véi selle loetamatuks muutmine tiihistab
kaesoleva garantii.

Valja arvatud allpool satestatu, ei vastuta BISSELL ja tema edasimitijad mistahes kahju ega kahjustuste eest, mis on ettendgematud, ega
kdesoleva toote kasutamisega seotud juhuslike véi pdhjuslike mistahes laadi kahjustuste eest, sealhulgas, kuid mitte ainult, saamata jaanud
tulu, dritegevuse kahjum voi katkemine, kaotatud voimalused, stress ebamugavus voi pettumus. Valja arvatud allpool satestatu, ei tleta
BISSELLI vastutus toote ostuhinda.

BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust (a) surma vaéi isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest voi meie tdotajate,
agentide voi alltéovotjate hooletusest; (b) pettuse voi petliku valeandmete esitamise eest; (c) v6i mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse
jargi vélistada ega piirata.

Olulised mérkused

+Kui teie BISSELi toode vajab hooldust véi soovite esitada garantiinduet, kilastage veebisaiti global.BISSELL.com.
*Hoidke originaal mutgikviitung alles. See téendab ostukuupdeva ja ostukohta garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.

«Pange téhele, et BISSELLi masina kasutamine véljaspool selle algset osturiiki ja/voi kasutamine koos voimsusmuunduriga véib teie
BISSELLi masinat kahjustada ning teie garantii ei kata mittevastavast toitepingest pdhjustatud kahju.

*Pange tahele, et addika, valgendi, ndudeseebi, pesuaine, omatehtud seebi ja muude mitte-BISSELLi toodete panemine BISSELLI
masinasse voib teie BISSELLi masinat kahjustada. Garantii ei kata kahjustusi, mis on pdhjustatud mitte-BISSELLi toodete kasutamisest teie
masinas.
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TARKEITA

TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.

Sahkolaitteita kaytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

A\ /A /\VAROITUS

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA
LOUKKAANTUMISVAARAN VAHENTAMISEKSI:

» Kahdeksan vuotta tayttaneet lapset, fyysisesti tai
henkisesti rajoittuneet, aistirajoitteiset ja riittavaa
kokemusta tai tietamysta vailla olevat saavat kayttaa
laitetta, jos heitd on ohjattu tai opastettu laitteen
turvallisessa kaytossa ja jos he ymmartavat sen
kayttoon liittyvat riskit. Lapset eivat saa puhdistaa tai
huoltaa laitetta ilman aikuisen valvontaa.

Valvo, etteivat lapset leiki laitteella.

Irrota virtajohto pistorasiasta, kun laite ei ole
kaytossa ja ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa.
Jos laitteessa on liikkuvalla harjalla varustettu
tyokaluvaruste, irrota virtajohto ennen kuin liitat tai
irrotat tyokalua.

Al& upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.

Pida hiukset, l6ysat vaatteet, sormet ja kaikki
ruumiinosat poissa laitteen ja sen lisélaitteiden
aukoista ja liikkuvista osista.

Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan,
huoltopalvelun tai patevan henkilon on vaihdettava
virtajohto, jotta vaaratilanteilta valtyttaisiin.

Ala kayta laitetta johdon paalla.

Ei saa kayttaa, jos johto tai pistotulppa

on vahingoittunut.

Ala kayta joht_(_)a laitteen vetamiseen, kantamiseen tai
sen kahvana. Ala jata johtoa oven valiin tai veda sita
terdvien reunojen tai kulmien ympari.

Pida johto kaukana lammitetyista pinnoista.
Kayttajan on varottava takertumista, jos laitteeseen
on kiinnitetty kasikayttoinen lisavaruste, kuten
lemmikkiharja, moottorikayttéinen padkappale tmv.
Al3 jata laitetta ilman valvontaa, kun se on kytkettyna
verkkovirtaan.

Kayta vain taman oppaan toiminnot-kohdassa
maaritettyja nesteita ja nestemaaria.

Sédhkoosia sisaltavaa laitteistoa kohti ei saa suunnata
nestetta.

+ Liita laite aina asianmukaisesti maadoitettuun
pistorasiaan. Ald muuta maadoitettua pistoketta.

SAILYTA NAMA OHJEET

ALKUPERAISET OHJEET.

« Asenna aina koho ennen nesteen imemista laitteella.

« Irrota laite pistorasiasta vetamalla pistotulpasta
johdon sijaan.

« Ala kasittele pistoketta tai laitetta, kun katesi ovat

marat.

Katkaise kaikkien saatimien virta ennen pistokkeen

irrottamista pistorasiasta.

Muovikalvo voi olla vaarallista. Pida muovikalvo lasten

ulottumattomissa tukehtumisvaaran vélttamiseksi.

Kayta laitetta vain tassa kayttéoppaassa kuvatulla

tavalla.

Kayta vain valmistajan suosittelemia lisdosia.

Jos laite ei toimi oikein tai jos se on pudonnut,

vahingoittunut, jatetty ulos tai pudonnut veteen, ala

yrita kayttaa laitetta, vaan korjauta se valtuutetussa

huoltoliikkeessa.

Al laita aukkoihin mitdan esineita.

Ala kayta laitetta, jos jokin aukko on tukittuna. Pida

huoli, etta niissa ei ole po6lya, nukkaa, hiuksia tai

mitdan muuta ilmavirtaa rajoittavaa.

Ole erityisen varovainen, kun puhdistat portaita.

Ala kayta laitetta 6ljyn tai muiden syttyvien tai

palavien nesteiden imemiseen alaka kayta laitetta

alueilla, joissa niita on.

Ald ime laitteella myrkyllisia aineita

(kloorivalkaisuainetta, ammoniakkia,

viemarinpuhdistusainetta jne.).

Ala kayta laitetta suljetuissa tiloissa, joissa on

6ljypohjaisten maalien, maalin ohenteiden tai

haitallisten koinkarkoteaineiden hoyryja, syttyvaa

polya tai muita rajahdysherkkia tai myrkyllisia

hoyryja.

Alé ime laitteella kovia tai terévia esineitd, kuten lasia,

nauloja, ruuveja, kolikoita jne.

« Ala ime laitteella mitaan palavaa tai savuavaa, kuten
tupakkaa, tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

« Al kéyta laitetta ilman suodattimia.

« Ala anna laitteen altistua sateelle. S&ilyta sisatiloissa.

« Lattia on liukas markana.

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.
TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

TARKEAA TIETOA

« Sdilyta laitetta tasaisella pinnalla.

« Jos laitteessasi on moottoroitu harjarulla, ala jata laitetta kayntiin paikalleen niin, etta kadensija ei ole taysin

pystyasennossa.

« Vahentaakseen vuotavan tilan vaaraa Al4 sailyta laitetta, jossa jaadytys voi tapahtua. Voi aiheuttaa vaurioita

sisdosille.

« Muovisailioita ei voi pesta astianpesukoneessa. Ala laita sailioita astianpesukoneeseen.
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Rajoitettu takuu

Tama rajoitettu takuu on voimassa vain Yhdysvaltain, Kanadan, Australian, Uuden-Seelannin ja manner-Kiinan ulkopuolella. Sen
tarjoaa BISSELL International Trading Company B.V. ("BISSELL"), ja sen puitteissa sinulle myénnetaan tietyt oikeudet. Se tarjotaan
lisdetuna muiden, lainmukaisten oikeuksiesi lisaksi, jotka voivat vaihdella maasta toiseen. Voit kysya laillisista oikeuksistasi ja
muutoksenhakukeinoistasi paikallisesta kuluttajansuojavirastostasi. Mikdan osa tata takuuta ei korvaa tai heikenna mitdan laillisia
oikeuksiasi tai muutoksenhakukeinojasi. Jos tarvitset tédhan takuuseen liittyvia lisdohjeita tai sinulla on kysyttavaa siita, mitd asioita se
kattaa, ota yhteyttd BISSELLin Consumer Care -osastoon tai paikalliseen jalleenmyyjaan.

Tama takuu myonnetdan tuotteen nykyiselle omistajalle, jolla on alkuperdinen myyntikuitti. Alkuperdiseen myyntikuittiin on oltava
merkittynd ostetut tuotteet, ostopadiva, ja mistda maasta tuote ostettiin uutena. Sinun on kyettdva todistamaan tuotteen ostopdiva

ja ostomaa, jotta voit lahettad vaateen tdman takuun puitteissa. Saat tuotteen alkuperaiseen, alkuperdiseen myyntikuittiin
merkittyyn ostomaahan soveltuvan takuun. Jos kaytat tuotetta sen ostomaan ulkopuolella, takuu saatetaan BISSELLin yksinomaisella
paatoksella mitatoida. Jotta taman takuun ehdot voidaan tayttaa, voimme joutua pyytamaan sinulta tiettyja henkilotietoja, kuten
postitusosoitteen. Kaikkia henkilotietoja kasitelladn BISSELLin tietosuojakdytannon mukaisesti. Se on luettavissa osoitteessa
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

Kahden vuoden kuluessa alkuperaisen ostajan alkuperaisesta ostopaivasta BISSELL alla eriteltyjen POIKKEUKSIEN JA RAJOITUSTEN*
mukaisesti korjaa tai vaihtaa (uusiin, kunnostettuihin, hieman kaytettyihin tai uudelleenvalmistettuihin osiin tai tuotteisiin) kaikki vialliset
tai toimintahairidiset osat ja tuotteet BISSELLin oman paatdksen mukaan ja veloituksetta.

BISSELL suosittelee sailyttamaan takuun keston ajan alkuperaisen pakkauksen ja alkuperaisen ostotodisteen, jossa mainitaan ostopaiva
ja ostomaa siltd varalta, etta haluat kayttaa takuuta takuuajan puitteissa. Alkuperdisen pakkauksen sdilyttaminen auttaa mahdollisessa
uudelleenpakkauksessa ja kuljetuksessa, mutta ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi taman takuun puitteissa, takuun jaljelld oleva aika (laskettuna alkuperaisesta ostopaivastd) kattaa uuden
tuotteen. Taman takuun kestoa ei pidenneta riippumatta siita, korjataanko tai vaihdetaanko tuotteesi.

*Takuuehtojen poikkeukset ja rajoitukset

Tama takuu koskee tuotteita, joita kaytetaan henkilokohtaisiin tarkoituksiin. Se ei pade kaupallisiin tai vuokratarkoituksiin kaytettyihin
tuotteisiin. Kulutuskomponentit ja lisdvarusteet, kuten suodattimet, hihnat, kuoret, vesisailiét, kaavinnauhat, harjat ja moppityynyt,

jotka kdyttdjan on vaihdettava tai huollettava aika ajoin, eivat kuulu taman takuun piiriin. Téma takuu ei koske mitaan vikaa, joka

johtuu kohtuullisesta kulumisesta, mukaan lukien mm. akun purkautumisajan lyhentyminen idn tai kayton seurauksena. Kayttajan tai
kolmannen osapuolen aiheuttama vaurio tai toimintahairié ei kuulu téman takuun piiriin riippumatta siita, johtuiko se onnettomuudesta,
huolimattomuudesta, vaarinkdytosta, laiminlydnnista tai muunlaisesta kaytostd, joka ei ole kdyttéoppaan mukaista. Valtuuttamaton
korjaus (tai korjausyritys) saattaa mitatoida téman takuun riippumatta siita, johtuuko vaurio kyseista korjauksesta tai yrityksesta. Tuotteen
tyyppikilven irrottaminen tai peukalointi tai sen tekeminen lukukelvottomaksi mitatdi taman takuun.

Paitsi alla kuvatusti BISSELL ja sen jalleenmyyjat eivat ole korvausvelvollisia mistadn menetyksesta tai vauriosta, joka ei ole ennakoitavissa,
tai minkaanlaisista satunnaisista tai seuraamuksellisista vahingoista, jotka liittyvat tdman tuotteen kayttoon, mukaan lukien rajoituksetta
tuoton menetys, liiketoiminnan menetys, liiketoiminnan keskeytyminen, tilaisuuden menetys, hatatilanne, epamukavuus ja pettymys.
BISSELLin korvausvelvollisuus ei ylita tuotteen ostohintaa, paitsi alla kuvatulla tavalla.

BISSELL ei rajoita millaan tavoin korvausvelvollisuutta johtuen (a) kuolemasta tai vammasta, joka johtuu huolimattomuudestamme tai
tyontekijoittemme, edustajiemme tai aliurakoitsijoidemme laiminly6nnistd, (b) petoksesta tai petollisesta vadristelysta (c) tai mistadan
muusta seikasta, jota ei lain mukaan voida rajoittaa.

Tarkeita huomautuksia

«Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuumme alaisen vaateen, siirry osoitteeseen global.BISSELL.com.
«Sailytd alkuperdinen ostokuitti. Se toimii todisteena ostopaivastd ja ostopaikasta takuuvaateen tapauksessa. Katso lisatietoja takuusta.

*Huomaa, ettd BISSELL-laitteesi kaytto sen alkuperdisen ostomaan ulkopuolella ja/tai kdytté muuntajan kanssa saattaa vaurioittaa
BISSELL-laitettasi. Takuusi ei kata vaaranlaisen jannitteen aiheuttamia vaurioita.

*Huomaa, etta etikan, valkaisuaineen, tiskinpesuaineen, pesuaineen, kotitekoisen saippuan tai muun ei-BISSELL-tuotteen lisaaminen
BISSELL-laitteeseen saattaa vahingoittaa BISSELL-laitettasi. Vahingot, jotka johtuvat ei-BISSELL-tuotteiden kaytosta laitteessasi, eivat
kuulu takuun piiriin.

30 global.BISSELL.com



CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL. Lors de I'utilisation de tout
appareil électrique, des précautions élémentaires doivent étre respectées, notamment les suivantes:

/\ /A /\ AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE, D’ELECTROCUTION

OU DE BLESSURES :

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de huit ans

et des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou

mentales réduites, ou par des personnes peu expérimentées, a

condition qu’ils aient recu les instructions adéquates ou qu’ils

soient surveillés pendant I'utilisation de I'appareil, et qu’ils

en comprennent les dangers potentiels. Le nettoyage et les

opérations de maintenance incombant a I'utilisateur ne doivent

pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Les enfants doivent étre surveillés afin de s'assurer qu’ils ne

jouent pas avec I'appareil.

Débranchez I'appareil de la prise électrique lorsque vous ne

I'utilisez pas, avant de procéder a son nettoyage, entretien ou

maintenance, et s'il est doté d'un accessoire outil avec une brosse

amovible, avant d’assembler ou de désassembler I'accessoire.

N’immergez pas I'appareil dans I'eau ou dans tout autre liquide.

Tenez les cheveuy, les vétements amples, les doigts et toute

autre partie du corps a I'écart des ouvertures et des pieces en

mouvement de I'appareil et de ses accessoires.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé

par le fabricant, par un agent du service d’entretien ou toute

autre personne qualifiée afin d’éviter tout danger.

Ne passez pas I'appareil sur son cable.

N'utilisez pas I'appareil si le cable ou la fiche sont endommagés.

Ne tirez pas sur le cable, ne transportez pas I'appareil par son

cable, n’utilisez jamais le cable comme une poignée ; ne coincez

pas le cable dans une porte et ne frottez pas le cable contre un

angle vif.

Tenez le cable éloigné des surfaces chaudes.

Si lappareil est doté d’un accessoire portable comme une brosse

pour animaux ou une téte motorisée, 'utilisateur doit éviter de

le coincer.

Ne laissez pas I'appareil branché sans surveillance.

Utilisez exclusivement le type de produits recommandé

et respectez les quantités prescrites dans la rubrique

Fonctionnement du présent manuel.

Ne dirigez aucun liquide vers des équipements contenant des

composants électriques.

« Utilisez toujours une prise électrique correctement reliée a la
terre. Ne modifiez pas la fiche raccordée a la terre.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

« Installez toujours le flotteur avant toute opération d’aspiration
d’élément humide.

+ Pour le débrancher, tenez fermement la fiche, et non le cable.

» Ne manipulez pas la prise ou I'appareil avec des mains mouillées.

« Placez tous les boutons en position arrét avant de débrancher
I"appareil.

« Les films en plastique peuvent étre dangereux. Pour éviter tout

risque de suffocation, tenez-les hors de portée des enfants.

Utilisez 'appareil uniquement conformément aux instructions du

présent manuel.

Utilisez uniquement I'appareil avec les accessoires recommandés
par le fabricant.

Si I'appareil ne fonctionne pas normalement, s'il est tombé,
endommagé, s'il a été laissé a I'extérieur ou immergé, n’essayez
pas de le mettre en marche ; faites-le réparer dans un centre
agréé.

Ne glissez aucun objet dans les ouvertures.

N’utilisez pas I'appareil si I'une des ouvertures est obstruée ;
nettoyez la poussiére, les peluches, les cheveux ou tout autre
matériau susceptible d’obstruer le flux d’air.

Soyez particulierement attentif lors du nettoyage d'escaliers.
N’utilisez pas I'appareil pour aspirer des liquides inflammables
ou combustibles, comme des dérivés pétroliers ; n'utilisez

pas I'appareil dans des zones ol de tels produits peuvent étre
présents.

N’utilisez pas I'appareil pour aspirer des produits toxiques (eau
de Javel, ammoniac, déboucheur de canalisations, etc.).
N’utilisez pas I'appareil dans un espace confiné contenant des
vapeurs de peinture a base d’huile, de diluants, de substances
antimites, des poussiéres inflammables ou toute autre vapeur
explosive ou toxique.

N’utilisez pas I'appareil pour aspirer des objets durs
ou tranchants comme des débris de verre, des clous, des vis, ou
encore des piéces de monnaie.

« N'utilisez pas I'appareil pour aspirer des produits provoquant des
flammes ou de la fumée, tels qu’une cigarette, une allumette ou
des cendres chaudes.

« N'utilisez pas I'appareil lorsqu’il n’est pas équipé d’un filtre.
» N’exposez pas I'appareil a la pluie. Rangez I'appareil a I'intérieur.
+ Sol glissant lorsqu’il est mouillé.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

NOTICE D’INSTRUCTIONS.

FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA 50-60 HZ.
CE MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

INFORMATIONS IMPORTANTES

« Maintenez I'appareil sur une surface plane.

« Sivotre appareil dispose d’une brosse motorisée, ne le laissez pas en marche a la méme place si la poignée n’est pas en position

complétement verticale.

« Pour réduire le risque de fuite, ne pas entreposer I'unité la ot le gel peut se produire. Des dommages aux composants internes peuvent

résulter.

« Les réservoirs en plastique ne sont pas compatibles avec le lave-vaisselle. Ne pas mettre les réservoirs au lave-vaisselle.
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Garantie limitée

Cette garantie limitée ne s'applique qu'en dehors des Etats-Unis, du Canada, de I'Australie, de la Nouvelle-Zélande et de la Chine
continentale. Elle est fournie par BISSELL International Trading Company B.V. (« BISSELL ») et vous accorde des droits spécifiques. Elle
constitue un avantage supplémentaire s'ajoutant a vos autres droits en vertu de vos lois locales, qui peuvent varier d'un pays a l'autre.
Vous pouvez en savoir plus sur vos droits et recours légaux en contactant votre service local de conseil & la clientéle. Rien dans la présente
garantie ne remplacera ni ne restreindra vos droits ou recours légaux. Si vous avez besoin d'instructions supplémentaires concernant cette
garantie ou si vous avez des questions concernant ce qu'elle peut couvrir, veuillez contacter le service a la clientéle de BISSELL ou votre
distributeur local.

Cette garantie est donnée au propriétaire actuel du produit avec le recu de vente original. Le recu de vente original doit inclure le(s)
produit(s) acheté(s), la date d'achat et le pays dans lequel il(s) a/ont été acheté(s). Vous devez étre en mesure de prouver la date d'achat
et le pays o le produit a été acheté pour soumettre une réclamation au titre de cette garantie. Vous bénéficierez de la garantie applicable
au pays ol votre produit a été acheté a I'origine, comme indiqué sur le recu de vente original. Si vous utilisez le produit en dehors du pays
ol il a été acheté, votre garantie peut étre jugée nulle et non avenue a la seule discrétion de BISSELL. Il peut étre nécessaire d'obtenir
certaines de vos informations personnelles, telles qu'une adresse postale, afin de remplir les conditions de la présente garantie. Toutes
les données personnelles seront traitées conformément a la Politique de confidentialité de BISSELL, qui peut étre consultée a I'adresse
global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantie limitée de deux ans

Pendant deux ans a compter de la date d'achat par I'acheteur d'origine, sous réserve des EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS* stipulées
ci-dessous, BISSELL réparera ou remplacera (avec des composants ou produits neufs, remis a neuf, peu utilisés ou refabriqués), a la
discrétion de BISSELL, gratuitement, toute piéce ou produit défectueux ou défaillant.

BISSELL recommande de conserver I'emballage d'origine et la preuve d'achat originale mentionnant la date d'achat et le pays ou I'achat a
été effectué pendant la durée de la période de garantie au cas ol vous souhaiteriez la faire valoir. Conserver I'emballage d'origine facilitera
tout réemballage et tout transport nécessaires, mais n'est pas une condition de la garantie.

Si votre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de cette garantie, alors le nouvel article bénéficiera du reste de la durée de la
présente garantie (calculée a partir de la date d'achat d'origine). La durée de cette garantie ne saurait étre prolongée, que votre produit soit
réparé ou remplacé ou non.

*Exceptions et exclusions aux termes de la garantie

Cette garantie s'applique aux produits utilisés a des fins domestiques personnelles et non commerciales ou de location. Les composants
et accessoires consommables tels que les filtres, les courroies, les coques, les réservoirs d'eau, les bandes de raclage, les brosses et les
coussinets, qui doivent étre remplacés ou entretenus par I'utilisateur de temps a autre, ne sont pas couverts par la présente garantie. Cette
garantie ne s'applique pas a tout défaut découlant d'une usure normale, y compris, mais sans s'y limiter, le raccourcissement du temps de
décharge de la batterie en raison du vieillissement ou de I'utilisation. Les dommages ou les dysfonctionnements causés par l'utilisateur ou
tout tiers, qu'ils résultent d'un accident, d'une négligence, d'un abus ou de toute autre utilisation non conforme au guide de I'utilisateur, ne
sont pas couverts par la présente garantie. Une réparation (ou une tentative de réparation) non autorisée peut annuler cette garantie, que
cette réparation/tentative ait causé ou non des dommages. Le fait de retirer ou d'altérer I'étiquette de caractéristiques du produit ou de la
rendre illisible annulera cette garantie.

Sauf dans les cas indiqués ci-dessous, BISSELL et ses distributeurs ne sont pas responsables de toute perte ou de tout dommage qui n'est
pas prévisible ou de tout dommage accidentel ou consécutif de quelconque nature associé a I'utilisation de ce produit, y compris, sans s'y
limiter, toute perte de profit, toute perte d'activité, toute interruption d'activité, toute perte d'opportunité, toute détresse, tout désagrément
ou toute déception. Sauf comme indiqué ci-dessous, la responsabilité de BISSELL ne dépassera pas le prix d'achat du produit.

BISSELL n'exclut ni ne limite de quelgue maniére que ce soit sa responsabilité en cas de (a) déces ou blessures corporelles causés par notre
négligence ou la négligence de nos employés, agents ou sous-traitants ; (b) fraude ou fausse déclaration frauduleuse ; (c) ou pour toute
autre question qui ne peut étre exclue ou limitée en vertu de la loi.

Remarques importantes

«Si votre produit BISSELL nécessite un entretien ou si vous souhaitez déposer une réclamation au titre de notre garantie limitée, veuillez
consulter le site global.BISSELL.com.

«Veuillez conserver votre recu de vente original. Il fournit une preuve de la date d'achat et de I'endroit o il a été acheté en cas de
réclamation au titre de la garantie. Voir la garantie pour plus de détails.

«Veuillez noter que I'utilisation de votre machine BISSELL en dehors de son pays d'achat et/ou avec un convertisseur de puissance peut
endommager votre machine BISSELL et que les dommages causés par une tension d'alimentation inadaptée ne seront pas couverts par
votre garantie.

«Veuillez noter que mettre du vinaigre, de I'eau de Javel, du liquide vaisselle, du détergent, du savon fait maison et d'autres produits non
fabriqués par BISSELL dans votre machine BISSELL peut endommager votre machine BISSELL. Les dommages causés par l'utilisation de
produits non fabriqués par BISSELL dans votre machine ne seront pas couverts par votre garantie.

A DEPOSER A DEPOSER
. EN MAGASIN EN DECHETERIE
Cet appareil et
ses accessories

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREDPAJA.
Kad upotrebljavate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza uklju¢ujuci sljedece:

A\ /A /\UPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA,
ELEKTRICNOG UDARA ILI OZLJEDE:

» Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva

i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute

o upotrebi uredaja na sigurni nacin te ako razumiju
moguce rizike. Cis¢enje i odrzavanje uredaja koje vrsi
korisnik ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo
da se ne igraju uredajem.

Iskljucite iz uti¢nice kad se ne koristi, prije ¢is¢enja,
odrzavanja ili servisiranja uredaja te ako vas$

uredaj ima dodatni alat s pokretnom ¢cetkom, prije
priklju¢ivanja ili odvajanja alata.

Nemojte uranjati uredaj u vodu ili tekucinu.

Drzite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela
dalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i njegovih
dodataka.

Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, servisni zastupnik ili odgovarajuce
osposobljena osoba kako bi se izbjegao rizik.

Ne prelazite uredajem preko kabela.

Ne upotrebljavajte uredaj s oste¢enim kabelom

ili utikacem.

Ne povlacite ga niti nosite za kabel, ne upotrebljavajte
kabel kao rucku, ne zatvarajte vrata preko kabela niti
povlacite kabel preko ostrih rubova ili kutova.

Drzite kabel dalje od vrucih povrsina.

Ako uredaj ima pribor za rucni rad kao $to je Cetka
za kucne ljubimce, glava s motornim pogonom itd.,
korisnik mora izbjegavati njihovo zaglavljivanje.
Nemojte napustati uredaj dok je ukljucen u elektri¢nu
uti¢nicu.

Upotrebljavajte samo one vrste i kolicine tekucina
koje su navedene u odjeljku Rad u ovome prirucniku.
Prema opremi koja sadrzava elektri¢ne dijelove

ne smije se usmjeravati tekucina.

Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektri¢nu
uti¢nicu. Nemojte modificirati utika¢ s uzemljenjem.

SACUVAJTE OVE UPUTE

PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA.

« Prije usisivanja mokrih povrsina ugradite plovak.
 Kako biste uredaj iskljucili iz elektri¢ne uticnice,
uhvatite utika¢, a ne kabel.

Utikacem ili uredajem nemojte rukovati mokrim
rukama.

Prije iskljuc¢ivanja uredaja iz elektri¢ne uti¢nice
iskljucite sve sustave upravljanja.

Plasti¢na folija moze biti opasna. Kako biste izbjegli
opasnost od gusenja, drzite podalje od djece.
Uredaj upotrebljavajte samo u svrhe koje su opisane
u ovom korisnickom vodicu.

Upotrebljavajte samo dodatke koje preporucuje
proizvodac.

Ako uredaj ne radi kao $to bi trebao, ako vam

je ispao, ako je ostecen, ostavljen na otvorenom

ili je pao u vodu, nemojte ga pokusati pokrenuti

i odnesite ga na popravak u ovlasteni servisni centar.
Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore.

Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni,
ocistite prasinu, dlacice, dlake i sve $to bi moglo
smanjiti protok zraka.

Budite iznimno pazljivi dok Cistite na stubama.

Ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje zapaljivih
ili gorivih tekucina poput benzina i ne upotrebljavajte
uredaj u podrucjima u kojima je moguce prisustvo
tih tekucina.

Ne usisavajte otrovne materijale (izbjeljiva¢ na bazi
klora, amonijak, sredstvo za ¢is¢enje odvoda, itd.)
Ne upotrebljavajte uredaj u zatvorenom prostoru
ispunjenom parama koje ispustaju boje na bazi
ulja, razrjedivaci boje, neka sredstva protiv moljaca
ili u prostoru ispunjenom zapaljivom prasinom

ili drugim eksplozivnim ili otrovnim parama.
Nemojte usisavati tvrde ili oStre predmete poput
stakla, ¢avala, vijaka, novciéa itd.

Ne usisavajte nista Sto goriili iz ¢ega se dimi,
primjerice cigarete, Sibice ili vruéi pepeo.

Nemoijte koristiti ako filtri nisu postavljeni.

Uredaj nemojte izlagati kisi. Cuvajte uredaj

u zatvorenom prostoru.

* Pod je klizav kada je mokar.

UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENIENE STRUJE (AC) OD 220 - 240 V 1 50 - 60 HZ.
OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

VAZNE INFORMACIJE

» Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

» Ako je vas uredaj opremljen pokretnim valjkom s ¢etkom, ne ostavljajte uredaj da radi na istom mjestu ako rucka

nije u potpunosti u okomitom polozaju.

» Kako bi se smanjila opasnost od curenja stanja, ne pohraniti jedinicu u kojoj se moze pojaviti zamrzavanje.

Ostecenje unutarnjih komponenti moze rezultirati.

« Plasti¢ni spremnici nisu namijenjeni za pranje u perilici posuda. Spremnike ne stavljajte u perilicu posuda.
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Ogranic¢eno jamstvo

Ovo ograniceno jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Omogucuje ga drustvo BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna pogodnost uz vasa druga prava u skladu
s vasim lokalnim zakonima, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave. O svojim zakonskim pravima i pravnim lijekovima mozete saznati
vise ako se obratite lokalnoj sluzbi za savjetovanje potrosaca. Nista u ovom jamstvu nece zamijeniti niti umanijiti vasa zakonska prava ili
pravne lijekove. Ako trebate dodatne upute u vezi s ovim jamstvom ili ako imate dodatna pitanja o tome $to je obuhvaceno njime, obratite
se sluzbi za korisnike drustva BISSELL ili svom lokalnom distributeru.

Ovo se jamstvo daje trenuta¢nom vlasniku proizvoda uz originalni racun o kupnji. Originalni racun o kupnji mora sadrzavati kupljene
proizvode, datum kupnje i drzavu u kojoj su kupljeni novi proizvodi. Morate biti u mogu¢nosti dostaviti dokaz o datumu kupnje i drzaviu
kojoj je proizvod kupljen kako biste podnijeli zahtjev na temelju ovog jamstva. Dobit ¢ete jamstvo koje vrijedi za drzavu u kojoj ste izvorno
kupili proizvod, kao $to je to prikazano na izvornom racunu za kupnju. Ako upotrebljavate proizvod izvan drZave u kojoj je kupljen, drustvo
BISSELL moze prema vlastitom nahodenju ponistiti vase jamstvo. MoZda ce trebati prikupiti neke od vasih osobnih podataka poput
postanske adrese kako bi se ispunili zahtjevi ovog jamstva. Svi osobni podaci obradivat ¢e se u skladu s Pravilima zastite privatnosti drustva
BISSELL koja mozete pronaci na internetskoj stranici global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranic¢eno dvogodisSnje jamstvo

U razdoblju od dvije godine od kupnje izvornog kupca, podlozno dolje navedenima IZNIMKAMA | ISKLJUCENJIMA®, drustvo BISSELL ¢e
popraviti ili zamijeniti (novim, preradenim, slabo koriStenima ili ponovno proizvedenim komponentama ili proizvodima) po vlastitom izboru
besplatno sve dijelove ili proizvode s nedostacima ili neispravnostima.

Drustvo BISSELL preporucuje da ¢uvate originalnu ambalazu i originalni racun o kupnji s datumom k_upnje i drzavom u kojoj je proizvod
kupljen tijekom trajanja jamstvenog razdoblja ako Zelite koristiti jamstvo tijekom jamstvenog roka. Cuvanje originalne ambalaze pomoci ¢e
prilikom potrebnog ponovnog pakiranja i transporta, ali nije uvjet jamstva.

Ako drustvo BISSELL zamjenjuje vas proizvod na temelju ovog jamstva, tada ¢e novi proizvod koristiti prednosti ostatka roka ovog jamstva
(izraCunatog od datuma originalne kupnje). Jamstveni rok nece se produzivati bez obzira na to je li proizvod popravljen ili zamijenjen.

*1znimke i isklju¢enjima iz Uvjeta jamstva

Ovo jamstvo vrijedi za proizvode koji se koriste za osobnu upotrebu u kuc¢anstvu, a ne u komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja. Ovim
jamstvom nisu obuhvaceni potro3ni dijelovi ili nastavci, poput filtara, remena, Skoljaka, spremnika za vodu, traka za struganije, Cetki i krpa
za brisanje, koje korisnik mora zamijeniti ili servisirati s vremena na vrijeme. Ovo jamstvo ne vrijedi za nedostatke koji nastaju kao posljedica
uobi¢ajenog habanja, uklju¢ujuci, ali ne ograni¢avajuci se na brze praznjenje baterije zbog starenja ili uporabe. Stete ili neispravnosti koje
uzrokuje korisnik ili treca strana, bilo kao posljedica nezgode, nemara, zlouporabe, nehaja ili druge uporabe, koja nije u skladu s vodicem
za korisnike nisu obuhvacene ovim jamstvom. Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) moze ponistiti ovo jamstvo ako je Steta
prouzro¢ena tim popravkom/pokusajem. Uklanjanje natpisne ploce proizvoda ili nedopusteni zahvati na njoj ili ako se u¢ini necitljivom,
ponistit ¢e ovo jamstvo.

Osim kao $to je to navedeno u nastavku, drustvo BISSELL i njegovi distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja nije predvidljiva ili

za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje naravi povezane s uporabom ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja, gubitak dobiti, gubitak
poslova, prekid, gubitak prilike, nevolja, neugodnost ili razocaranje. Osim kao $to je to navedeno u nastavku, odgovornost drustva BISSELL
nece premasiti nabavnu cijenu proizvoda.

Drustvo BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje niti ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili osobnu ozljedu prouzrocenu nasim nemarom
ilinemarom nasih zaposlenika, agenata ili podizvodaca; (b) prijevara ili lazno predstavljanje; (c) ili za bilo koju drugu stvar koja se ne moze
iskljuciti ili ograniciti prema zakonu.

VaZne napomene

*Ako je potreban servis proizvodu drustva BISSELL ili ako podnosite zahtjev pod nasim ogranicenim jamstvom, posjetite web-mjesto
global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoj originalni racun o kupnii. On predstavlja dokaz o datumu kupnje i mjestu gdje je kupljen u slu¢aju jamstvenog zahtjeva. Za
pojedinosti pogledajte jamstvo

«Vodite ra¢una o tome da uporaba uredaja marke BISSELL izvan originalne drzave kupnje i/ili uporaba s pretvaracem snage moze ostetiti
uredaj marke BISSELL, a $teta zbog nepodudaranja napona nije obuhvacena jamstvom.

«Vodite racuna o tome da dodavanje octa, izbjeljivaca, sredstva za prgnje posuda, deterdzenta, domaceg sapuna i drugih proizvoda koje
nije proizvelo drustvo BISSELL moze ostetiti uredaj marke BISSELL. Steta koja je uzrokovana proizvodima koje nije proizvelo drustvo
BISSELL nije obuhvacena ovim jamstvom.
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT. Elektromos berendezés hasznalata
esetén figyelembe kell venni az alapveté dvintézkedéseket, beleértve a kovetkezdket:

A\ /A /\ FIGYELMEZTETES

ATOZ, ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK
CSOKKENTESERE:

« A késziiléket gyermekek 8 éves kortol, csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képesség(i, illetve a gyakorlattal
vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek abban az esetben
hasznalhatjdk, ha 6ket feltigyelik, vagy elézetesen utasitast
kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatardl, és megértették a
vele jard kockdzatokat. Tisztitdst és felhasznaldi karbantartdst
felligyelet nélkll nem végezhetnek gyermekek.

A gyermekeket felligyelet alatt kell tartani annak érdekében,
hogy ne jatszhassanak a késziilékkel.

Huzza ki az elektromos csatlakozébdl az eszkozt abban az
esethen, ha nem hasznilja, karbantartja vagy javitja; illetve ha
az On &ltal vésarolt eszkoz forgokefés kiegészitd tartozékkal
rendelkezik, akkor a kiegészité tartozék csatlakoztatdsa vagy
eltdvolitasa esetén is.

Ne meritse vizbe vagy més folyadékokba.

A készilék nyilasaitdl és mozg6 alkatrészeitdl tartsa tavol hajat,
lazdra hagyott ruhdzatat, ujjait és minden testrészét.

Ha a tdpkabel megsérilt, azt a gyadrténak, sajat
szerviztechnikusanak, vagy hasonldan képzett személynek kell
kicseréInie a veszély elkeriilése érdekében.

Ne jdrassa a készliléket a kdbele folott.

Ne haszndlja sérilt tapvezetékkel vagy csatlakozoval.

Ne huzza vagy hordozza a tapkabelénél fogva, ne hasznalja a
tapkabelt fogantyuként, ne csukjon ajtot a tapkabelre, illetve ne
hlzza a tapkdbelt éles szélek vagy sarkok kordil.

Tartsa tavol a tapkabelt forrd feltletektdl.

Amennyiben a készilék hdzidllatoknak késziilt kefével, motoros
fejjel sth. rendelkezik, a hasznaldnak igyelnie kell a beszorulds
elkertlésére.

Haldzati aljzathoz csatlakoztatott dllapotban ne hagyja magara
a kész(iléket.

Kizardlag a jelen utmutaté Mikodtetés cimszava alatt
meghatdrozott folyadékokat hasznalja, az ott megadott
mennyiséghben.

Az elektromos alkatrészeket tartalmazd berendezések irdnydba
nem szabad folyadékot iranyitani.
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« Kizarélag megfeleléen foldelt elektromos aljzatba csatlakoztassa
a készléket. Ne modositsa a foldelt csatlakozé dugaszt.

Minden esetben szerelje be az Uszot nedves szivas megkezdése
elétt.

Kihuzashoz a csatlakozot fogja meg, ne a tapkabelt.

Se a csatlakozd dugaszt, se a késziiléket ne fogja meg nedves
kézzel.

* Miel6tt a késziiléket kihtiznd, kapcsolja ki az 6sszes
vezérl6elemet.

A mUanyag folia veszélyes lehet. A fulladdsveszély elkertlése

érdekében gyermekekt6l tartsa tavol.

Kizardlag a hasznalati Gtmutatd szerint hasznilja.

Kizarélag a gyartd dltal javasolt kiegészitéket hasznalja.

Ha a késziilék nem a megfelel6 médon muikodik, leesett,

megsérilt, kultéren maradt vagy vizbe kerdlt, akkor ne kisérelje

meg a hasznalatdt, hanem hivatalos szervizben javittassa meg.

A nyildsokba ne helyezzen semmit.

Kizardlag akkor haszndlja, ha az 6sszes nyildsa teljesen szabad;

tartsa tisztdn a portdl, anyagszalaktdl, szértél és barmitél, ami

korlatoznd a légdramlast.

A lépcsok tisztitasakor legyen kilonosen el6vigydzatos.

Ne haszndlja gyulékony vagy robbanasveszélyes folyadékokhoz,

példaul benzin felszivasara, és ne hasznalja olyan terileteken,

ahol ilyenek jelen lehetnek.

Ne szivjon fel a késziilékkel mérgez6 anyagot (kloros fehéritét,

ammonidt, lefolyctisztitét stb.)

Ne haszndlja a késztléket olyan zart térben, amely olajalapu

festékbal, festékhigitébol, molyirté anyagbdl, gydlékony porbél

és egyéb robbandsveszélyes vagy mérgez6 anyaghdl szarmazd

g06zzel telitett.

Ne szivjon fel kemény vagy éles térgyakat, mint pl. Gveget, tdt,

csavart, érmét stb.

« Ne szivjon fel semmit, ami ég vagy pardazslik, példaul cigarettdt,
gyufat, forrd hamut.

+ A készilléket csak felszerelt szlir6kkel haszndlja.

* Ne tegye ki esének. Tarolja beltérben.

+ A padld csuszik, ha nedves.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST

AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA

KIZAROLAG 220-240 V-0S, 50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.

A KESZULEK CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA ALKALMAS.

FONTOS INFORMACIO

« Akésziléket vizszintes feliileten tartsa.

* Ha késziiléke motoros hengerkefével rendelkezik, ne jarassa a kész(iléket ugyanazon a helyen teljesen egyenesen all6 fogantyuval.
« A szivdrg6 allapot kockdzatdnak csokkentése érdekében ne téroljon olyan egységet, ahol fagyasztas kovetkezhet be. A bels alkatrészek

kdrosoddsat okozhatjak.

« A m(ianyag tartalyok nem moshaték mosogatégépben. Ne tegyen a tartdlyokat mosogatégépbe.
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Korlatozott jotallas

Jelen korldtozott j6tallas csak az Egyestilt Allamok, Kanada, Ausztrélia, Uj-Zéland és a Kinai Koztarsasdg teriiletén kiviil érvényes. A
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”) nyujtja és meghatarozott jogokat hiztosit. Ezeket a helyi torvények szerinti
jogainak kiegészitéseként biztositjuk, amelyek az orszagtol fliggden valtozhatnak. Torvényes jogairdl és jogorvoslati lehetdségeirdl a helyi
fogyasztovédelmi hatosagnal tajékozodhat. Jelen jotéllas egyik része sem helyettesiti vagy korldtozza a torvényes jogait vagy jogorvoslati
lehetéségeit. Ha a jelen jotallasra vonatkozdan tovabbi tajékoztatasra van szliksége, vagy kérdése van a hatékorére vonatkozdan, kérjlk,
lépjen kapcsolatba a BISSELL tigyfélszolgalattal vagy a helyi forgalmazojéval.

Jelen jotéllast a termék jelenlegi tulajdonosanak biztositjuk az eredeti vésarlasi bizonylat alapjén. Az eredeti vésarlasi bizonylatnak
tartalmaznia kell a megvasarolt terméke(ke)t, a vasarlas datumat és az orszagot, ahol az Uj terméket megvasaroltak. A jelen jotallas
keretében benyujtott igényléshez be kell mutatnia a vasarlasi datumra és a termék vasarlasanak orszagara vonatkozd bizonylatokat.
Azon jétallast veheti igénybe, amely abban az orszédgban érvényes, ahol a terméket az eredeti vasérlasi bizonylat alapjén eredetileg
megvasaroltak. Ha a terméket a vasdrlasi orszagon kivil hasznalja, a jétllast a BISSELL sajat megitélése alapjan érvénytelenitheti.
Jelen jotéllas feltételeinek teljesitéséhez el6fordulhat, hogy bizonyos személyes adatok megadasa sziikséges, mint példaul a lakcime. A
személyes adatokat a BISSELL Adatvédelmi szabalyzatanak megfelelden kezeljtik, amely a global.BISSELL.com/privacy-policy oldalon
taldlhato.

Korlatozott két éves jotallas

Az eredeti vasarlastol szamitott két évig, az alabbiakban meghatarozott KIVETELEKKEL ES KIZARASOKKAL, a BISSELL dijmentesen
megjavitja vagy kicseréli (U], feltjitott, enyhén hasznalt vagy Ujragyartott alkatrészekkel vagy termékekkel) a BISSELL beldtdsa alapjan a
meghibasodott terméket vagy alkatrészt.

A BISSELL azt javasolja, hogy a jotallas idejére Grizze meg a termék eredeti csomagoldsat és az eredeti vasarlds datumat tartalmazo
bizonylatot, amennyiben ezen id6szak alatt jotallas szerinti igénylést szeretne benyujtani. Az eredeti csomagolds megérzése segitséget
nyuijt a szilkséges tjracsomagolashoz és széllitashoz, de nem képezi a jotéllas feltételét.

Ha a terméket a BISSELL a jelen jotéllds keretében cseréli, az j termékre a jelen jotallas fennmarado érvényességi ideje vonatkozik (az
eredeti vasdrlasi datumtol szamitva). A jelen jotéllds idétartama nem hosszabbodik, fliggetlendl attél, hogy a terméket megjavitottdk vagy
kicserélték.

*A jotallas feltételei aldli kivételek és kizarasok

Jelen jotéllas csak a személyes haztartdsi célokra hasznalt termékekre vonatkozik, és nem érvényes a kereskedelmi célokra hasznalt
vagy bérbeadott termékekre. A fogydeszkozoket és kiegészitéket, mint sz(irék, szijak, fedelek, viztartalyok, kaparészalagok, kefék és
felmosofejek, a felhasznalonak kell rendszeresen cserélnie, és ezekre a jelen jétallas nem vonatkozik. Jelen jotallas nem vonatkozik
semmiféle, a normal hasznélathél eredé meghibasodasra vagy kopasra, beleértve, de nem kizarélagosan, az akkumulator haszndlat dltal
okozott lemertlési idejének csokkenését. A felhaszndlé vagy barmely harmadik fél éltal baleset, gondatlansag, nem megfelelé vagy
gondatlan hasznalat, vagy barmilyen mas, a haszndlati Utmutatokban leirtaktol eltéré hasznalat altal okozott karokra vagy meghibdsodasra
ajelen jotéllds nem vonatkozik. Az illetéktelen javitas (vagy javitasi kisérlet) a jelen jotallast semmissé teheti, fliggetlendl attol, hogy
érvényteleniti a jelen jotallast.

Az aldbbiakban meghatdrozottakat kivéve, a BISSELL és forgalmazdi nem vonhatdk felelésségre semmiféle elére nem lathato, eseti
vagy kovetkezményes karokért, amelyek jelen termék hasznalatdhoz kapcsolddnak, beleértve, de nem kizarélagosan a nyereségkiesést,
(zleti veszteséget, Uizletmenet megszakitast, lehet6ségek elmaradasat, kellemetlenséget, zavart vagy csalédast. Az aldbbiakban
meghatarozottakat kivéve, a BISSELL feleléssége legfeljebb a termék vételardig terjed.

A BISSELL nem zarja ki vagy korlatozza semmilyen médon a (a) sajat vagy alkalmazottai, igynokei vagy alvéllalkozoi dltal okozott
haldlesetekre vagy személyes sériilésekre; (b) csaldsra vagy megtévesztésre; () vagy barmely mas, a torvény alapjan nem kizarhat6 vagy
korlatozhato esetre vonatkozd felel6sségét.

Fontos megjegyzések
*Ha a BISSELL készuléket szervizelni kell vagy korlatozott jotallasunk keretében nyujtana be jotallasi igényét, kérjik, Idtogasson el a global.
BISSELL.com oldalra.

*Kérjuk, 6rizze meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez bizonyitja jotéllasi igény esetén a vdsarlds ddtumét és az eredeti vasarlds helyét.
Tovabhi részleteket ldsd a jotéllashan.

«Felhivjuk figyelmét, hogy a BISSELL késziilék eredeti vasarlasi orszagan kivili és/vagy fesziiltségatalakitoval torténd hasznalata kart
okozhat a BISSELL késziilékben, amelyre, akarcsak a nem megfelel6 fesziiltség éltal okozott krokra, a jotéllas nem vonatkozik.

«Felhivjuk figyelmét, hogy ecet, fehérit6, mosészer, mosogatészer, kézmives szappan és mas nem BISSELL termékek haszndlata a BISSELL
késztilékkel kdrosithatja a BISSELL késziiléket. A nem BISSELL termékek altal okozott késziilék kdrosoddsokra a jétallds nem vonatkozik.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kft., 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vasarlds idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a BISSELL termékével kapcsolatban jotallasi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjuk keresse fel a jotallasi jegyet
rvényesitd vallalkozast, vagy Iépjen kapcsolatha kozvetlendl velink az aldbbi elérhetéségeinken:

e-mail: BISSELLSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: global BISSELL.com

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitasra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idépontja: Aldirds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalmaval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hoay a készilék az On megelégedésére
fog maikddni. Amennyiben mégis meghibasodna az aldbbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd j6tallasrdl szold 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdai és jotallasi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendlelet az érintett termékekre egy év j6tallési id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek meghizhatésagat a vallalkozas KET EV JOTALLAST vadllal elektromos készilékeire. A jotdllasi hatdridd a
fogyasztdsi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden [épett fel, fgy példaul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyésa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshdl szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tallds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a valasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyasztoi
elégedettség fokozasa érdekében a jotéllds ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vallalkozas

- ha a véllalkozds a kicserélést nem tudta vallaini, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn beldil, a fogyasztd érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez flizdd¢ érdeke megszdnt, a fogyaszto - vdlasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszdllitésat igényelheti, a hibdt a véllalkozas kbltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstdl.
Jelentéktelen hiba miatt eldlldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrdl masikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vdllalkozas adott okot, vagy az dttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibdsoddsa miatt a vasarlastol szamitott hdrom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodds a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibasodas tényét az értékesitd vallalat koteles megvizsgalni és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nem szamit bele a j6tallasi iddbe a csere idonek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerdien hasznalni.
A jotallasi idd a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallsi
kotelezettséq teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyaszténak mindsil.

A jotallasi igény a j6tdllasi jeggyel érvényesithetd. Jotalldsi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltaldnos forgalmi addrdl sz616 torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotallashol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold bizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vdllalkozasnal érvényesitheti.

A vdllalkozas a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozd
szavatossagi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl sz610 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint kiteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzékdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhaté maddon a fogyasztd rendelkezésére
hocsétani.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

A\ /A /\ AVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI,

FOLGORAZIONI O INFORTUNI:

* Questo apparecchio pud essere usato da bambini a

partire dagli 8 anni e da persone con capacita fisiche,

sensoriali o mentali ridotte, oppure senza esperienza

o pratica, purché vengano sorvegliati o istruiti

sull’utilizzo sicuro dell’apparecchio e comprendano

i relativi pericoli. La pulizia e la manutenzione

non devono essere eseguite da bambini senza

supervisione.

| bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi

che non giochino con I'apparecchio.

Staccalo dalla presa elettrica quando non & in uso e

prima di qualsiasi operazione di pulizia, manutenzione

o assistenza, inoltre, nel caso I'apparecchio sia dotato

di spazzola semovente, staccalo dalla corrente prima

di agganciarla o sganciarla.

Non immergere in acqua o liquidi.

Tieni lontani capelli, indumenti svolazzanti, dita e

qualsiasi parte del corpo dalle aperture e dalle parti

in movimento dell'apparecchio e dei suoi accessori.

Se il cavo di alimentazione appare danneggiato, deve

essere sostituito dal produttore, da un suo tecnico di

assistenza o da una persona altrettanto qualificata,

per evitare rischi.

Non far passare I"lapparecchio sul cavo.

Non utilizzare se il cavo o la spina sono danneggiati.

Non tirarlo né trascinarlo tenendolo per il cavo, non

utilizzare il cavo come maniglia, non chiudere lo

sportello sul cavo o non tirare il cavo intorno a spigoli

vivi o angoli.

Tieni lontano il cavo dalle superfici riscaldate.

Se I'apparecchio é dotato di un accessorio

manuale come la spazzola per peli di animali,

testata motorizzata, ecc., 'utente deve evitare di

intrappolarlo.

Non lasciare incustodito I'apparecchio mentre &

collegato.

Utilizza solo liquidi del tipo e della quantita specificati

nella sezione Funzionamento di questa guida.

» Non dirigere getti di liquido verso apparecchiature
contenenti componenti elettrici.

« Collegare sempre 'apparecchio a una presa elettrica

dotata di messa a terra adeguata. Non modificare la

connessione di messa a terra.

Installa sempre il galleggiante prima di aspirare |

liquidi.

Per staccare la spina, afferra la spina, non il cavo.

Non maneggiare la spina o I'apparecchio con le mani

bagnate.

Spegni tutti i comandi prima di staccare la spina.

Le pellicole in plastica possono essere pericolose.

Per evitare il pericolo di soffocamento, tenerle

lontane dai bambini.

Utilizzare solo come descritto nella guida per l'utente.

Usa solo gli accessori consigliati dal produttore.

Se l'apparecchio non funziona nel modo previsto,

oppure é caduto o é stato danneggiato, lasciato

all'aperto o caduto in acqua, non cercare di metterlo

in funzione ma fallo riparare da un centro di

assistenza autorizzato.

Non inserire oggetti nelle aperture.

Non usare se qualsiasi apertura é bloccata; tieni

libere le aperture da polvere, lanugine, capelli, e da

qualsiasi oggetto che potrebbe ridurre il flusso d'aria.

Presta ulteriore attenzione durante la pulizia delle

scale.

Non utilizzarlo per aspirare liquidi inflammabili

o combustibili, ad esempio petrolio, e non usarlo

in aree dove potrebbero essere presenti.

Non aspirare materiale tossico (candeggina,

ammoniaca, disgorgante, ecc.).

Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio confinato

saturo di vapori rilasciati da vernici a base oleosa,

solventi per vernici o da alcuni prodotti antitarme,

polveri inflammabili o altri vapori esplosivi o tossici.

Non aspirare oggetti duri o taglienti come vetri,

chiodi, viti, monete, ecc.

Non aspirare nulla che sia acceso o emetta fumo,

come sigarette, fiammiferi o ceneri calde.

* Non utilizzare senza i filtri installati.

* Non esporre alla pioggia. Conserva I'apparecchio in
ambiente chiuso.

« |l pavimento & scivoloso se bagnato.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI.

UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.
QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

« Tieni I'apparecchio su una superficie piana.

» Se I'apparecchio & dotato di spazzola rotante motorizzata, non lasciar funzionare la macchina nello stesso punto

se I'impugnatura non & completamente verticale.

« Per ridurre il rischio di una condizione di perdita, non conservare I'unita in cui si verifichi il congelamento.

Potrebbero verificarsi danni ai componenti interni.

* Le taniche in plastica non sono idonee al lavaggio in lavastoviglie. Non inserire le taniche in lavastoviglie.
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Garanzia limitata

Questa garanzia limitata si applica solo al di fuori di Stati Uniti, Canada, Australia, Nuova Zelanda e Cina continentale. E fornita da BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) e offre diritti specifici. La garanzia viene offerta come vantaggio aggiuntivo rispetto agli
altri diritti che spettano all'utente ai sensi delle leggi locali, che possono variare da Paese a Paese. Per maggiori informazioni sui diritti
legali e i rimedi a disposizione dell'utente, & possibile contattare il servizio locale di consulenza ai consumatori. Nulla di quanto contenuto
nella presente garanzia sostituira o ridurra i diritti o i rimedi legali dell'utente. Per ulteriori istruzioni sulla presente garanzia o domande su
cosa potrebbe coprire, contattare 'assistenza clienti di BISSELL o il proprio distributore locale.

La presente garanzia viene fornita all'attuale proprietario del prodotto con la ricevuta di vendita originale. La ricevuta di vendita originale
deve includere il/i prodotto/i acquistato/i, la data di acquisto e il Paese in cui ¢/sono stato/i acquistato/i nuovo/i. Per presentare un reclamo
ai sensi della presente garanzia, il proprietario deve essere in grado di dimostrare la data di acquisto e il Paese in cui il prodotto é stato
acquistato. L'utente ricevera la garanzia applicabile al Paese in cui & stato originariamente acquistato il prodotto, come mostrato nella
ricevuta di vendita originale. Se I'utente utilizza il prodotto al di fuori del Paese in cui & stato acquistato, la garanzia potrebbe essere nulla a
esclusiva discrezione di BISSELL. Per soddisfare i termini della presente garanzia, potrebbe essere necessario ottenere alcune informazioni
personali dell'utente, ad esempio un indirizzo postale. Tutti i dati personali saranno trattati in conformita con I'Informativa sulla privacy di
BISSELL, consultabile su global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garanzia limitata di due anni

Per due anni dalla data di acquisto da parte dell'acquirente originale, fatte salve le ECCEZIONI ED ESCLUSIONI* specificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con componenti o prodotti nuovi, ricondizionati, poco utilizzati o rifabbricati), a discrezione di BISSELL,
gratuitamente, qualsiasi parte o prodotto difettoso o malfunzionante.

BISSELL consiglia di conservare I'imballaggio e la prova d'acquisto originali con la data e il Paese di acquisto per la durata del periodo di
garanzia, qualora I'utente desideri riscattare la garanzia durante tale periodo. Conservare I'imballaggio originale sara utile per eventuali
riconfezionamento e trasporto necessari, ma non € una condizione della garanzia.

Se il prodotto viene sostituito da BISSELL ai sensi della presente garanzia, il nuovo articolo beneficera della restante durata della garanzia
(calcolata a partire dalla data dell'acquisto originale). La durata della presente garanzia non sara prorogata indipendentemente dal fatto che
il prodotto sia 0 meno riparato o sostituito.

*Eccezioni ed esclusioni dalle condizioni della garanzia

La presente garanzia si applica ai prodotti utilizzati per uso domestico personale e non a fini di vendita o noleggio. | componenti e gli
accessori consumabili come filtri, nastri, involucri, serbatoi dell'acqua, spatole, spazzole e panni rotanti, che I'utente deve sostituire o
riparare periodicamente, non sono coperti dalla presente garanzia. La presente garanzia non si applica a qualsiasi difetto derivante da

una normale usura, inclusa, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la ridotta durata della batteria dovuta all'invecchiamento o all'uso. |
danni o i malfunzionamenti causati dall'utente o da terzi in seguito a incidente, negligenza, utilizzo errato, incuria o qualsiasi altro uso non
conforme alla guida utente non sono coperti dalla presente garanzia. Una riparazione (o tentata riparazione) non autorizzata puo invalidare
la presente garanzia indipendentemente dal fatto che tale riparazione/tentativo abbia causato o meno un danno. Rimuovere, manomettere
o rendere illeggibile I'etichetta della classificazione del prodotto invalidera la presente garanzia.

Fatto salvo quanto indicato di seguito, BISSELL e i suoi distributori non sono responsabili per perdite o danni che non siano prevedibili o per
danni incidentali o consequenziali di qualsiasi natura associati all'uso di questo prodotto, inclusi, senza limitazioni, perdita di profitti, perdita
di attivita, interruzione di attivita, perdita di opportunita, disagi, inconvenienti o disappunto. Fatta eccezione per quanto indicato di seguito,
la responsabilita di BISSELL non superera il prezzo di acquisto del prodotto.

BISSELL non esclude né limita in alcun modo la propria responsabilita per (@) morte o lesioni personali causate da negligenza nostra o dei
nostri dipendenti, agenti o subappaltatori; (b) frode o falsa dichiarazione; (c) o per qualsiasi altra questione che non possa essere esclusa o
limitata per legge.

Note importanti

«Se il prodotto BISSELL necessita di assistenza o si desidera inoltrare richiesta di risarcimento ai sensi della nostra garanzia limitata, visitare
global.BISSELL.com.

«Conservare la ricevuta di vendita originale. La ricevuta fornisce la prova della data e del luogo in cui € stato acquistato il prodotto, in caso di
reclamo della garanzia. Per i dettagli, consultare la garanzia.

«Si prega di notare che I'utilizzo della macchina BISSELL al di fuori del Paese di acquisto originale e/o I'utilizzo con un convertitore di
alimentazione potrebbe danneggiare la macchina BISSELL e che i danni causati da una tensione di alimentazione non corrispondente non
saranno coperti dalla garanzia.

*Aggiungere nella macchina BISSELL aceto, candeggina, sapone per piatti, detersivo, sapone fatto in casa e altri prodotti non BISSELL potrebbe
danneggiare la macchina. | danni causati dall'utilizzo di prodotti non BISSELL nella macchina non saranno coperti dalla garanzia.

Visitare www.bissell.it/imballaggi per le istruzioni sullo smaltimento del materiale di imballaggio
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisg reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniu, jskaitant nurodytas toliau.

I\ /A /N\ISPEJIMAS

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO
IR SUZEIDIMY PAVOJU:
« §j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus

ir sumazinty fiziniy, jutiminiy ir protiniy galimybiy,

valyti prietaiso ar atlikti jo techninés priezilros.

Vaikus reikia prizidreéti ir neleisti jiems zaisti su

prietaisu.

Atjunkite prietaisq nuo maitinimo lizdo, kai jo

nenaudojate, pries valydami, atlikdami techninés

priezidros ar profilaktikos darbus, taip pat, jei prie

prietaiso prijungtas priedas su judanciu Sepeciu, pries

prijungdami arba atjungdami prieda.

Nenardinkite j vandenj ar kitus skyscius.

Dirbant su prietaisu plaukai turi bati suristi, negalima

vilkéti laisvy raby. Be to, saugokite pirstus ir visas

kdno dalis nuo prietaiso ir jo priedy angy ir judanciy

daliy.

Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti

gamintojas, jo techninés priezidros atstovas ar kitas

tinkamai kvalifikuotas asmuo, kad baty iSvengta

pavojaus.

Nevaziuokite prietaisu per laida.

Nenaudokite su pazeistu laidu arba kistuku.

Netempkite ir neneskite uz laido, nenaudokite laido

vietoje rankenos, nepriverkite laido durimis, netraukite

laido per astrias briaunas ir kampus.

Laikykite laida atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.

Jei prietaisas yra su rankiniu priedu, pvz., Sepeciy

naminiams gyvinams, galvute su varikliu ir pan.,

naudotojas turi badti atsargus, kad niekas jame

nejstrigty.

Nepalikite prietaiso prijungto prie maitinimo tinklo.

Naudokite tik $io vadovo naudojimo skyriuje

nurodytos rasies skyscius ir nurodyta jy kiekj.

* Negalima nukreipti skyscio j jranga, kurioje yra
elektriniy komponenty.

* Visada junkite prie tinkamai jzeminto maitinimo lizdo.
Nemodifikuokite jzeminto kistuko.

* Prie$ siurbdami drégna pavirsiy visada sumontuokite
pltde.

* Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite
kistuka, ne laida.

* Nelieskite kiStuko ar prietaiso $lapiomis rankomis.

* Prie$ atjungdami nuo maitinimo tinklo, isjunkite visus
valdiklius.

* Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Kad
iSvengtumeéte uzdusimo pavojaus, saugokite ja nuo
vaiky.

» Naudokite tik taip, kaip aprasyta Siame naudotojo
vadove.

* Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.

« Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo
numestas, pazeistas, paliktas lauke arba jkrito
i vandenj, nebandykite jo naudoti ir kreipkités j
artimiausig jgaliotajj techninés priezitros centra dél
remonto.

* Nekiskite j angas jokiy daikty.

* Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite,
kad nepatekty dulkiy, ptky, plauky ir bet kokiy daikty,
galin¢iy riboti oro srauta.

« Bukite itin atsargas, siurbdami laiptus.

* Nenaudokite degiems skysc¢iams, pvz., benzinui,
siurbti, taip pat vietose, kur gali bati tokiy skysciy.

* Nesiurbkite nuodingy medziagy (chloro balikliy,
amoniako, vamzdziy valiklio ir pan.).

* Nenaudokite prietaiso uzdarose erdveése, kuriose yra
aliejiniy dazy ir dazy skiedikliy gary, kai kuriy kandziy
nuody, degiy dulkiy ar kity sprogiy ar nuodingy garuy.

* Nesiurbkite kiety arba astriy daikty, pvz., stiklo, viniy,
varzty, monety ir pan.

» Nesiurbkite deganciy ar rakstanciy daiktuy, pvz.,
cigareciy, degtuky ar karsty peleny.

* Nenaudokite nejdéje | vieta filtry.

» Saugoti nuo lietaus. Laikyti patalpose.

« Slapios grindys yra slidzios.

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJY

ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS.

SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60 HZ MAITINIMO SALTINIU.

$IS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACIJA

« Laikykite prietaisq ant lygaus pavirsiaus.

« Jei prietaise sumontuotas Sepetélis su varikliu, nepalikite veikiancio jrenginio vietoje, iki galo nepakéle rankenos j

vertikalig padétj.

» Kad sumazintuméte pratekéjimo pavojy, nelaikykite jrenginio vietose, kur temperatdra gali bati neigiama. Galite

sugadinti vidinius komponentus.

« Plauti plastikines talpyklas indaplovéje néra saugu. Nedékite talpykly j indaplove.

global.BISSELL.com 45
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Ribota garantija

Ribota garantija negalioja JAV, Kanadoje, Australijoje, Naujojoje Zelandijoje ir Zemyninés Kinijos teritorijoje. J suteikia ,,BISSELL
International Trading Company BV* (,,BISSELL) ir uztikrina jums tam tikras papildomas teises. Ji yra sidloma kaip papildoma nauda greta
turimy teisiy, kurias uztikrina vietos teisés aktai, kurie gali skirtis jvairiose Salyse. Apie teisés aktuose numatytas savo teises ir priemones,
kuriy galite imtis, galite suzinoti kreipesi j vietine vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos nekeicia ir neriboja
jokiy teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemoniy, kuriy galite imtis. Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su Sia garantija, ar kilus
klausimy dél to, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL klienty aptarnavimo tarnybg arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama dabartiniam produkto savininkui, turin¢iam originaly kasos kvita. Originaliame kasos kvite turi bati nurodytas (-i)
isigytas produktas (-i), jsigijimo data, ir 3alis, kurioje naujas produktas buvo jsigytas. Norédami pateikti pretenzija pagal $ig garantija,
privalote turéti jrodymy apie jsigijimo data ir $alj, kurioje produktas buvo jsigytas. Jums suteikiama garantija, galiojanti Salyje, kurioje
produktas buvo jsigytas, kaip nurodyta originaliame kasos kvite. Jei naudosite produkta ne jo jsigijimo Salyje, garantija gali bati
pripazinta negaliojancia vienasalisku ,,BISSEL" sprendimu. Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés jasy
informacijos, pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis ,,BISSELL privatumo taisykliu, kurios pateikiamos svetainéje
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ribota dvejy mety trukmés garantija

Dvejy mety laikotarpiu nuo pradinio jsigijimo datos, ,,BISSELL®, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuozitra nemokamai
suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta dalimi arba gaminiu), bet kokig brokuota arba sugedusia dalj
ar gaminj.

,BISSELL“ rekomenduoja issaugoti originaly jpakavima ir originaly jsigijimo patvirtinima su nurodyta jsigijimo data bei alimi visu garantijos
galiojimo laikotarpiu, jei norétuméte pasinaudoti garantija jos galiojimo laikotarpiu. Pasilikus originalig pakuote bus lengviau i$ naujo
supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos salygas.

Jei ,BISSELL" pakeicia jﬂgu gaminj pagal $ig garantija, naujajam gaminiui bus taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo
pradinio pirkimo datos). Sios garantijos trukmé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys suremontuotas, ar pakeistas.

awm

*Garantijos salygoms taikomos iSimtys

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems buityje, bet ne komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma
eksploatacinéms dalims ir priedams, pvz., filtrams, dirzams, gaubtams, vandens talpoms, Sveitimo juosteléms, Sepeciams ir Sluostéms,
kuriuos reguliariai reikia keisti arba kuriy technine priezitra turi atlikti naudotojas. Si garantija negalioja dél gedimo, atsiradusio dél
normalaus naudojimo, jskaitant, bet neapsiribojant sutrumpeéjusiu baterijos i$sikrovimo laiku dél senéjimo ar naudojimo. Si garantija
netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems naudotojo ar treciyjy Saliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, nepriezitros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo vadovo. Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas
remontuoti) gali panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto arba bandymo metu gaminys buvo pazeistas, ar ne. Garantija
neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé pasalinama, pakei¢iama arba padaroma nejskaitoma.

= I13skyrus toliau nurodytus atvejus, ,,BISSEL" ir jos platintojai neprisiima atsakomybés dél jokiy nuostoliy ar Zalos, kuri yra nenumatoma, arba

| del bet kokios netiesioginés Zalos arba negauto pelno, susijusiy su $io gaminio naudojimu, jkaitant pelno netekima, uzsakymy praradima,
veiklos nutrikima, galimybiy praradima, stresa, nepatoguma ar nusivylima, bet jais neapsiribojant. ISskyrus toliau nurodytus atvejus,
,BISSEL" atsakomybé nevirdys gaminio jsigijimo kainos.
,BISSELL" neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés dél (a) mirties ar asmens suzalojimo, sukelto masy darbuotojy, atstovy arba
rangovy; (b) sukciavimo ar klaidingos informacijos pateikimo sukciaujant; (c) dél bet kokiy kity atvejy, kuriy negalima atmesti arba riboti
pagal galiojancius teises aktus.

Svarbios pastabos

«Jei reikia atlikti ,,BISSELL" gaminio remonto ar garantinio aptarnavimo darbus, apsilankykite puslapyje global.BISSELL.com

*Saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data ir vieta, prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesné informacija
garantijoje.

«|sidemeékite, kad jusy ,,BISSEL" jrenginj naudodami kitoje, nei jo jsigijimo Salyje ir (arba) naudodami su jtampos keitikliu, galite sugadinti
savo ,,BISSEL jrenginj, o $i Zala, atsiradusi dél netinkamos elektros srovés jtampos nepatenka j garantijos apimtj.

*|sidémékite, kad pildami acta, baljklj, indj ploviklj skalbiklj, namuose gaminta muila ar kitus ne ,,BISSEL" pagamintus produktus, galite
sugadinti savo ,,BISSEL" jrenginj. Zala, atsiradusi dél ne ,,BISSEL" pagaminty produkty naudojimo jsy jrenginyje nepatenka j garantijos
apimtj.
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita sadi:

/\ /A /\ BRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS,

ELEKTROTRAUMU VAI IEVAINOJUMU RISKU:

» So iekartu var lietot bérni sakot ar 8 gadu vecumu

un personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam

vai garigajam spéjam, vai ar pieredzes vai zinasanu

trokumu, ja tiem tiek nodroSinata uzraudziba vai

norades par iekartas lietosanu drosa veida, un tie

saprot ar to saistitas briesmas. Tirisanu un apkopi

nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai nodrosinatu,

ka tie nespéléjas ar iekartu.

Atvienojiet no elektribas padeves, kad iekarta netiek

lietota, pirms iekartas tirisanas, apkopes vai remonta,

un, ja jasu iekartai ir aksesuari ar kustigu birsti, tad

art pirms aksesuara uzlikSanas vai nonemsanas.

Neiemérciet Gdent vai Skidruma.

Turiet matus, vallgu apgérbu, pirkstus un visas

kermena dalas atstatu no iekartas un tas aksesuaru

atverém un kustigajam dalam.

Ja barosanas vads ir bojats, tas janomaina razotajam,

ta servisa parstavim vai lidzigas kvalifikacijas

personai, lai izvairitos no briesmam.

Nevirziet ierici pari vadam.

Neizmantojiet ar bojatu vadu vai kontaktdaksu.

Nevelciet un nenesiet aiz vada, neizmantojiet vadu

ka rokturi, aizverot vaku neiespiediet vadu, nevelciet

vadu ap asam malam vai stariem.

Turiet vadu atstatu no karstam virsmam.

Ja iericei ir rokas aksesuars ka dzivnieku birste,

uzgalis ar motora piedzinu utml., lietotajam jaizvairas

no iekersanas.

» Neatstajiet ierici, ja ta pievienota spriegumam.

* Izmantojiet tikai tada veida un daudzuma skidrumus,
kas noradtti §Ts instrukcijas lietoSanas sadala.

+ Skidrumu nedrikst virzit pret aprikojumu, kas satur
elektriskas dalas.

» Vienmeér pievienojiet pareizi iezemétai kontaktligzdai.
Neizmaniet iezeméto kontaktdaksu.

* Pirms mitras uzstk$anas darbibam vienmér uzstadiet
pludinu.

« Lai atvienotu no sprieguma, satveriet aiz
kontaktdaksas, nevis vada.

* Nelietojiet kontaktdaksu vai ierici ar mitram rokam.

« |zslédziet visas vadibas iekartas pirms atvienosanas

no sprieguma.

Plastikata pléve var bat bistama. Lai novérstu

nosmaksanas briesmas, glabajiet bérniem nepieejama

vieta.

Izmantot tikai ka aprakstits Saja lietotaja

rokasgramata.

Izmantojiet tikai razotaja ieteiktos aksesuarus.

Ja iekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzétu, ir tikusi

nomesta, atstata arpus telpam vai iemesta tGdent,

neméginiet to lietot un nogadajiet remontam

pilnvarota servisa centra.

Nelieciet atverés nekadus priekSmetus.

Nelietojiet, ja kada no atverém ir aizsegta, turiet tas

tiras no putekliem, pakam, matiem un jebka cita, kas

var ierobezot gaisa pldsmu.

levérojiet papildu piesardzibu, veicot tirisanu uz

kapném.

Neizmantojiet, lai savaktu uzliesmojosus vai degosus

Skidrumus, pieméram, benzinu, vai neizmantojiet to

vietas, kur tadi var atrasties.

Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataja,

amonjaka, noteku tiridanas Skidruma, utt.) savaksanai.

Neizmantojiet iekartu noslégta telpa, kas

pildTta ar tvaikiem, kas céluSies no krasas, krasu

Skidinatajiem, atseviskiem kukainu iznicinasanas

vielam, uzliesmojoSiem putekliem vai citiem

spradzienbistamiem vai toksiskiem tvaikiem.

* Neizmantojiet, lai savaktu cietus vai asus priekSmetus,
pieméram, stiklu, naglas, skrtves, monétas u.tml.

* Neizmantojiet, lai savaktu jebko degosu vai kiposu,
pieméram, cigaretes, sérkocinus vai karstus pelnus.

* Neizmantojiet, ja nav uzstadrti filtri.

» Nepaklaujiet lietum. Glabajiet telpas.

« Slidena grida, kad mitrs.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCIJAS.

LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS SPRIEGUMA AVOTU.
SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL.

SVARIGA INFORMACLJA

* Glabajiet iekartu uz Iidzenas virsmas.

« Ja jOsu iekartai ir Rulla birste ar piedzinu, neatstajiet iekartu darbojoties viena vieta, ja rokturis nav pilnigi

vertikala stavoklr.

* Lai samazinatu noplades riskus, neglabajiet vieta, kur iespéjama sasalSana. Var tikt bojatas iek$éjas sastavdalas.
« Plastikata tvertnes nav paredzétas mazgasanai trauku mazgajama masina. Neievietojiet tvertnes trauku

mazgajama masina.
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lerobezota garantija

Stierobezota garantija ir speka tikai arpus ASV, Kanadas, Australijas, Jaunzélandes un kontinentalas Kinas teritorijas. To nodrogina
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”), un ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata ka papildu ieguvums jasu
likumigajam tiestbam saskana ar vietgjiem tiestbu aktiem, kas dazadas valstis var atskirties. Jas varat uzzinat par savam likumigajam
tiestbam un tiesiskas aizsardzibas [Tdzekliem, sazinoties ar vietéjo patérétaju konsultaciju dienestu. Nekas $aja garantija neaizstaj vai
nesamazina jusu likumigas tiesibas vai tiesiskas aizsardzibas Iidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par $o garantiju vai jums ir
jautajumi par tas segumu, Itdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas dienestu vai savu vietéjo izplatitaju.

Stgarantija tiek sniegta pasreizéjam izstradajuma ipasniekam, kura riciba ir originalais pirkumu apliecinosais dokuments. Originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta ir jabat ietvertai informacijai par iegadato izstradajumu(-iem), pirkuma datumu un valsti, kura tas

tika iegadats ka jauns. Lai varétu iesniegt prasibu saskana ar $o garantiju, jums jaspéj apliecinat 37 izstradajuma iegades datumu un
valsti. JUs sanemsiet garantiju, kas ir piemérojama valsti, kura $is izstradajums tika sakotnéji iegadats un kura noradita originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta. Ja izmantojat So izstradajumu arpus valsts, kura Sis izstradajums ir iegadats, jasu garantiju var

anulét péc BISSELL vienpuséja ieskata. Var bat nepiecieSams iegtt kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi, lai varétu
izpildTt $Ts garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné
global.BISSELL.com/privacy-policy.

lerobeZota divu gadu garantija

Divu gadu laika no datuma, kura 3o izstradajumu iegadajas sakotnéjais pircéjs, ievérojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL péc sava
ieskata bez maksas saremontés vai nomainis (ar jaunu, atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) jebkuru bojatu vai
nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka garantijas perioda laika saglabat originalo iepakojumu un pirkumu apliecinoso dokumentu, kura noradits pirkuma datums
un iegades valsts, gadijumam, ja vélaties garantijas perioda laika izmantot So garantiju. Originala iepakojuma saglabasana palidzés
nepiecieSamajai atkartotai iepakosanai un transportésanai, tomér tas nav garantijas nosacijums.

Ja BISSELL nomaina jasu produktu sis gajantijas laika, jaunajam produktam tiks nodroSinata garantija uz atlikuso $is garantijas terminu
(rékinot no sakotnéja iegades datuma). STs garantijas termins nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jusu produkts tiek remontéts vai
nomainits.

*Izn@mumi $1s garantijas noteikumos

ST garantija attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigam vajadzibam majsaimnieciba, nevis komercialos nolakos vai nomai. Sts
garantijas segums neattiecas uz nolietojamajam dalam un piederumiem, pieméram, filtriem, siksnam, ietvariem, Gdens tvertném, bersanas
joslam, birstem un slotu lupatam, kuras lietotajam laiku pa laikam jaapkopj un janomaina. ST garantija neattiecas uz nekadiem defektiem,
kas radusies parasta nodiluma rezultata, tostarp, bet ne tikai, uz akumulatora izlades laika samazinasanos novecosanas vai lietosanas
rezultata. Bojajumi vai darbibas traucéjumi, kurus radijis lietotdjs vai jebkura tresa puse, neatkarigi no ta, vai tas noticis negadijuma,
pavirsibas, nepareizas lietosanas, nolaidibas vai jebkuras lietotaja rokasgramata neaprakstitas lietosanas rezultata, netiek segti $is
garantijas ietvaros. Neat|auts remonts (vai remonta méginajums) var anulét $o garantiju, neatkarigi no ta vai bojajums ir radies vai nav
radies $ada remonta/méginajuma rezultata. Uz produkta eso$as produkta etiketes nonemsana vai izmainisana, vai tas padarisana par
nesalasamu anulés $o garantiju.

Atskaitot talak noradrto, BISSELL un ta izplatitaji nav atbildigi par nekadiem neparedzamiem zaudéjumiem vai kait&jumu un par nekada
veida netieSiem vai saistitiem zaudgjumiem, kas saistiti ar §T produkta izmantosanu, bez jebkadiem ierobezojumiem ietverot pelnas
zaudésanu, uznéméjdarbibas zaudésanu, uzneéméjdarbibas partraukumu, iespéju zaudesanu, satraukumu, neértibas vai neapmierinatibu.
Atskaitot talak noradrto, BISSELL atbildiha neparsniedz §1 produkta iegades cenu.

BISSELL neizslédz un nekada veida neierobezo savu atbildibu par (a) navi vai traumu, kas radusies masu darbinieku, agentu vai
apaksuznéméju nolaidibas rezultata; (b) krapniecibu vai krapniecisku informacijas sagrozisanu; (c) jebko citu, ko nevar izslégt vai ierobezot
saskana ar likumdosanu.

Svarigas piezimes

«Ja jasu BISSELL produktam ir nepiecieSsama apkope vai ja vélaties iesniegt prasibu masu ierobezotas garantijas ietvaros, ltdzu,
apmeklgjiet vietni global.BISSELL.com.

«Ldzu, saglabajiet savu originalo pirkumu apliecino$o dokumentu. Tas sniedz apliecinajumu par pirkuma datumu un vietu garantijas
prasijuma gadijuma. Stkaku informaciju skatiet garantija.

«Ludzu, nemiet véra, ka, izmantojot BISSELL iekartu arpus tas sakotngjas iegades valsts un/vai izmantojot stravas parveidotaju, BISSELL
iekarta var tikt bojata un $T garantija nesedz bojajumu neatbilstosa stravas sprieguma izmanto$anas gadijuma.

«Lddzu, nemiet vera, ka etika, balinataja, trauku mazgasanas lidzekla, mazgasanas lidzekla, majas pagatavotu ziepju vai cita BISSELL
neizgatavota produkta ielieSana BISSELL iekarta var sabojat BISSELL iekartu. Jisu garantija nesedz bojajumus, kurus radijusi citu, nevis
BISSELL produktu izmanto3ana jasu iekarta.
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BAXXHW YTNATCTBA 3A BESBEAHOCT

MPOYUTAJTE O LLE/IO YNATCTBO NPEA AA O KOPUCTUTE ANTAPATOT. 1PV KOPUCTEHE EJIEKTPUYHN
ATAPATW, TPEBA [IA CE MOYUTYBAAT OCHOBHWTE MEPKW HA MPETMA3NBOCT, BKNYYUTENHO U CNEAHNTE:

A\A /N NPERYNPEAYBAHE
3AHAMANYBAKE HA PUSUKOT O MOXKAP, CTPYEH
YAAP MU NOBPEAA:
. OBO] anapar Moxe Aia ro Kopucrar jetla Ha BO3pact 0/ HajManky
8 FOAVHW U LA CO HaManeHa ¢M3MHKa, CEH30pHa UK MeHTaNHa
CMOCOBHOCT UAu 663 UCKYCTBO 11 3HaeHbe ako Ce Noj HaA30p uan ako
,[(06I/I}'\E yNaTCTBa 3a 704 Kako Aa ro Kopucrar anaparor Ha 6&36€A6H
HauuH U rn pa36v1paar 0MacHOCTUTE LWTO NPOU3NeryBaar 0/ Hero.
Yucrereto i OAPXYBAHLETO HE (MeaT [ia 0 NpaBar fela 663 Hafi30p.

+ [lewjara Tpe6a ja Ce HaATIeAyBaaT 3a fja He ¢/ Urpaar co anaparor.

* cknyuere ro o4 enexTpuYeH LTekep Kora He e Bo ynorpeba, npea
UWCTeHbE, OAPXYBatbE WIH CEPBICHPAtbE Ha aNApaToT, I aKO anapatot
/IMa A0AaTHa aNarka CO MOABIKHA UETK, MIPef (TaBatbe WK Bajerbe
Ha anarkara.

* He ro notonysajte 8o Boja WAH TeYHOCT.

+ [IpxeTe i kocaTa, 06neKata LTO BIICH, MPCTUTE 1 pyruTe 4EN0BM Of
TE/I0TO M0aneKy 0/, OTBOPUTE ¥ MOABHXHUTE JeN0BI Ha ANAPaTOT I
HEroByTe JOAATOLH.

* AKO e olUTETeH kabenor, Toj Mopa Aa Ce 3aMeHn 0 CTpaHa Ha
MIPO3BO/AMTENOT, OBNACTEHIOT CEPBHC WM CMUHO KBANUUKYBAHO
JWLe 33 ja e M36erHe onacHocT.

+ [la He ce MOMIHYBa O anapatoT Npexy kabenor.

+ [la He ce KopyCTV Co OLUTETeH Kaben uiv MpUKy4OK.

+ [la He ce BAeye WM HOCH 3a KaBenor, a He Ce KOpUCTA KabenoT kako
pauka, ia He Ce 3aTBOpa BpaTa npexy kabenoT HuTy fa ce Breye kabenor
MPeKy 0CTpY MPeAMETI Ui pabo.

+ Kabenor fa ce uyBa noganeky of 3arpeaxit nospunHm.

* AKO anapato vMa A0AATOLYN LUTO Ce APXaT CO PaKa, Kako YeTka 3a
MWIEHULY, 3B HA MOTOPEH MOTOH, UTH., KOPUCHYKOT Tpeba fa
BHIMaBa Aa He Ce 3an/eTka BO HUB.

+ [la He ce 0cTaBa anaparot 6e3 Haf30p Kora e MpuknyyeH Ha
e/eKTpUYHaTa Mpexa.

+ [la ce KopwCTaT camo THNOT 1 KOMMUMHATA TEYHOCT HABEAEHY BO AeNoT
33 pakyBatbe 0f} 08a ynatcrgo.

* TEYHOCTV He CMee Aa Ce HacouyBaaT KOH OMpema LUTO COAPXM
€N1eKTPUYHI KOMOHEHTH.

3AYYBAJTE IO YNATCTBOTO

OPUIrMHANHO YNATCTBO.

+ Cexoral MoBp3eTe ro Ha COOABETHO 3a3eMjeH eNekTpHyeH wrekep. He
BPLETe U3MEHM Ha 333EMJeHNOT NPUKIYUOK.

+ Cexoral MocTasere Ja N10BKaTa Npe/ A3 Ja KOPUCTUTE OMLyjaTa 3a
BNaXHO COBUparbe.

* 33 UCKnyYyBatbe 04 eleKTPUUHaTa Mpexa, 4a Ce ApXi NPUKYYoKoT,
He kabenor.

* laHe ce PakyBa CO MPUKNY4OKOT UK anapatoT CO BOAEHN pauje.

+ [la ce MCKyYaT CuTe KOHTPOAM MPEA UCKNYUYBAHLE O ENEKTPUUHATA
Mpexa.

* Mnacynata onnja Moxe Aa buge onacka. 3a fa ce usberte
33]1yLUyBatbe, APXETE Ja NOAANEKY OF 40aT Ha Aela.

* KopucreTe ro camo kako LTO e OMMLIAHO BO 0B yNaTCTBO 3a ynoTpe6a.

+ Kopucrete rur camo j0atouuTe npenopayati o Mpou3BOAUTENOT.

+ AKO anaparor He paboTu Kako wTo Tpeba, NaaHan, e OLTETeH, e 0CTaBeH
Ha OTBOPEHO VN MajHaN BO BOZA, He Ce 06y ayBajTe Ja ro KopHCTUTE 1
O/IHECeTe To Ha ONPaBKa BO 0BACTEH CEPBICEH LigHTap.

* He CTaBajte npeameTy Bo 0TBOPHTE.

* He ro kopucrete co 6nokupaH 0TBOP; YUCTETE FO O MPALLMHA,
B/IAKHEHLQ, BAAKHA 1 C& JIpyro WTO MOXe 4a 0 HamManw MpoToKoT Ha
BO3YX.

+ MocebHO BHMMaBaJTE NPV YNCTEHETO Ha CKaN.

* He ro KopucTeTe 3a CobUpatbe 3ananusy uav CoropaMBI TeYHOCTH, Kako
LUTO € HaQTaTa, HUTY Ha MeCTa Kaje LLTO MOXe Aa 1IMa TaKBy.

+ He cobupajte TokcuHu Matepui (6e1uno of xnop, aMoHIyM,
0/j3aTHYBAY, UTH.).

+ He ro kopucTeTe anaparor B0 3a180peH NPOCTOp NOAH CO Napeu
npean3Bykaxy of 60ja Ha 6a3a Ha Hagta, paspeaysay Ha 60ja,
CpeACTBa NPOTUB MOALYM, 3aNanuB Npas WA APy eKCNAO3MBHI AN
TOKCUYHI Napey.

* He cobupajte TBpAY AW OCTPM NPEAMETH, KaKO CTakno, Wajki, 3aBpTkM,
MOHETH, UTH.

* He cobupajte HULTO LUTO TOPY AN YaK, KAKO LMrapi, Ku6puT nan
XEXOK renes.

* He ro kopuicrete 63 HamecteHm uatpu.
+ [la He Ce v310XyBa Ha A0X. /la Ce YyBa BO 3aTBOPEH NPOCTOP.
+ Moot € M3raB KOra e BNaxeH.

CE KOPUCTU CAMO HA HANOJYBAIE O[] 220-240 BOJITU A.C. 50-60 HZ.

OBOJ MOAEJ ECAMO 3A JOMALUHA YNIOTPEBA.

BAXXHUA NHO®OPMALIUN

« UysajTe ro anaparor Ha pamHa NoBPLINHA.

* Ako anaparor MMa PoThpay4ka Yetka Ha MOTOPEH MOTOH, He ro 0CTaBajTe fa pa60m Ha ncTo MecTo 6e3 [ia Ja ApXWTE payKkaTta BO Lie0CHO NCNpaBeHa

1onox6a.

* 33 3 0 HaManwTe PU3MKOT OA UCTeKyBatbe, He O UyBajTe YPeAOT Ha MecTa Kaje WTO MoXe Aa A0j4e A0 3aMp3HyBatbe. Moxe 4a fojae O OluTeTyBatbe Ha

BHATPELWHNTE KOMMOHEHTU.

* [nacTnuxuTe CapoBm He e 6636€AHO [ia C€ MWjaT BO MaLUWHa 3a MUerbe CafoBN. He (TaBajTe r1 NnacTuyHUTE Caf0BN BO MalllUHA 3 MEHE Caf0BU.

global.BISSELL.com 49



OrpaHun4eHa rapaHuuja

OBaa orpaHu4eHa rapatuuja Baxu camo Hagsop o CAJl, Kanaga, Asctpanuja, Ho 3enanj 1 kKoHTuHeHTanHa Kuna. Ja obesbeaysa BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL") v saBa koHKpeTHu npasa. Ce HyAM Kako ONO0AHNTENHA NPUA0GUBKA HA BalmMTe Apyry
npasa Cnope/ BalmTe 0KaNHM 3aKOHM, KOU MOXe A Ce pa3ninkyBaaT 04 3emja 40 3eMja. Moxe Aa fj03HaeTe noBeKe 3a BalLNTe 3aKOHCKN
npaBa 1 1ekoBM ako ce 06paTuTe BO NoKanHaTa cnyxba 3a coeT 3a noTpolwysayn. HUwTo o4 0Baa rapaHLuja Hema Aa rv 3ameHu uam
HaManu BalnTe 3aKOHCKM NPaBa MAM NeKoBI. AKO BI Ce NOTPebHN AONONHUTENH YNaTCTBA 33 0Baa rapaHLinja uam uMate npatlaa

BO BPCKa CO Hej3uHMOT ondar, obpateTe ce BO C1yX6aTa 3a rpixa 3a KOPUCHULY Ha BISSELL nu cTaneTe Bo KOHTAKT O NOKANHMOT
AncTpubyTep.

Osaa rapaHujuja ce jaBa Ha akTyeIHMOT CONCTBEHUK HA NPOU3BO/0T CO OPUTMHA/IHATA CMETKa 04 NpojasayoT. OpuriHanHaTa cmetka

0/, NPO/IaBaY0T MOPA Aa 1 COAPXM KyneHuTe Npon3BozA(1), AaTyMOT Ha KynyBatbe v 3emjaTa 0/ Kajie TO Ce KYNeHn Npon3BoAuTe kako
HoBy. Mopa Aa cTe Bo CocToj6a Aa NpunoxuTe 40Kas 3a AaTyMOT Ha KYNYBatbe v 3eMjaTa Kaje W0 e KyNeH NpoM3BOAO0T 33 4@ MOXE A T
ocTBapeTe npasata 0/ 0Baa rapaHumja. Ke ja sobuerte rapaHLujata koja ce 04HeCyBa Ha 3eMjaTa kaje WTO BaLIMOT IPOU3BOA € NPBUYHO
KyneH, Kako WTo e npukaxaHo Ha OpurinHanHara cMeTka 0/ NpojaBayot. AKO ro KopucteTe npon3Bo/0T HaABOP 0/ 3eMjaTa kaje WTo e
KyneH, Baluara rapaHumja Moxe ja buae HeBaxeuka no CONCTBEHO 0ANYuyBatbe Ha BISSELL. Moxe ga e HeonxoAHo Aa fobueme Hekov 0f
BallMTe NUYHM NOAATOLM, KaKO LWTO e NOLTeHCKaTa aApeca, 3apajin MCNoNHyBatbe Ha 06BpckuTe 04 rapaHLujata. Co cute nMYHK nogatoLyn
Ke ce nocTanyBa BO COrNAcHOCT co MoanTikaTa 3a npuBaTHOCT Ha BISSELL, koja Moxe pa ce Hajae Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHunyeHa aBerogunilHa rapaHuyuja

3a ABe FOAVIHM O/ AATYMOT Ha KyNyBatbe 0/ OPUTUHANHNOT KynyBaY, NpeAMeT Ha Jonyytepaennte MCKNYYOLIA N OTCTANKI®, BISSELL Ke
r0 MONPaBy MW 3aMeH (CO HOBM, 06HOBEHM, MaJIKy KOPUCTeHI AN NPepaboTeHn KOMMOHEHTV UAM NPOM3BOAN), MO CONCTBEHO BUAYBatbe,
6ecnnatHo, cekoj AedpeKTeH uAN HencnpaseH Aen UAU NPOU3BO.

BISSELL npenopauyBa OpurnHanHoToO NakyBatbe 1 OPUTMHANHMOT 0Ka3 3@ KynyBatbe CO AATYMOT Ha KynyBake 1 3emjarta, kaje LTo ce
KyneHu, Aa Ce uyBaaT 3a BpeMe Ha rapaHTHNOT Mepuoj BO CyYaj Aa cakaTe Aa ja NCKOPUCTUTE rapaHLujaTa 3a Bpeme Ha rapaHTHIOT
nepuoj. OpUrMHaNHoTO NaKkyBatbe Ke Ce MCKOPUCTY NpU CeKoe HeOMX0AHO NpenakyBatbe 1 TPAHCMOPT, HO HErOBOTO YyBatbe He
npeTcTaByBa yCn0B 3a rapaLinjata.

Ako BISSELL ro 3ameHu npon3Bo/0T Copej 0Baa rapaHLymja, 3a HOBMOT MPOW3BOZ Ke MPOAOIXIA fja BaXy 0Baa rapaHuja fjo NCTeKot
Ha Hej3MHNOT PoK (NPeCMeTaH 0 AaTYMOT Ha OPUTMHANHOTO KyMyBatbe). [apaHTHUOT NEPUOJ He Ce NPOZOAXYBA 63 pasniuka Aanu
NPOU3BOAOT € NONPABEH UM 3aMeHeT.

*VIcKNy4oLm U OTCTanKM o4 YC/IOBUTE Ha rapaHumjaTa

0Baa rapaHLja BaXit 32 IPON3BOANTE LWTO Ce KOPUCTAT 3a IMYHA AOMallHa ynoTpeba, a He 3a KoMepLujanHa ynoTpe6a um 3a uspasatse.
MoTpOLIHUTE KOMNOHEHTH 1 0AATOLM, KaKO WTO ce GUATPU, pEMEeHH, WKONKW, pe3epBoapy 3a BOAA, IEHTY 3a CTPYrakbe, YeTKn i Kpnu 3a
6bpuetbe, LITO KOPUCHNKOT MOPa A M 3aMeHM UK CepBUCUPA OBPeMe-HaBPeMe, He Ce ondaTeHu co rapaHuujaTa. fapaHLyjata He Baxu
32 CeK0j e eKT WTO NpoM3NeryBa of NPUPOAHO aberbe BKNy4yBajKu, HO He OrpaHnUyBajKu Ce, Ha CKpaTyBatbe Ha BPeMeTo Ha NpasHere
Ha baTepwjata 3apajju 3aCTapyBatbe AN NCKOPUCTEHOCT Ha NPON3BOJOT. LliTeTata nam HencnpasHoTo paboTetse WTo Ke rin npeu3BuKa
KOPUMCHMKOT NI HeKOe TPeTo InLie Kako pe3ynTaT Ha HecpeKa, HebpeXHoCT, 310ynoTpeba, HeBHUMAHWe AN Hekoja Apyra ynoTpeba wro
He e BO COTNIACHOCT CO YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba He ce ondateHu co rapaxLujata. Co HeoBnacTeHo nonpasate (WAn 061A 3a nonpasare)
MOXe A Ce NOHUWTY FapaHLujaTa 6e3 pasanka Aanu WeTata e NpeAu3BMKaHa 0/ NONPaBKaTa/o6uaoT uan He. Co OTCTPaHyBaHETO NAK
OLITETYBAHETO HA €TUKETATA 33 PAHTUPatbe Ha NPOU3BOAOT U HEj3UHATa HEYNTANBOCT Ce MOHUWITYBA 0Baa rapaHLuja.

OcBeH ako He e HaBeAeHo nogony, BISSELL u anctpnbytepuTe He CHoCaT 0ATOBOPHOCT 3@ HIKaKBa HenpeABUANNBa 3aryba uau wreTa

WY 33 CAYYajHI AN NOCAEANYHM WTETH OF KakBa 61N0 Npupo/a BO BPCKa €O ynoTpebarta Ha 0BOj NPON3BOJA BKAYUMTENHO 1 63
orpaHuyyBatbe 3aryba Ha npour, 3aryba Ha GusHuc, npeknH Bo paboTereTo, 3aryba Ha MOXHOCTM, BOSHEMUPEHOCT, HeMpUjaTHOCT AN
pasoyapyBatbe. OCBEH ako He e HaBe/ieHo NOA0NY, 0ArOBOPHOCTa Ha BISSELL He ja HaAMUHYBa HabaBHaTa BpeAHOCT Ha NPON3BO/OT.
BISSELL HiKaKo He ja Mckny4yBa uaw orpaHnyyBa 04roBOPHOCTa 3a (a) CMPT MM INYHA NOBPE/a NPeAU3BUKAHA Of Halla HebpeXHOCT
NNV HEBPeXHOCT Ha HaluuTe BPaboTeHy, areHTv uam Nogu3BeAyBaun; (6) M3mama v NaxHo npeTcTaByBatbe; (B) MK 3a koe 6uno gpyro
npaLamwe WTo He MOXe Aa Ce UCKAYYN AN OTPaHNYM CNOpPes 3aKOHOT.

Ba>kHu 3ab6eneLwku

«Jlokonky 3a npon3Boj0T 0/ BISSELL e notpebHo cepBucupatbe nan akTuBMpare Ha OrpaHnyeHara rapauyja, ogete Ha global. BISSELL.
com

*UyBajTe ja opurvHanHara cMeTka of npoAasayor. Taa NpeTcTaByBa okas 3a 4aTyMOT Ha KynyBakbe v Kajie e KyneH Npon3Boj0T BO Ciyyaj
Ha bapatbe 3a akTMBUpatbe Ha rapaHLnjata. Bujere ja rapaHuujara 3a nosexe getanv.

*VmajTe npeABuzA Aeka KOPUCTeHETO Ha BalaTa MalwHa BISSELL HagBop 04 3emjata Ha OPUTMHANHOTO KynyBatbe u/unu ynorpebara co
KOHBEPTOP 3a CTPpyja MOXe /ja ja olwTeTy Balwata MalwmHa BISSELL v wretata npegn3BuKaHa o HeycornaceHMoT HanoH Ha CTpyja Hema Aa
6uze noKkpyreHa co BalaTa rapaHuuja.

*lImajte npeBuA Aeka CTaBatbe OLieT, 6ennno, TeUeH canyH 3a Caj0BM, JeTEPreHT, JoMallleH canyH i Apyri NPOU3BOAN KOW He Ce Ha

BISSELL o Bawara mawwmHa BISSELL Moxe pa ja owrTeTar Bawara Mawntxa BISSELL. LLitetata npean3sukaHa o4 ynorpe6a Ha npon3soan
W10 He e Ha BISSELL Bo Bawara malunHa Hema Aa 6uje nokpueHa co Baluata rapaHuja.

50 global.BISSELL.com



ARAHAN KESELAMATAN PENTING

BACA SEMUA ARAHAN SEBELUM MENGGUNAKAN PERKAKAS ANDA.
Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga asas yang berikut perlu dipatuhi:

A\ /A /\AMARAN

UNTUK MENGURANGKAN RISIKO KEBAKARAN, KEJUTAN

ELEKTRIK ATAU KECEDERAAN:

« Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur dari
8 tahun dan ke atas serta mereka yang kurang upaya dari
segi fizikal, deria atau mental atau kurang pengalaman dan
pengetahuan jika mereka telah diberikan penyeliaan atau
arahan berkenaan penggunaan perkakas dengan cara yang
selamat dan memahami bahaya yang terlibat. Pembersihan dan
penyelenggaraan pengguna hendaklah tidak dilakukan oleh
kanak-kanak tanpa diselia.

Kanak-kanak hendaklah diselia bagi memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

Cabut palam dari soket elektrik apabila tidak digunakan, sebelum
membersih, menyelenggara atau melakukan servis perkakas,
dan jika perkakas anda mempunyai alat aksesori dengan berus
yang bergerak, sebelum menyambung atau menanggalkan alat
tersebut.

Jangan rendam dalam air atau cecair.

Pastikan rambut, baju yang longgar, jari dan semua bahagian
badan tidak menghampiri pembukaan dan bahagian perkakas
yang bergerak dan aksesorinya.

Jika kabel bekalan rosak, ia mesti digantikan oleh pengeluar,
ejen perkhidmatannya atau individu serupa yang layak untuk
mengelakkan bahaya.

Jangan lalukan perkakas di atas kabel.

Jangan gunakan dengan kabel atau palam yang rosak.

Jangan tarik atau bawa perkakas menggunakan kabel,
menggunakan kabel sebagai pemegang, menutup pintu pada
kabel atau menarik kabel di penjuru atau sudut yang tajam.
Jauhkan kabel daripada permukaan yang dipanaskan.

Jika perkakas mempunyai aksesori pegang tangan seperti berus,
kepala bermotor, dsh., penguna harus elakkan daripda terputus.
Jangan tinggalkan perkakas semasa palamnya sedang dipasang.
Hanya gunakan jenis dan amaun cecair yang dinyatakan dalam
bahagian pengendalian panduan ini.

Cecair tidak boleh dihalakan terus ke peralatan yang
mengandungi komponen elektrik.

SIMPAN ARAHAN INI

ARAHAN ASAL.

« Sentiasa bersambung ke soket elektrik yang dibumikan dengan
betul. Jangan ubah suai palam yang dibumikan.

« Sentiasa pasang pelampung sebelum sebarang operasi sedutan
basah.

« Untuk mencabut palam, pegang palam, bukan kabel.

« Jangan pegang palam atau perkakas dengan tangan yang basah.

« Matikan semua kawalan sebelum mencabut palam.

« Selaput plastik boleh mendatangkan bahaya. Jauhkan daripada
kanak-kanak bagi mengelakkan bahaya lemas.

« Gunakan seperti yang diterangkan dalam panduan pengguna

ini sahaja.

Gunakan alat tambahan yang disyorkan oleh pengeluar sahaja.

Jika perkakas tidak berfungsi seperti yang sepatutnya, terjatuh,

rosak, dibawa keluar atau terjatuh ke dalam air; jangan cuba

untuk mengendalikannya dan hantarkan untuk dibaiki di pusat

servis yang sah.

Jangan letakkan apa-apa objek ke dalam pembukaan.

Jangan gunakan dengan sebarang pembukaan yang tersekat;

pastikan bebas daripada habuk, lin, rambut dan apa-apa yang

mungkin mengurangkan aliran udara.

Pastikan anda lebih berhati-hati apabila membersihkan tangga.

Jangan gunakan untuk menyedut cecair yang mudah terbakar

seperti petroleum atau menggunakannya di kawasan yang

mungkin terdapat cecair sedemikian.

Jangan sedut bahan toksik (peluntur klorin, ammonia, pembersih

longkang, dsb.)

Jangan gunakan perkakas di dalam ruang tertutup yang penuh

dengan wap yang dikeluarkan oleh cat berasaskan minyak,

pencair cat, sesetengah bahan kalis serangga, habuk mudah

terbakar, atau wap mudah meletup atau toksik yang lain.

Jangan sedut objek yang keras atau tajam seperti kaca, paku,

skru, syiling dan sebagainya.

Jangan sedut apa-apa yang sedang terbakar atau berasap,

seperti rokok, mancis atau abu yang panas.

« Jangan gunakan tanpa meletakkan penapis.

« Jangan terkena hujan. Simpan di dalam rumah.

+ Lantai licin bila basah.

UNTUK PENGENDALIAN PADA BEKALAN KUASA A.C. 220-240 VOLT, 50-60 HZ SAHAJA.

MODEL INI ADALAH UNTUK KEGUNAAN DI RUMAH SAHAJA.

MAKLUMAT PENTING

« Pastikan perkakas sentiasa berada pada paras permukaan.

« Jika perkakas anda mempunyai rol berus bermotor, jangan biarkan mesin berjalan di tempat yang sama tanpa pemegang berkedudukan

tegak sepenuhnya.
« Jangan simpan di tempat boleh beku.

« Tangki plastik tidak boleh digunakan pada mesin pencuci pinggan mangkuk. Jangan letakkan tangki dalam mesin pencuci pinggan

mangkuk.
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Waranti Terhad

Waranti terhad ini hanya terpakai di luar Amerika Syarikat, Kanada, Australia, New Zealand dan Tanah Besar China. Waranti ini diberikan
oleh BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”") dan memberi anda hak secara khusus. Waranti ini ditawarkan sebagai
faedah tambahan kepada hak anda yang lain di bawah undang-undang tempatan yang mungkin berbeza antara satu negara dengan
negara lain. Anda boleh mendapatkan maklumat tentang remedi dan hak undang-undang anda dengan menghubungi khidmat nasihat
pengguna tempatan anda. Tiada sesuatu pun dalam waranti ini yang akan menggantikan atau mengurangkan apa-apa remedi atau hak
undang-undang anda. Jika anda memerlukan arahan tambahan tentang waranti ini atau mempunyai pertanyaan tentang hal-hal yang
dilindunginya, sila hubungi Khidmat Pelanggan BISSELL atau pengedar tempatan anda.

Waranti ini diberikan kepada pemilik produk semasa dengan resit jualan asal. Resit jualan asal hendaklah menyertakan produk yang
dibeli, tarikh pembelian dan negara tempat produk baharu tersebut dibeli. Anda hendaklah berupaya membuktikan tarikh pembelian dan
negara tempat produk tersebut dibeli untuk mengemukakan tuntutan di bawah waranti ini. Anda akan menerima waranti yang terpakai
untuk negara tempat produk anda asalnya dibeli, seperti yang ditunjukkan pada resit jualan asal. Sekiranya anda menggunakan produk di
luar dari negara tempat produk dibeli, waranti anda mungkin terbatal mengikut budi bicara BISSELL. Mungkin kami perlu mendapatkan
beberapa maklumat peribadi anda seperti alamat surat-menyurat, untuk memenuhi terma waranti ini. Sebarang data peribadi akan
dikendalikan mengikut Dasar Privasi BISSELL yang boleh didapati di global.BISSELL.com/privacy-policy.

Waranti Terhad Selama Dua Tahun

Dua tahun dari tarikh pembelian pembeli asal, tertakluk kepada PENGECUALIAN DAN EKSKLUSI* yang dikenal pasti di bawah, BISSELL akan
membaiki atau mengganti (dengan komponen atau produk baharu, diperbaharui, jarang digunakan atau dikilangkan semula) mana-mana
bahagian atau produk yang rosak atau tidak berfungsi, mengikut pilihan BISSELL secara percuma.

BISSELL mengesyorkan agar pembungkusan asal dan bukti pembelian asal dengan tarikh pembelian dan negara tempat produk
dibeli, disimpan sepanjang tempoh waranti sekiranya anda ingin menebus waranti semasa masih dalam tempoh waranti. Menyimpan
pembungkusan asal akan membantu sebarang pembungkusan semula dan pengangkutan yang diperlukan, namun bukan merupakan
syarat waranti.

Sekiranya produk anda digantikan oleh BISSELL di bawah waranti ini, maka item baharu akan memanfaatkan tempoh yang berbaki dalam
waranti ini (dikira dari tarikh pembelian asal). Tempoh waranti ini tidak akan dilanjutkan sama ada produk anda dibaiki, diganti atau tidak.

*Pengecualian dan Eksklusi daripada Terma Waranti

Waranti ini terpakai kepada produk yang digunakan untuk kegunaan domestik peribadi dan bukan untuk tujuan komersial atau sewaan.
Komponen dan alat tambahan boleh guna seperti penapis, tali pinggang, lapisan pelindung, tangki air, jalur pengikis, berus dan pad mop
yang mesti diganti atau diservis oleh pengguna dari semasa ke semasa, tidak dilindungi oleh waranti ini. Waranti ini tidak terpakai untuk
sebarang kerosakan yang timbul akibat haus dan lusuh yang biasa, termasuk tetapi tidak terhad kepada penyingkatan masa nyahcas bateri
akibat penggunaan atau jangka hayat produk. Kerosakan atau malfungsi yang disebabkan oleh pengguna atau mana-mana pihak ketiga
sama ada berpunca daripada kemalangan, kecuaian, penyalahgunaan, pengabaian, atau sebarang penggunaan lain yang tidak mengikut
panduan pengguna, tidak dilindungi oleh waranti ini. Pembaikan yang tidak dibenarkan (atau percubaan membaiki) boleh membatalkan
waranti ini sama ada kerosakan adalah disebabkan oleh pembaikan/percubaan tersebut atau tidak. Membuang atau mengubah Label
Penarafan Produk pada produk atau menyebabkan label tidak boleh dibaca, akan membatalkan waranti ini.
Melainkan seperti yang dinyatakan di bawah, BISSELL dan para pengedarnya tidak bertanggungjawab ke atas apa-apa kerugian atau
kerosakan yang tidak dapat diramalkan atau ke atas sebarang bentuk kerosakan sampingan atau susulan yang berkaitan dengan
penggunaan produk ini termasuk tanpa had ke atas kerugian keuntungan, kerugian perniagaan, gangguan perniagaan, kehilangan peluang,
E kesukaran, kesulitan atau kekecewaan. Melainkan seperti yang dinyatakan di bawah, liabiliti BISSELL tidak akan melebihi harga belian

produk.

BISSELL tidak mengecualikan atau mengehadkan liabilitinya dalam apa jua cara sekalipun, terhadap (a) kematian atau kecederaan peribadi
yang disebabkan oleh kecuaian kami atau kecuaian pekerja, ejen atau subkontraktor kami; (b) penipuan atau gambaran palsu; (c) atau apa-
apa perkara lain yang tidak boleh dikecualikan atau dihadkan mengikut undang-undang.

Nota Penting

«Sekiranya produk BISSELL anda memerlukan perkhidmatan atau tuntutan di bawah waranti kami yang terhad, sila layari
global.BISSELL.com.

«Sila simpan resit jualan asal anda. Resit jualan memaparkan bukti tarikh pembelian dan tempat produk dibeli sekiranya berlaku tuntutan
waranti. Sila lihat waranti untuk butiran lanjut.

«Sila ambil perhatian bahawa menggunakan mesin BISSELL anda di luar dari negara asal produk dibeli dan/atau penggunaan dengan
penukar kuasa mungkin boleh merosakkan mesin BISSELL anda dan kerosakan yang disebabkan oleh voltan kuasa yang tidak sepadan
tidak akan dilindungi oleh waranti.

«Sila ambil perhatian bahawa membubuh cuka, peluntur, sabun pencuci pinggan mangkuk, detergen, sabun buatan sendiri dan produk
bukan BISSELL yang lain ke dalam mesin BISSELL anda boleh merosakkan mesin tersebut. Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan
produk bukan BISSELL di dalam mesin anda tidak akan dilindungi oleh waranti.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT. Er zijn een aantal voorzorgsmaatregelen die
bij gebruik van elektrische apparaten in acht genomen moeten worden, waaronder de volgende:

I\ /A /\ WAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF
LETSEL TE BEPERKEN:

« Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar worden gebruikt,
alsook door personen met een verminderd fysiek, zintuiglijk of
mentaal vermogen of met een gebrek aan ervaring en kennis,
mits ze begeleiding of instructies hebben gekregen over het veilig
gebruik van het apparaat en ze de gevaren begrijpen die daarmee
gepaard gaan. De reiniging en het onderhoud door de gebruiker
dienen niet door kinderen zonder toezicht te gebeuren.

Er dient op te worden toegezien dat kinderen niet met het
apparaat spelen.

Trek de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat niet
gebruikt, voor reiniging, onderhoud of reparatie van het apparaat,
enin geval uw apparaat van een opzetstuk met een bewegende
borstel is voorzien, voordat u het opzetstuk bevestigt of losmaakt.
Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen.

Houd haar, loszittende kleding, vingers en overige lichaamsdelen
weg bij de openingen, bewegende onderdelen en accessoires van
het apparaat.

Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de fabrikant,

een onderhoudsmonteur of door een andere persoon met
vergelijkbare kwalificaties worden vervangen om risico’s te
voorkomen.

Laat het apparaat niet over het snoer lopen.

Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker beschadigd
is.

Trek of draag het apparaat niet via het snoer, gebruik het snoer
niet als handvat, sluit geen deuren met het snoer ertussen en trek
het snoer niet langs scherpe randen of hoeken.

Houd het snoer weg bij warme oppervlakken.

Als het apparaat een draaghaar accessoire bevat, zoals een
borstel voor haren van huisdieren, een motorisch aangedreven
mondstuk, enz., dan moet de gebruiker voorkomen dat dit
bekneld raakt.

Laat het apparaat niet zonder toezicht achter met de stekker in
het stopcontact.

Gebruik voor de vloeistof alleen de soort en hoeveelheid die in het
hoofdstuk Gebruik van deze handleiding worden aangegeven.
Vloeistoffen moeten worden weggehouden van apparatuur met
elektrische onderdelen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES.

.
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« Sluit het apparaat altijd aan op een goed geaard stopcontact.
Breng geen wijzigingen aan de geaarde stekker aan.

« Installeer altijd de vlotter voordat u natte items opzuigt.

* Om de stekker uit het stopcontact te trekken, neem de stekker en

niet het snoer vast.

Neem de stekker of het apparaat niet vast met natte handen.

Schakel alle knoppen uit voordat u de stekker uit het stopcontact

trekt.

Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te

voorkomen, dient u de folie uit de buurt van kinderen te houden.

Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in

deze gebruikershandleiding.

Gebruik alleen opzetstukken die door de fabrikant worden

aanbevolen.

Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen is,

beschadigd is, buitenshuis heeft gestaan of in het water is

gevallen; doe dan geen poging om het te gebruiken, maar laat het

apparaat repareren bij een bevoegd servicecentrum.

Stop geen objecten in de openingen.

Gebruik het apparaat niet als een van de openingen geblokkeerd

is; houd openingen vrij van stof, pluizen, haar en andere zaken die

de luchtstroom kunnen beperken.

Wees extra voorzichtig als u trappen schoonmaakt.

Gebruik het apparaat niet om ontvlambare of brandbare

vloeistoffen op te zuigen, zoals petroleum, of gebruik het niet in

ruimtes waar die aanwezig kunnen zijn.

Zuig geen giftige materialen op (bleekmiddel, ammoniak,

gootsteenontstopper, etc.).

Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte, gevuld

met dampen afkomstig van verf op oliebasis, verfverdunner,

mottenbeschermingsmiddelen, ontvlambare stof of andere

explosieve of giftige dampen.

« Zuig geen harde of scherpe objecten op zoals glas, spijkers,
schroeven, munten, etc.

« Zuig niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, lucifers of
hete as.

« Niet gebruiken zonder filters.

« Stel het apparaat niet bloot aan regen. Berg het apparaat
binnenshuis op.

* De vloer is glad als deze nat is.

.

.

.

.

.

.

ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.
DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

BELANGRIJKE INFORMATIE

* Houd het apparaat op een horizontaal oppervlak.

« Als uw apparaat voorzien is van een gemotoriseerde borstelrol, laat de machine dan niet op dezelfde plek draaien zonder het handvat

volledig rechtop te plaatsen.

« Om het risico van een lekkende aandoening te verminderen, niet op te slaan eenheid waar bevriezing kan optreden. Schade aan interne

componenten kan leiden.

« Kunststof tanks zijn niet vaatwasserbestendig. Plaats de tanks niet in de vaatwasser.
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eperkte garantie

Deze beperkte garantie is alleen van toepassing buiten de VS, Canada, Australié, Nieuw-Zeeland en het vasteland van China. De garantie
wordt verstrekt door BISSELL® International Trading Company B.V. ('BISSELL') en geeft u specifieke rechten. Het is een bijkomend voordeel
naast uw andere rechten op grond van uw lokale wetgeving, die van land tot land kunnen verschillen. Meer informatie over uw wettelijke
rechten en rechtsmiddelen kunt u te weten komen door contact op te nemen met uw plaatselijke consumentendienst. Niets in deze garantie
zal uw wettelijke rechten of rechtsmiddelen vervangen of verminderen. Als u extra instructies nodig hebt met betrekking tot deze garantie
of vragen hebt over de dekking, neem dan contact op met BISSELL Consumer Care of met uw plaatselijke distributeur.

Deze garantie is verstrekt aan de huidige eigenaar van het product met het originele verkoopbewijs. Het originele verkoopbewijs moet het
(de) gekochte product(en), de inkoopdatum en het land dat het bij nieuw is (zijn), bevatten. U moet de aankoopdatum en het land waar
het product is gekocht, kunnen aantonen om een claim op grond van deze garantie in te dienen. U ontvangt de garantie die van toepassing
is op het land waar uw product oorspronkelijk is gekocht, zoals te zien is op het originele verkoopbewijs. Als u het product gebruikt

buiten het land waar het is gekocht, kan uw garantie naar eigen goeddunken van BISSELL nietig zijn. Het kan nodig zijn om enkele van uw
persoonsgegevens, zoals een postadres, te verzamelen om aan de voorwaarden van deze garantie te voldoen. Alle persoonsgegevens
worden verwerkt op basis van het privacybeleid van BISSELL, dat te vinden is op global.BISSELL.com/privacy-policy.

Beperkte garantie van twee jaar

Gedurende twee jaar na de aankoopdatum van de oorspronkelijke aankoper met inachtneming van de hieronder vermelde
*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN, zal BISSELL eventuele defecte of slecht functionerende onderdelen of producten, naar het oordeel
van BISSELL, gratis repareren of vervangen (in het geval van nieuwe, gereviseerde, licht gebruikte of refurbished onderdelen of producten).
BISSELL adviseert om de originele verpakking en het originele aankoopbewijs met de datum van aankoop en het land waar de aankoop is
gedaan, gedurende de Garantieperiode te bewaren als u tijdens de garantieperiode aanspraak wilt maken op de garantie. Het bewaren van
de originele verpakking kan handig zijn bij het opnieuw inpakken en transporteren, maar is geen voorwaarde voor de garantie.

Als uw product op grond van deze garantie door BISSELL wordt vervangen, geldt voor het nieuwe artikel de resterende duur van deze
garantie (berekend vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van deze garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
is gerepareerd of vervangen.

*Uitzonderingen en uitsluitingen van de garantievoorwaarden

Deze garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor commerciéle of
huurdoeleinden. Gebruiksonderdelen, zoals filters, riemen, behuizingen, waterreservoirs en dweilpads, die door de gebruiker regelmatig
moeten worden vervangen of onderhouden, vallen niet onder deze garantie. Deze garantie is niet van toepassing op een defect dat het
gevolg is van een eerlijke slijtage, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, het verminderen van de laadtijd van de accu als gevolg van de
veroudering of het gebruik. Schade of storing veroorzaakt door de gebruiker of een derde, ongeacht of dit het gevolg is van een ongeval,
nalatigheid, misbruik, verwaarlozing of ander gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruikershandleiding, valt niet onder deze
garantie. Een niet-geautoriseerde reparatie (of poging tot reparatie) kan deze garantie tenietdoen, ongeacht of deze schade is veroorzaakt
door deze (poging tot) reparatie. Door het verwijderen van of knoeien met het producttypeplaatje op het product of het onleesbaar maken
ervan, vervalt deze garantie.
Behalve zoals hieronder uiteengezet, zijn BISSELL en haar distributeurs niet aansprakelijk voor verlies of schade die niet kan worden
voorzien, of voor incidentele of gevolgschade van welke aard dan ook, die verband houdt met het gebruik van dit product, met inbegrip van
maar niet beperkt tot winstverlies, bedrijfsschade, bedrijfsonderbreking, verlies van kansen, problemen, ongemak of teleurstelling. Behalve
zoals hieronder vermeld, dal de aansprakelijkheid van BISSELL de aankoopprijs van het product niet overstijgen.
BISSELL sluit op geen enkele wijze haar aansprakelijkheid uit voor (a) overlijden of persoonlijk letsel als gevolg van onze nalatigheid of
de nalatigheid van onze werknemers, vertegenwoordigers of onderaannemers, of beperkt deze; (b) fraude of frauduleuze verkeerde
voorstelling van zaken; (c) of voor andere zaken die conform de wet niet mogen worden uitgesloten of beperkt.

=z
Belangrijke opmerkingen
+Heeft uw BISSELL-product een servicebeurt nodig of wilt u een garantieclaim indienen, ga dan naar global.BISSELL.com.

*Bewaar uw originele aankoopbon. Dit is het bewijs van de aankoopdatum en -locatie in het geval van een garantieclaim. Raadpleeg de
garantie voor meer informatie.

+Houd er rekening mee dat het gebruik van uw BISSELL-apparaat buiten het land van de oorspronkelijke aankoop en/of het gebruik met
een stroomomvormer uw BISSELL-apparaat kan beschadigen en dat schade als gevolg van een verkeerde stroomspanning niet door uw
garantie wordt gedekt.

*Houd er rekening mee dat het plaatsen van azijn, bleekmiddel, afwasmiddel, zelfgemaakte zeep en andere producten die niet van BISSELL
zijn in uw BISSELL-apparaat uw BISSELL-apparaat kan beschadigen. Schade als gevolg van het gebruik van niet producten in uw apparaat
die niet van BISSELL zijn valt niet onder uw garantie.
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.

Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert fglgende:

A\ /A /\ ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN,
ELEKTRISK STOT OG SKADER:

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover, og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, sa lenge de har mottatt
veiledning eller instruksjon om bruk av apparatet
pa en sikker mate, og forstar hvilke farer som er
involvert. Rengjaring og brukervedlikehold skal ikke
foretas av barn, med mindre de er under oppsyn.
Barn bar vaere under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med apparatet.

Ta ut stremkontakten nar apparatet ikke er i bruk, for
rengjering, vedlikehold eller service pa apparatet og
hvis apparatet har et tilboehgrsverktay med bevegelig
barste, for du aktiverer eller deaktiverer verktgyet.
Ma ikke nedsenkes i vann eller annen vaeske.

Hold har, lgstsittende klzer, fingre og alle kroppsdeler
unna apningene og de bevegelige delene i apparatet
og ekstrautstyret.

Hvis kabelen skades, ma den erstattes av
produsenten, serviceverkstedet eller tilsvarende
kvalifisert person for & unnga fare.

Ikke kjar apparatet over ledningen.

Ma ikke brukes hvis ledningen eller kontakten

er gdelagt.

Ikke dra eller beer apparatet etter ledningen, bruk
ledningen som handtak, lukk dgren over ledningen
eller dra ledningen rundt skarpe kanter eller hjgrner.
Hold ledningen unna varme overflater.

Hvis apparatet har handholdt tilbehgr, som
kjeeledyrbgrste, motordrevet endestykke osv., ma
brukeren vaere oppmerksom pa klemmefare.

Ikke forlat apparatet mens det er tilkoblet
stremnettet.

Bruk bare den type og mengde vaesker som er angitt
i bruksavsnittet i denne veiledningen.

Vaeske ma ikke rettes mot utstyr som inneholder
elektriske komponenter.

« Du ma alltid koble til en godt jordet elektrisk kontakt.
Ikke modifiser jordede stapsler.

« Monter alltid flotter for du suger opp vate objekter.

« Ta tak i kontakten, ikke ledningen, for & koble fra.

« |[kke handter stapslet eller apparatet
med vate hender.

« SIa av alle kontroller fer du kobler fra.

« Plastfilmen kan vaere farlig. For a unnga kvelningsfare
ma apparatet holdes unna barn.

» Ma kun brukes som beskrevet i denne
brukerveiledningen.

* Bruk kun ekstrautstyr som anbefales av produsenten.

* Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har
falt ned, har blitt skadet, har statt utenders eller
har blitt nedsenket i vann, ma du ikke prove a
bruke det. Fa apparatet reparert ved et autorisert
serviceverksted.

« Ikke plasser gjenstander i apningene.

* M3 ikke brukes hvis noen av dpningene er blokkert.
Hold apningene fri for stav, lo, har og alt som kan
redusere luftstrammen.

» Veer ekstra forsiktig ved rengjering i trapper.

* M3 ikke brukes til & suge opp brannfarlige vaesker,
for eksempel bensin, eller brukes i omrader hvor
slike stoffer kan veere til stede.

* Ikke sug opp giftig materiale (klorblekemiddel,
ammoniakk, avlgpsrenser osv.)

« |kke bruk apparatet i et lukket rom fylt med
damp fra oljemaling, lesemidler, midler for
mellimpregnering, brennbart stgv eller andre
eksplosive eller giftige damper.

« Ikke sug opp harde eller skarpe gjenstander som
glass, spikre, skruer, mynter osv.

« |kke sug opp noe som brenner eller ryker, for
eksempel sigaretter, fyrstikker eller varm aske.

* Ikke bruk uten filtre pa plass.

* M3 ikke utsettes for regn. Oppbevares innendars.

« Gulvet er glatt nar det er vatt.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

ORIGINALINSTRUKSJONER.
SKAL KUN BRUKES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

Hold apparatet pa et jevnt underlag.

 Hvis apparatet har en motorisert barsterull, ma du ikke la maskinen kjgre pa samme sted uten at handtaket er

fullt oppreist.

« For a redusere risikoen for en lekker tilstand, ma du ikke lagre enheten der frysing kan oppsta. Kan fare til skade

pa interne komponenter.

« Plasttankene taler ikke maskinoppvask. Tankene ma ikke vaskes i oppvaskmaskin.
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Begrenset garanti

Denne begrensede garantien gjelder kun utenfor USA, Canada, Australia, New Zealand, og det kinesiske fastlandet. Den tilbys av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»), og gir deg spesifikke rettigheter. Den tilbys som en fordel i tillegg til de andre rettighetene
du har under gjeldende lover, som kan variere fra land til land. Du kan finne ut mer om de juridiske rettighetene og rettsmidlene dine via
din lokale kundeservice. Ingen deler av denne garantien erstatter eller reduserer eventuelle andre juridiske rettigheter eller rettsmidler du
har. Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien, eller har spgrsmal om hva den dekker, kan du kontakte BISSELLs kundeservice
eller din lokale forhandler.

Denne garantien tilbys til den gjeldende eieren av produktet, som har den opprinnelige salgskvitteringen. Den opprinnelige
salgskvitteringen ma inneholde informasjon om hvilke produkter som er kjapt, kjopsdatoen og hvilket land produktene ble kjgpt nye i.

Du ma kunne dokumentere kjgpsdatoen og landet der produktet ble kjgpt, for a kunne sende inn et krav i henhold til denne garantien. Du
mottar den garantien som gjelder for det landet der produktet opprinnelig ble kjapt, som beskrevet pa den opprinnelige salgskvitteringen.
Hvis du bruker produktet utenfor det landet der det ble kjgpt, kan BISSELL etter eget skjgnn velge a ugyldiggjere garantien. Det kan veere
ngdvendig & innhente personopplysningene dine, f.eks. postadresse, for a oppfylle vilkarene i denne garantien. Alle personopplysninger
blir hdndtert i samsvar med BISSELLS retningslinjer for personvern, som du finner pé global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrenset to ars garanti

| to ar etter kjgpsdatoen til den opprinnelige kjgperen, og underlagt de UNNTAKENE OG EKSKLUDERINGENE som nevnes nedenfor, skal
BISSELL etter eget skjgnn enten reparere eller erstatte (med nye, istandsatte, lett brukte eller gjenproduserte komponenter eller produkter)
alle defekte eller nedbrutte deler eller produkter.

BISSELL anbefaler at du tar vare pa den opprinnelige emballasjen og kjgpskvitteringen, med patrykt kjgpsdato og kjgpsland, i hele
garantiperioden, i tilfelle du @nsker a benytte deg av garantien i lgpet av garantiperioden. Hvis du beholder den opprinnelige emballasjen
bidrar det til @ pakke inn og transportere produktet, men dette er ikke en garantibetingelse.

Hvis BISSELL skifter ut produktet ditt i henhold til denne garantien, gjelder den resterende, opprinnelige garantiperioden ogsa for det nye/
byttede produktet (beregnet fra den opprinnelige kigpsdatoen). Denne garantiperioden blir ikke forlenget nar produktet ditt blir reparert
eller byttet.

*Unntak og ekskluderinger fra garantivilkarene

Denne garantien gjelder kun ved personlig bruk i privat sammenheng, ikke for kommersiell bruk eller utleie. Forbrukskomponenter som
filtre, belter/reimer, kabinetter, vanntanker, skrapestriper, barster og mopper, som brukeren ma bytte ut eller utfare service pd med jevne
mellomrom, dekkes ikke av denne garantien. Garantien gjelder ikke for defekter som oppstar grunnet vanlig bruk og slitasje, blant annet at
batterilevetiden forkortes over tid grunnet alder og bruk. Skader eller feil som forarsakes av brukeren eller en tredjepart, enten det skyldes
uhell, uaktsomhet, misbruk, forssmmelse eller andre brukssituasjoner som ikke er i samsvar med brukerhdndboken, dekkes ikke av denne
garantien. All uautorisert reparasjon (eller forsgk pa reparasjon) kan ugyldiggjere denne garantien, ogsa nar det ikke har oppstatt skade pa
grunn av reparasjonen/forsgket. Hvis produktetiketten p& produktet blir fiernet eller tuklet med slik at den blir uleselig, blir denne garantien
ugyldiggjort.

Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, er ikke BISSELL eller deres distributerer ansvarlige for tap og skader som ikke kan forutsees,

eller for tilfeldige skader eller falgeskader av enhver natur, som oppstar i forbindelse med bruken av dette produktet, blant annet tap av
fortjeneste, tap av forretningsmuligheter, forstyrrelser i driften, tap av muligheter eller en opplevelse av stress, ubehag eller skuffelse.
Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, overstiger ikke erstatningsansvaret til BISSELL prisen for selve produktet.

BISSELL hverken fraskriver seg eller begrenser pa noen som helst mate ansvaret for (a) dedsfall og personskader som oppstar grunnet var
forssmmelse eller forsgmmelsen til vare ansatte, representanter og underleverandarer, (b) svindel eller bedragersk fremstilling eller (c) alle
andre saker som loven fastslar at ikke kan fraskrives eller begrenses.

Viktige merknader

E «Hvis BISSELL-produktet ditt trenger service eller du har et krav under den begrensede garantien var, kan du besgke global.BISSELL.com
«Ta vare pa den opprinnelige salgskvitteringen. Den dokumenterer kigpsdatoen og kjepsstedet i tilfelle det oppstar et garantikrav. Se
garantien for a fa mer informasjon.
«Vaer oppmerksom pa at hvis du bruker BISSELL-maskinen din utenfor det opprinnelige kigpslandet og/eller i kombinasjon med en elektrisk
omformer, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen din. Skader som oppstar grunnet feil spenning, dekkes ikke av garantien.
«Var oppmerksom pa at hvis du fyller BISSEL-maskinen din med eddik, blekemiddel, oppvaskmiddel, vaskemiddel, hiemmelaget sape
eller andre produkter som ikke stammer fra BISSELL, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen. Skader som oppstar grunnet bruk av
maskinen med produkter som ikke stammer fra BISSELL, dekkes ikke av garantien.

56 global.BISSELL.com



WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSEUGI. Podczas
uzywania przyrzadow elektrycznych nalezy przestrzegac podstawowych Srodkéw ostroznosci, nastepujacych zasad:

/\ /A /\ OSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU, PORAZENIA

PRADEM LUB USZKODZENIA CIAtA:

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat
oraz osoby 0 ograniczonej sprawnosci fizycznej, czuciowej
lub psychicznej badz osoby nieposiadajace odpowiedniego

doswiadczenia i wiedzy, jesli pozostaja pod nadzorem lub zostaty

poinstruowane, jak korzystac z urzadzenia w sposdb bezpieczny,
i rozumieja potencjalne zagrozenia. Czynnosci czyszczenia oraz
konserwacji urzadzenia nie moga by¢ wykonywane przez dzieci
bez nadzoru.

Nalezy dopilnowac, zeby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia
do zabawy.

Qdtaczy¢ urzadzenie od gniazdka elektrycznego, gdy nie jest
uzywane, przed czyszczeniem, konserwacja lub serwisowaniem,
a gdy urzadzenie wyposazono w akcesoria z ruchoma szczotka -
przed zatozeniem lub zdjeciem tych akcesoridw.

Nie nalezy zanurzac urzgdzenia w wodzie lub cieczy.

Whtosy, luzne ubrania, palce oraz wszystkie czesci ciata nalezy
trzymac z dala od otworéw i ruchomych czesci urzadzenia oraz
jego akcesoriow.

« Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, powinien zosta¢
wymieniony u producenta, w autoryzowanym serwisie lub przez
osobe o odpowiednich kwalifikacjach, aby unikna¢ zagrozenia.
Nie nalezy najezdzac urzadzeniem na przewod.

Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewdd lub wtyczka sa
uszkodzone.

Nie nalezy wycigga¢ wtyczki ani przenosic¢ urzadzenia, ciaggnac za
przewéd. Przewodu nie nalezy uzywac jako uchwytu, przycina¢

.

.

.

.

.

.

.

go drzwiami ani przeciggac po ostrych krawedziach i naroznikach.

.

Przewdd nalezy trzymac z dala od goracych powierzchni.

Jezeli urzadzenie jest wyposazone w reczne akcesoria, takie jak
szczotka dla zwierzat domowych, gtowica napedzana silnikiem
itp., uzytkownik powinien zachowac ostroznos¢, aby uniknac
pochwycenia.

Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru, kiedy jest podtaczone
do pradu.

Uzywac wytacznie ptyndw wskazanych w czesci dotyczacej
eksploatacji niniejszej instrukcji obstugi, zawsze w podanych
ilosciach.

.

.

.

.

.

Urzadzenie zawsze podtaczac do odpowiednio uziemionego
gniazdka elektrycznego. Nie nalezy modyfikowac¢ wtyczki z
uziemieniem.

Nie kierowac ptynu na urzadzenia z komponentami elektrycznymi.

« Zawsze zamontowac ptywak przed kazda czynnoscig odkurzania

na mokro.

Aby odtaczy¢ urzadzenie od pradu, nalezy chwycic¢ za wtyczke, a

nie za przewad.

Nie dotykac¢ wtyczki ani urzadzenia mokrymi rekami.

Przed odtaczeniem urzadzenia wytaczy¢ wszystkie przyciski

sterujace.

Plastikowa folia moze stanowi¢niebezpieczenstwo. Aby zapobiec

ryzyku uduszenia, trzymac z dala od dzieci.

Urzadzenie nalezy stosowac¢ wytacznie w sposéb opisany w

niniejszej instrukcji obstugi.

Uzywac urzadzenia wytacznie z oprzyrzadowaniem zalecanym

przez producenta.

Jedli urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato upuszczone,

zniszczone, pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nie

nalezy go uzywac i nalezy zleci¢ naprawe w autoryzowanym

serwisie.

Nie umieszczac zadnych przedmiotéw w otworach urzadzenia.

Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli ktérykolwiek z otworéw

jest zablokowany. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed kurzem,

sierscia, wtosami i wszystkim tym, co moze ograniczac przeptyw

powietrza.

Nalezy zachowac szczegdlna ostroznos¢ podczas sprzatania

schodéw.

Urzadzenia nie nalezy uzywac w celu zbierania zapalnych lub

tatwopalnych ptynow, takich jak ropa naftowa, ani stosowac

w obszarach, w ktérych moga one wystepowac.

Nie nalezy zbiera¢ materiatéw toksycznych (wybielaczy

chlorowych, amoniaku, srodkéw do udrozniania kanalizacji itp.).

Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych pomieszczeniach,

w ktérych obecne sg opary farb olejnych, rozciericzalnikow do

farb lub niektorych srodkéw przeciw molom badz tez w ktorych

znajduje sie tatwopalny pyt lub inne wybuchowe lub toksyczne

opary.

Nie nalezy zbiera¢ twardych lub ostrych przedmiotdw, takich jak

szkto, gwozdzie, Sruby, monety itp.

Nie nalezy zbiera¢ ptonacych lub dymigcych przedmiotéw lub

materiatow, takich jak papierosy, zapatki lub goracy popidt.

« Nie uzywac bez zatozonych filtréw.

+ Nie wystawiac na dziatanie deszczu. Przechowywac w
pomieszczeniach zamknietych.

* Posadzka sliska po zmoczeniu.

NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

ORYGINALNA INSTRUKCJA. URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO ZASILANIA PRADEM O NAPIECIU 220-240 V AC,
50-60 HZ. TEN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYEACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

WAZNE INFORMACJE

« Nalezy trzymac urzadzenie na réwnej powierzchni.

« Jesli urzadzenie jest wyposazone w obrotowa szczotke elektryczna, nie nalezy go pozostawi¢ wtaczonego w tym samym miejscu, gdy

raczka urzadzenia nie jest ustawiona pionowo.

« Aby zmniejszy¢ ryzyko wycieku, nie przechowuj jednostki, w ktérej moze wystapi¢ zamrozenie. Moze spowodowac uszkodzenie

elementéw wewnetrznych.

« Plastikowe zbiorniki nie nadaja sie do mycia w zmywarce. Nie my¢ zbiornikéw w zmywarce.
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Ograniczona gwarancja

Niniejsza ograniczona gwarancja obowigzuje wytacznie poza Stanami Zjednoczonymi, Kanada, Australia, Nowa Zelandig i Chinami
kontynentalnymi. Jest zapewniana przez spotke BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i nadaje uzytkownikowi okreslone
prawa. Gwarancja jest oferowana jako dodatkowa korzys¢ poza innymi uprawnieniami gwarantowanymi przez prawodawstwo lokalne,
ktére moze byc rézne w poszczegdlnych krajach. Swoje prawa i dostepne Srodki prawne mozna sprawdzic, kontaktujac sie z lokalnym
doradztwem w sprawach konsumenckich. Zaden zapis niniejszej gwarancji nie zastepuje ani nie umniejsza praw konsumenta i dostepnych
srodkow prawnych. W razie dodatkowych pytan dotyczacych niniejszej gwarancji lub jej zakresu prosimy o kontakt z dziatem obstugi
klienta BISSELL lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejszej gwarancji udziela sie obecnemu wiascicielowi produktu posiadajacemu oryginalny dokument zakupu. Oryginalny dokument
zakupu musi zawiera¢ nazwy zakupionych produktow, date zakupu oraz nazwe kraju, w jakim produkt zostat zakupiony jako nowy. Aby
ztozyc roszczenie w ramach niniejszej gwarancji, uzytkownik musi by¢ w stanie wykazac date oraz kraj zakupu produktu. Uzytkownik
otrzyma gwarancje obowiazujaca w kraju, w ktérym produkt zostat oryginalnie zakupiony i ktérego nazwa widnieje na oryginalnym
dokumencie zakupu. Jezeli produkt jest uzywany poza krajem zakupu, spdtka BISSELL moze wedtug wtasnego uznania potraktowac
gwarancje jako niewazna. Aby wypetni¢ warunki gwarancji, spotka moze by¢ zmuszona uzyskac niektdre dane osobowe uzytkownika, takie
jak adres wysytkowy. Wszelkie dane osobowe beda przetwarzane zgodnie z polityka ochrony prywatnosci danych obowiazujaca w BISSELL.
Polityke te mozna znalez¢ na stronie global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniczona dwuletnia gwarancja

Przez dwa lata od daty zakupu dokonanego przez pierwszego nabywce, z uwzglednieniem podanych ponizej WYJATKOW | WY£ACZEN*,
spotka BISSELL dokona wedtug wtasnego uznania bezptatnej naprawy lub wymiany wszelkich wadliwych lub Zle dziatajacych czesci lub
produktéw (na komponenty lub produkty nowe, odnowione, lekko uzywane lub regenerowane).

Spotka BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i dowodu zakupu zawierajacego date i nazwe kraju zakupu na czas
obowigzywania gwarancji na wypadek, gdyby uzytkownik chciat skorzysta¢ z gwarancji w okresie jej obowiazywania. Zachowanie
oryginalnego opakowania utatwi zapakowanie i transport produktu, ale nie stanowi warunku obowiazywania gwarancji.

Jezeli spétka BISSELL wymieni produkt w ramach niniejszej gwarancji, nowy produkt bedzie objety gwarancja do korica okresu
obowigzywania niniejszej gwarancji (od daty pierwotnego zakupu). Okres obowiazywania niniejszej gwarancji nie ulegnie wydtuzeniu, bez
wzgledu na to, czy produkt zostanie naprawiony, czy wymieniony.

*Wyjatki i wytaczenia dotyczace warunkéw gwarancji

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw przeznaczonych do osobistego uzytku domowego; nie dotyczy produktéw uzywanych w celach
komercyjnych lub przeznaczonych na wynajem. Gwarancja nie obejmuje materiatow eksploatacyjnych ani akcesoriéw, takich jak filtry,
paski, ostony, zbiorniki wody, paski do szorowania, szczotki i naktadki mopa, ktére wymagaja okresowego serwisowania lub wymiany przez
uzytkownika. Niniejsza gwarancja nie dotyczy jakichkolwiek defektéw wynikajacych ze zwyktego zuzycia produktu, w tym miedzy innymi
skrdcenia czasu roztadowania akumulatora z powodu jego starzenia sie lub zuzycia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzenia ani wadliwego
dziatania spowodowanego przez uzytkownika lub osobe trzecig wskutek wypadku, niedopatrzenia, niewtasciwego uzycia, zaniedbania lub
uzytkowania niezgodnego z instrukcja obstugi. Gwarancja moze zostac uniewazniona z powodu naprawy bez upowaznienia (lub jej préby),
bez wzgledu na to, czy ta naprawa/proba naprawy jest przyczyna uszkodzenia, czy nie. Usuniecie etykiety znamionowej produktu, slady
manipulowania przy niej lub zamazanie widniejacych na niej informacji spowoduja uniewaznienie niniejszej gwarancji.

Z wyjatkiem sytuacji wskazanych ponizej spotka BISSELL i jej dystrybutorzy nie ponosza odpowiedzialnosci za jakiekolwiek nieprzewidziane
straty lub szkody, szkody przypadkowe lub wtérne jakiejkolwiek natury zwiazane z uzywaniem tego produktu, bez ograniczen wtacznie

7 utrata zyskow, klientoéw, przerwami w dziatalnosci, utrata potencjalnych klientow, niebezpieczerstwem, niedogodnosciami lub
rozczarowaniem. Poza wyjatkami wskazanymi ponizej odpowiedzialnos¢ firmy BISSELL nie przewyzsza ceny zakupu produktu.

Spotka BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposdb swojej odpowiedzialnosci za (a) Smierc lub uszkodzenie ciata spowodowane
przez jej niedopatrzenie lub zaniedbanie jej pracownikéw, przedstawicieli lub podwykonawcdéw; (b) oszustwo lub rozmysine wprowadzenie
w btad; (¢) lub za inng kwestie, ktdra nie moze zosta¢ wykluczona lub ograniczona zgodnie z obowiazujgcym prawem.

Wazne uwagi
-
*Prosimy o zgtaszanie produktéw BISSELL wymagajacych obstugi serwisowej oraz roszczen objetych nasza ograniczona gwarancja na

stronie global.BISSELL.com.

*Nalezy zachowac oryginalny dokument sprzedazy. Stanowi on dowdd daty i miejsca zakupu potrzebny przy sktadaniu roszczen
gwarancyjnych. Szczegdty mozna znalez¢ w gwarancji.

+Nalezy pamietac, ze uzywanie urzadzenia BISSELL poza krajem pierwotnego zakupu i/lub uzywanie go z przetwornikiem mocy moze
spowodowac jego uszkodzenie, a uszkodzenia spowodowane przez nieodpowiednio dobrane napiecie nie s3 objete niniejsza gwarancja.

*Nalezy pamietac, ze uzywanie w urzadzeniu BISSELL octu, wybielacza, ptynu do mycia naczyn, detergentu, mydta domowej roboty
lub produktéw innych niz marki BISSELL moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia BISSELL. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen
spowodowanych przez uzywanie w urzadzeniu produktéw innych niz marki BISSELL.
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INSTRUGCOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaug¢des basicas, incluindo as seguintes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO, CHOQUE ELETRICO

OU LESAO:

« Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos
de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimento,
€aso sejam supervisionadas ou orientadas relativamente a
utilizacdo do aparelho de forma segura e compreendam os
perigos envolvidos. A limpeza e a manutencao a cargo do

utilizador ndo devem ser executadas por criangas sem supervisao.

.

As criancas devem ser supervisionadas para assegurar que nao
brincam com o aparelho.

Desligue da tomada elétrica quando nao estiver em utilizacéo,
antes de proceder a limpeza, manutenc¢do ou reparacdo do
aparelho e caso o seu aparelho possuir uma ferramenta acesséria
com uma escova movel, antes de conectar ou desconectar

a ferramenta.

Nao mergulhe em dgua ou em liquidos.

Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e todas as partes

do corpo afastadas de aberturas e de pecas em movimento do
aparelho e dos seus acessorios.

Se 0 cabo de alimentacdo for danificado deve ser substituido
pelo fabricante, pelo técnico de reparacdo ou por pessoas com
qualificacdo equivalente, de modo a evitar perigos.

Nao passe o aparelho por cima do cabo.

N&o utilize com um cabo ou ficha danificados.

Nao puxe nem transporte o aparelho pelo cabo, ndo utilize o cabo
como uma pega, ndo feche a porta no cabo, nem puxe o cabo em
extremidades ou cantos afiados.

Mantenha o cabo afastado de superficies aquecidas.

Se o aparelho tiver um acessdrio portatil como uma escova para
animais, uma cabeca motorizada, etc., o utilizador deve evitar

o0 entalamento.

Nao se afaste do aparelho enquanto este estiver ligado.

Utilize apenas o tipo e a quantidade de liquidos especificados na
seccdo de funcionamento deste manual.

Nao devem ser colocados liquidos em equipamentos com
componentes elétricos.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

INSTRUCOES ORIGINAIS.

.

.

.

.

.

.

« Ligue sempre a uma tomada elétrica devidamente ligada a terra.
Néo modifique a tomada com ligacao a terra.

« Monte sempre o flutuador antes de qualquer aspiracdo de
liquidos.

« Para retirar a ficha da tomada, puxe-a pela ficha e ndo pelo cabo.

« Ndo manuseie a ficha nem o aparelho com as maos molhadas.

« Desligue todos os controlos antes de retirar a ficha da tomada.

« As peliculas de plastico podem ser perigosas. Para evitar o risco
de asfixia, manter fora do alcance das criancas.

« Utilize apenas conforme descrito neste manual do utilizador.

« Utilize apenas os acessorios recomendados pelo fabricante.

« Caso o aparelho nao esteja a funcionar como esperado, tenha

caido, tenha sido danificado, tenha sido deixado no exterior

ou tenha estado em contacto com dgua, ndo tente trabalhar

com o mesmo e solicite a sua reparacdo junto de um centro de

reparacao autorizado.

N&o coloque objetos nas aberturas.

Nao utilize com nenhuma das aberturas bloqueadas; retire po,

pelos, cabelos e tudo o que possa reduzir o fluxo de ar.

Tenha cuidados redobrados quando estiver a fazer limpeza em

escadas.

Néo utilize o aparelho para aspirar liquidos inflamaveis ou

combustiveis, tais como petréleo, nem em dreas onde estes

possam estar presentes.

Na&o utilize o aparelho para aspirar material toxico (lixivia de cloro,

amonia, desentupidores, etc.).

Nao utilize o aparelho num espaco fechado cheio de vapores

provenientes de tinta de base de dleo, de diluente de tinta, de

algumas substancias de tratamento contra as tracas, de pé

inflamavel ou de outros vapores téxicos ou explosivos.

Nao utilize o aparelho para aspirar objetos duros ou afiados tais

como vidro, pregos, parafusos, moedas, etc.

« Ndo utilize o aparelho para aspirar objetos em chamas ou com
fumo tais como cigarros, fosforos ou cinzas quentes.

« Ndo utilize o aparelho sem os filtros colocados.

» Ndo exponha a chuva. Armazene no interior.

« Piso escorregadio quando molhado.

0 APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO A UMA FONTE DE ALIMENTACAO DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

INFORMACOES IMPORTANTES

« Mantenha o aparelho numa superficie nivelada.

» Se o seu aparelho tiver um rolo de escova motorizado, ndo o deixe a funcionar no mesmo sitio sem a pega estar totalmente na vertical.
« Para reduzir o risco de fuga, nao armazene a unidade onde a congelagdo possa ocorrer. Danos aos componentes internos podem resultar.
* Os tanques de plastico nao podem ser lavados na maquina de lavar louca. N&o coloque os tanques na maquina de lavar louca.
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Garantia limitada

Esta garantia limitada s¢ se aplica fora dos EUA, Canada, Australia, Nova Zelandia e China continental. E fornecida pela BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL") e confere-lhe direitos especificos. E oferecida como um beneficio adicional aos seus outros
direitos ao abrigo das suas leis locais, que podem variar de pais para pais. Pode obter informacdes sobre os seus direitos e recursos legais
contactando o seu servico local de aconselhamento ao consumidor. Nada nesta garantia substituira ou diminuira qualquer um dos seus
direitos ou recursos legais. Se necessitar de instrucdes adicionais sobre esta garantia ou tiver dividas sobre o que podera cobrir, entre em
contacto com o servico de apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local.

Esta garantia ¢ dada ao atual proprietario do produto com o recibo de venda original. O recibo de venda original tem de incluir o(s)
produto(s) comprado(s), a data de compra e o pais onde foi comprado novo. Tem de poder comprovar a data de compra e o pais onde

o produto foi comprado para apresentar uma reclamacao ao abrigo desta garantia. Ird receber a garantia aplicdvel ao pais onde o seu
produto foi originalmente comprado, conforme indicado no recibo de venda original. Se utilizar o produto fora do pais onde foi comprado,
a sua garantia poderd tornar-se nula a critério exclusivo da BISSELL. Pode ser necessario obter alguns dos seus dados pessoais, tais como
um endereco de correio, para cumprir os termos desta garantia. Quaisquer dados pessoais serdo tratados de acordo com a Politica de
Privacidade da BISSELL, que pode ser consultada na pagina global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantia limitada de dois anos

Durante dois anos a contar da data de compra pelo comprador original, sujeito as EXCECOES E EXCLUSOES* identificadas abaixo, a BISSELL
ird reparar ou substituir (por componentes ou produtos novos, recondicionados, ligeiramente utilizados ou refabricados), por op¢do da
BISSELL, gratuitamente, qualquer peca ou produto defeituoso ou com mau funcionamento.

A BISSELL recomenda que a embalagem original e 0 comprovativo de compra original com a data de compra e o pais onde foi comprado
sejam mantidos durante o periodo de garantia, caso pretenda reivindicar a garantia durante o periodo de garantia. Manter a embalagem
original ajudara com qualquer novo embalamento e transporte necessarios, mas ndo é uma condicao da garantia.

Se o seu produto for substituido pela BISSELL ao abrigo desta garantia, o novo artigo beneficiard do resto do prazo desta garantia
(calculado a partir da data da compra original). O periodo desta garantia nao sera prorrogado, quer o seu produto seja ou ndo reparado ou
substituido.

*Excec¢oes e exclusoes dos termos da garantia

Esta garantia aplica-se a produtos utilizados para uso doméstico pessoal e ndo para fins comerciais ou de aluguer. Os componentes e
acessorios consumiveis, como filtros, correias, invélucros, reservatérios de agua, tiras de raspagem, escovas e mopas, que tém de ser
substituidos ou reparados pelo utilizador de tempos em tempos, nao estdo cobertos por esta garantia. Esta garantia ndo se aplica a
qualquer defeito decorrente de desgaste justo, incluindo, mas ndo se limitando a, o encurtamento do tempo de descarga da bateria devido
ao envelhecimento ou uso. Os danos ou avarias causados pelo utilizador ou por terceiros, quer como resultado de acidente, negligéncia,
abuso ou qualquer outro uso que ndo esteja de acordo com o guia do utilizador, ndo séo abrangidos por esta garantia. Uma reparacao (ou
tentativa de reparacao) ndo autorizada pode anular esta garantia, quer esta tenha ou nao causado danos. Remover ou adulterar a etiqueta
de classificacdo do produto no produto ou torna-lo ilegivel anulard esta garantia.

Exceto conforme estabelecido abaixo, a BISSELL e os seus distribuidores ndo sdo responsaveis por quaisquer perdas ou danos que ndo
sejam previsiveis ou por danos incidentais ou consequenciais de qualquer natureza associados a utilizacdo deste produto, incluindo, sem
limitacdo, perda de lucros, perda de negdcios, interrupcao de negdcios, perda de oportunidade, perturbagdo, inconveniéncia ou dececdo.
Exceto conforme definido abaixo, a responsabilidade da BISSELL ndo excedera o preco de compra do produto.

A BISSELL ndo exclui nem limita de forma alguma a sua responsabilidade por (a) morte ou ferimentos pessoais causados por nossa
negligéncia ou negligéncia dos nossos funciondrios, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou deturpacdo fraudulenta; (c) ou por qualquer
outro assunto que ndo possa ser excluido ou limitado por lei.

Notas importantes

*Se 0 seu produto BISSELL necessitar de assisténcia ou se necessitar de apresentar uma reclamacdo ao abrigo da nossa garantia limitada,
visite global.BISSELL.com.

*Guarde o seu recibo de venda original. Fornece uma prova da data de compra e do local onde foi comprado no caso de uma reivindicacdo
da garantia. Para mais informacées, consulte a garantia.

+Tenha em aten¢do que a utilizacdo da sua maquina BISSELL fora do seu pais de compra original e/ou utilizagdo com um conversor de

energia pode danificar a sua maquina BISSELL, e que os danos causados por uma tensao elétrica incompativel ndo serdo abrangidos pela
sua garantia.

*Note que colocar vinagre, lixivia, sabonete, detergente, sabonete caseiro e outros produtos que nao sejam da BISSELL na sua maquina
BISSELL pode danificar a mesma. Os danos causados pela utilizacdo de produtos que ndo sejam da BISSELL na sua maquina ndo serao
cobertos pela sua garantia.
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UNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOASTRA. ATUNCI CAND
UTILIZATI UN APARAT ELECTRIC, TREBUIE SA RESPECTATI MASURILE DE PRECAUTIE DE BAZA, INCLUSIV URMATOARELE:

I\ /A /\ AVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC
ELECTRIC SAU RANIRI:

« Acest aparat poate fi utilizat de (opiii cu varsta de peste 8 ani si de
experientd si cuno5t|nt,e daca au fost supravegheati sau instruiti
cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si dacd inteleg
pericolele implicate. Curdtarea si intretinerea din partea utilizatorului
nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati.

« Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura cd nu se joacd cu
aparatul.

« Deconectati aparatul de la priza electricd atunci cand nu il folositi,
inainte de curdtare, intretinere sau reparatie si dacd aparatul are un
accesoriu cu perie in miscare, inainte de a conecta sau a deconecta
accesoriul.

« Nu scufundati in apd sau lichid.

« Pdrul, imbrdcdmintea, degetele si toate pdrtile corpului trebuie
tinute la distantd de orificiile si partile in miscare ale aparatului si de
accesoriile acestuia.

« Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
producdtor, de agentul de service sau de o persoand calificatd, pentru
a evita eventuale pericole.

* Nu rulati aparatul pe cablu.

« Nu utilizati cu cablul sau stecherul deteriorat.

« Nu trageti sau transportati de cablu, nu utilizati cablul ca maner, nu
inchideti usa pe cablu si nu trageti cablul peste margini sau colturi
ascutite.

« Tinei cablul departe de suprafetele incdlzite.

« Dacd aparatul detine accesorii pentru mand, cum ar fi perii pentru
animale de companie, cap motorizat etc., utilizatorul trebuie sd evite
blocarea.

« Nu ldsati aparatul conectat nesupravegheat.

« Utilizati numai tipul si cantitatea de lichide specificate in sectiunea
privind functionarea din prezentul ghid.

+ Lichidul nu trebuie directionat cdtre echipamente care contin
componente electrice.

+ Conectati intotdeauna la o prizd electricd impdmantatd corespunzdtor.
Nu modificati priza impdmantatd.

+ Instalati intotdeauna plutitorul nainte de orice operatiune de aspirare
umedd.

« Pentru a scoate din prizd, prindeti de stecher, nu de cablu.

+ Nu manipulati priza sau aparatul cu mainile ude.

« Opriti toate comenzile Tnainte de deconectare.

+ Folia din material plastic poate fi periculoasd. Pentru a evita pericolul
de sufocare, tineti copiii la distantd.

« Utilizati numai asa cum este descris i acest ghid de utilizare.

+ Utilizati numai accesoriile recomandate de producdtor.

+ Dacd aparatul nu functioneazd asa cum trebuie, a fost scdpat din mand,
deteriorat, uitat afard sau a cdzut n apd, nu incercati sd il utilizati si
reparati-| 1a un centru de service autorizat.

+ Nu introduceti obiecte in orificii.

« Nu utilizati cu orificiile blocate; evitati praful, scamele, pdrul sau orice
altceva care poate diminua fluxul de aer.

+ Aveti grijd deosebitd cand curatati pe scdri.

+ Nu utilizati pentru aspirarea lichidelor inflamabile sau combustibile,
cum ar fi gazul, sau in zone unde acestea pot fi prezente.

+ Nu curdtati materiale toxice (clor, indlbitor, amoniac, agent de curdfare
etc.).

« Nu utilizati aparatul intr-un spatiu inchis, plin cu vapori degajati de
vopsea pe bazd de ulei, diluant de vopsea, substante impotriva moliilor,
pulberi inflamabile sau alti vapori explozibili sau toxici.

* Nu folositi pentru colectarea de obiecte dure sau ascutite, cum ar fi
sticld, cuie, suruburi, monede etc.

« Nu folositi pentru colectarea obiectelor arzande sau fumegande, cum
ar fi tigdri, chibrituri sau cenusd incinsd.

* Nu folositi fard filtre.

« Nu expuneti la ploaie. Depozitati la inteior.

+ Suprafatd alunecoasd atunci cand este udd.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI ORIGINALE.

PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ

ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

INFORMATII IMPORTANTE

« Pdstrati aparatul pe o suprafatd pland.

« Dacd aparatul dumneavoastrd dispune de rold de perie motorizatd, nu-l 1dsati sd ruleze n acelasi loc fdrd ca manerul sd fie complet vertical.
« Pentru a reduce pericolul de pierderi accidentale, nu depozitati unitatea unde se poate produce inghet. Poate rezulta deteriorarea componentelor

interne.

* Rezervoarele din plastic nu pot i spdlate la masina de spalat vase. Nu spalati rezervoarele in masina de spdlat vase.
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Garantie limitata

Aceasta garantie limitatd se aplica numai in afara SUA, Canadei, Australiei, Noii Zeelande si Chinei continentale. Este oferitd de BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") si vd conferd anumite drepturi. Vd este oferitd pe langd celelalte drepturi prevdzute de
legislatiile locale, care pot diferi de la o tard la alta. Puteti afla informatii despre drepturile dumneavoastrd legale si despre drepturile de a
primi compensatie, contactand serviciul local de asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd garantie nu va inlocui sau diminua vreunul
din drepturile legale sau drepturile de a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de instructiuni suplimentare referitoare la
aceastd garantie sau aveti intrebdri cu privire la ce anume acoperd aceasta, contactati biroul de asistentd pentru consumatori BISSELL sau
distribuitorul local.

Aceastd garantie este oferitd proprietarului produsului impreund cu chitanta originald de vanzare. Chitanta originald de vanzare trebuie
sd includd detalii despre produsul achizitionat, data achizitiondrii si tara din care a fost achizitionat produsul nou. Trebuie sd puteti dovedi
data achizitiei si tara din care a fost achizitionat produsul pentru a depune o solicitare in temeiul acestei garantii. Veti primi garantia care
se aplicd tdrii in care produsul dvs. a fost achlzmonat initial, asa cum se aratd pe chitanta originald de vanzare. Daca utilizati produsul

in afara tdrii in care acesta a fost achizitionat, garantia dumneavoastra poate fi declarati nul3, la discretia exclusivd a BISSELL. Pentru
arespecta conditiile prezentei garantii, este posibil sd trebuiascd sa va solicitdm anumite informatii personale cum ar fi adresa de
corespondentd. Orice date cu caracter personal vor fi tratate in conformitate cu Politica de confidentialitate a BISSELL, care poate fi gdsitd
pe global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitata de doi ani

Pe o perioadd de doi ani de la data achizitiondrii de cdtre cumpdrdtorul initial, sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai
jos, BISSELL va repara sau inlocui gratuit (cu componente sau produse noi sau reconditionate, usor utilizate sau reproiectate), la alegerea
BISSELL, orice piesd sau produs defectuoase.

BISSELL recomandd pdstrarea ambalajului original si a dovezii de cumpdrare originale, care contin detaliile despre data achizitiei si tara din
care a fost achizitionat produsul, pe durata perioadei de garantie, dacd doriti sd depuneti o cerere in baza garantiei in perioada de garantie.
Pastrarea ambalajului original va ajuta in cazul unor eventuale reambaldri si transport necesare, dar nu reprezintd o conditie a garantiei.

Dacd produsul dumneavoastrd este inlocuit de BISSELL in baza prezentei garantii, noul articol va beneficia de restul termenului de garantie

(calculat de la data achizitiei initiale). Perioada de garantie nu va fi prelungitd, indiferent daca produsul dumneavoastrd este reparat sau
Tnlocuit.

*Exceptii si excluderi de la termenii garantiei

Aceasta garantie se aplica produselor folosite pentru uz personal si nu in scopuri comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile
siaccesoriile, cum ar fifiltre, curele, protectii, rezervoare de apd, benzi de rdzuit, perii si placute pentru mop, care trebuie inlocuite sau
Tntretinute periodic de utilizator, nu sunt acoperite de prezenta garantie. Aceastd garantie nu se aplicd niciunui defect care rezultd din
uzura normald, inclusiv, dar fard a se limita la, reducerea timpului de descarcare a bateriei din cauza imbatranirii sau utilizarii. Avariile sau
defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei, utilizdrii necorespunzdtoare, neatentiei
sau oricdrei alte utilizdri care nu este conformd cu ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de aceastd garantie. Reparatiile neautorizate
(sau tentativele de reparatie) pot duce la anularea acestei garantii, indiferent dacd daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/
tentativd. Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea nominald, aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare ilizibild
va anula aceastd garantie.

Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, BISSELL si distribuitorii sdi nu sunt raspunzatori pentru nicio pierdere sau dauna care nu este
previzibild sau pentru daune conexe sau secundare, de orice naturd, asociate utilizdrii acestui produs, incluzand, fdrd a se limita la pierderi
de castiguri, pierderea de activitdti comerciale, intreruperea activitatii comerciale, pierderea de oportunitati, suferintd, nepldceri sau
dezamdgire. Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, rdspunderea BISELL nu va depdsi pretul de achizitie al produsului.

BISSELL nu isi exclude si nici nu isi limiteaza in niciun fel rdspunderea pentru: (a) deces sau vatamare corporald cauzatd de neglijenta noastra
sau de neglijenta angajatilor, agentilor sau sub-contractantilor nostri; (b) fraudd sau denaturare frauduloasd; (c) sau pentru orice altd
chestiune care nu poate fi exclusd sau limitatd prin lege.

Note importante

+Dacd produsul dvs. BISSELL necesitd service sau dacd aveti pretentii in baza garantiei noastre limitate, vd rugam sd accesati global.BISSELL.
com.

*Vd recomanddm sd pdstrati chitanta. Aceasta reprezintd dovada datei si locului achizitiei, in cazul unei cereri de garantie. Pentru detalii,
consultati garantia.

*Vd rugdm sd retineti cd utilizarea dispozitivului dvs. BISSELL in afara tdrii achizitiei initiale si/sau utilizarea cu un convertor de putere
poate deteriora aparatul dvs. BISSELL, iar daunele cauzate de tensiunea de alimentare necorespunzdtoare nu vor fi acoperite de garantia
dumneavoastrd.

*Vd rugdm sd retineti ca dacd puneti otet, indlbitor, sdpun de vase, detergent, sapun de casa si alte produse neincluse in gama BISSELL
n aparatul dvs. BISSELL, acest lucru va poate deteriora aparatul BISSELL. Daunele cauzate de utilizarea in aparatul dumneavoastrd a
produselor neincluse in gama BISSELL nu vor fi acoperite de garantia dumneavoastrd.
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BAXXHbIE UHCTPYKLMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

MPEXX/AE YEM NPUCTYNNTb K UCMNO/Ib30BAHUIO 3TOFO NPUBOPA, NPOYMNTAWTE BCE MUHCTPYKLMWA. Monb3ysch
3NEKTPUYECKIM NPUBOPOM, 06513aTeNbHO CO6/I0aiATe OCHOBHbIE Mepbl NPeoCTOPOXHOCTH, BKKOYAs NepeynciieHHbIe HIKe.

A\/A/NOCTOPO)HO

ANA YMEHbLUEHUA PUCKA BO3rOPAHMA,

MOPAXXEHNA NEKTPUYECKM TOKOM

U NONIYYEHUA TPABMbI COBJIIOA4AUTE

CNEAYHOLWNE NPABUJIA.

+ [laHHbIM NPUOOPOM MOTYT NOb30BATHCS A€TH BO3PACTOM OT 8 A1ET 1
(Taplule, a TakKe LA C OTPAHNYEHHbIMY (U3MUECKIMM, CEHCOPHBIMY
1AM YMCTBEHHbIMY BO3MOXHOCTAMY B0 C HEAOCTATOUHbIM YPOBHEM
OMMbITa VAU 3HaHWI, NPU YCAOBYY YTO OHI NOAYYUAN HACTaBAEHNS
I MHCTPYKLMI 110 6€30MacHOMy UCTI0Nb30BAHMIO AAHHOTO NpHbopa
11 OCO3HA/M CBSI3aHHbIE C 3TUM NOTEHLMabHbIe pitckit. B otcyTcrue
MPUCMOTPA CO CTOPOHbI B3POCIbIX AETAM 3AMpeLLEHO MPOU3BOAMTb YHCTKY
1 Tekyluee 0bCnyxvBaHue npubopa.

[letam cnefyeT 0OBACHNUTL, UTOBLI OHY He MCMONIb30BaAK 3TOT NPU6OP B

Kauecrse UrpywKm.

OTcoeuHsiite npubop ot 31eKTpOPO3ETKM, KOTAA OH He UCTIoAb3yeTcs, a

Takke nepeg ero YACTKOI, TekyLyuM 1AM CepBICHbIM 0BCAYXVBaHHEM 1

nIepe/; yCTaHOBKOIA AW CHSTEM HACaAOK C ABIKYLIMMICS LUETKAMU, eChu

TaKve Hacaku BXOAST B KOMMIEKT NOCTaBKit NpU6Opa.

He norpyxaiite npubop B BOAy Wkt Apyrie Xugkoctu.

(Cnegue 3a Tem, 4To6bl Balu BoAOCb! i AeTann CBOGOAHON 0Aex bl

He MoMany B OTBEPCTAS 1 MeX(Iy ABUXYLLMMACA feTansimu npubopa

1 aKCeccyapoB, a Takxe He NpUkacaiitech K HUM ManbLaMu, pykami i

ApYTVMI YaCTAMY Tena.

B cnyyae nospexgeHus WHypa nuTaHus O — BO U3beXaHue pUckoB

— NOAIEXVT 3aMeHe NPOU3BOANTENEM, Ha3HaUYeHHOV 1M CepBICHO

OpraHu3aLmedt uan Apyrvm IMLOM, 06aAAI0LLYM HEOBXOANMOIA

KBanudukaLmeit.

He Hae3xalire npubopom Ha WwHyp.

* He ncnonb3yitre npu6op, ecnn NOBPeXaeHbI ero WHYP WK BIAKa.

He nograrvsaiite 1 He nepeHocuTe NPU6Op, Aepxa ero 3a WHyp, He

Icnonb3yiiTe COXEHHbIIA WHYP B kauecTse pyukM, He Aonyckaiite

3allieMneHIst WHypa BEPbIO It He TAHNTe 33 WHYP, orubatowwyii ocTpble

KPOMKY AW YIAbl.

* He npoknagbiBaiTe WHyp pSAOM C FOPAYMMYU NOBEPXHOCTAMM.

+ Em npu1bop OcHalLeH CbeMHbIMI HaCaAKaMM, TakIMY KaK LieTKa Ans
JBOMALIHIX XMBOTHbIX, FOAI0BKA C 31EKTPONPUBOAOM U T. 4., M0OAb30BATENL
JBONXeH N03ab0TUTBCA 0 HEAONYLLEHIMN 3ALLEMACHNS TaKIMY HacaAKaMi.

* He octasnsiiTe nogKnioueHHbIi K ceT 3nekTponuTaHys npubop bes
nprcmoTpa.

+ Vlcnonb3yiite XAKOCTH TOAKO TeX TUNOB 1 TONLKO B TeX 06bEMaX,
KoTOpbIe YKa3aHbl B pasene «JKCMAyaTaLjusi» HacToSILEro PyKOBOACTBA.

+ CTpyto XUAKOCTY He CneflyeT HanpaBAsTb Ha 060pYA0BaHNE, OCHALIEHHOe

INEKTPUYECKIMI KOMNOHEHTaMM.

* TlogKntouaiTe NPUOOP TONLKO K 3NEKTPOPO3ETKE C HaZNEXaLLM
3a3eMneHMeM. He BHOCUTE V3MEHeHWI B KOHCTPYKLIO 3a3eMnsioveli
BUJIKN.

Mepea HauanoM coopa X1AKoCTM 063aTeNbHO YCTaHOBHTe NONAABOK.
OTcoeAnHAS NPUBOP OT 3NEKTPOPO3TKY, TAHNTE 3a BUAKY, 3 HE 33 WHYP.
He npukacaiirech K BUAKe 1 k NpubOPY BAAXHbIMY pyKamu.

+ MepeBeayTe BCe NepeKioyaTentt B BbIKKUEHHOE MONOXEHNE, Npexae
4em OTCOANHUTb NPUBOP OT 31EKTPOPO3ETKM.

YNakoBoUHas nneHka MOXET NPeACTaBASTb ONACHOCTb. Bo U3bexaHme
YAYWEHWS He N03BONSIATe AETAM UrpaTb C Heil.

Vcnonb3yiite npubop ToN1bkO B COOTBETCTBIAM C ONUCAHWEM, NPUBELEHHbIM
B AaHHOM PYKOBO/CTBE.

Vicnonb3yiite T0bKO Te HaCaaKi, KOTOpble PeKoMeHA0BaHbI
NPOU3BOANTENEM.

Ecm npubop He pabotaer Hagnexalm 06pa3om, e oH nagan, bbin
MOBPEX/EH, OCTaBNEH BHE NOMELLEHINS UaK NOrpyXanca B BOAY, He
MbITAATeCh ero UCNoAb30BaTh, a (AAIATE B PEMOHT B aBTOPU30BAHHbIIA
CepBUCHBIN LieHT.

He BCTaBnsiiTe B 0T8ePCTS HUKAKVe NPeAMETbI.

He ncnonb3yiite npubop, ecin kakue-nnbo U3 ero oteepcrvii
3aKynopeHl; 04MLLAIiTe UX OT NbIAW, MyXa, BOOC 1 Mt06Or0 Mycopa un
MIPEAMETOB, CMOCOBHbIX OrpaHNMTL NOAAYY BO3AYXa.

byabTe 0cobeHHO OCTOPOXHbI NP YOOPKe NecTHuL.

He ncnonb3yiite npubop Ans c6opa nerkoBocnnameHseMbIx uau roprunx
XWAKOCTel, Hanpumep 6eH3uHa, 1 He JKCNAyaTupyiiTe ero Tam, rae oHu
MOTYT XPaHWTbC.

He ncnonb3yiite npubop Ans c6opa TOKCHYHbIX MaTepranos
(Xnopcogepxalyyii oTbenuBatenb, aMMm1aK, 04UCTATENb ANS CTOYHBIX
YO MT. 4.).

He ucnonb3yiite Npr6op B 3aMKHYTOM NPOCTPAHCTBE MPU HANMYIN B HEM
MapoB MaCNAHbIX KPaCok, pacmopwenem, HEKOTOPbIX MPOTUBOMOSbHBIX
Cpeacts, a rakxe OrHeonacHo nbiau n [pyrux B3pbIBOOMACHBIX UK
TOKCUYHbIX NapOB.

He ncnonb3yiite npubop Ans cbopa TBepAbIX UM OCTPbIX NPeAMETOB,
HanpuMep 0CKOAIKOB CTeKna, rBO3Aef, WypynoB, MOHET 1 T. A.

He ocrangifre pabotaiowuii pubop, OCHALLEHHBIN WETOUHbIM BauKoM
C 3NeKTPONPUBOAOM, Ha AOATOE BPEMS HA OAHOM MeCTe, eI €ro pyuka
He NepeBe/eHa B BEPTKNbHOE NONOXEHNE.

He BKaiouaiite 3701 NpubOP, €N B HEM He YCTaHOBNEHb! (UABTPI.

Cnegwre 3a Tem, utobbl NpUbOp He nonan Mo AOXgb. XpaxuTe ero B
NOMELLEHMM.

COXPAHWUTE AAHHOE PYKOBOACTBO MOJIb3OBATENA

OPUTNHANBHBIE MHCTPYKLNWN.

ANA PABOTbI TOJIbKO OT CETU NUTAHUA 220-240 BOJIbT NEPEMEHHOIO TOKA, 50/60 I'Ll,..
AAHHAA MOAE/Nb NPEAHA3SHAYEHA TOJIbKO AJi14 BbITOBOIO NOJIb30BAHUA.

BAXXHAA UHOOPMALUA

* Tpnbop Cresyer ycTaHaBMBaTL Ha POBHOI MOBEPXHOCTI.

* He ocrasngiite paboratolyii npu6op, oCHaLLeHHbIiA LITOYHbIM BAKOM C 3eKTPONPUBOAOM, HA AONTOE BPEMS HA OAHOM MECTE, eCAV ero pyuka He

nepesejeHa B BePTUKanbHOE NONOXEHME.

. O6parme BHUMaHME: UT0bbI YMEHBLUNTL PUCK YTEUKI COCTOAHNN, HE XpaHuUTe 6ok, rae 3dMOpPaXMBaHNE MOXeT I'IpOl/I}OMTI/L Moxer npusectn K

NOBPEXAEHNI0 BHYTDE@HHUX KOMNOHEHTOB.

* [InacTMaccoBble eMKOCTH He ﬂpM(ﬂO(OﬁﬂEHbl N MbITbA B ﬂO(yAOMOEHHOVI MawwmHe. He HOMELI.laIﬁTE EMKOCTW B NMOCYI0OMOEYHYHO MaLLINHY.
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OrpaHnyeHHas rapaHTus

Hacroqwas orpaHyeHHas rapaHTia pacnpoCcTpaHaeTca TObKO Ha TeppUTOpUM, Haxoaswmecs 3a npegenamin CLUA, Kanagpl, ABcTpanm,
HoBoil 3enanum n matepukoBoii yactu Kutas. fapaTus npegoctasnsercs komnanueii BISSELL International Trading Company B.V.
(«komnaHus BISSELL») n 06ecneynsaet Bam onpegenenHblil Habop npas. lapaHTUA NpejoCTaBASETCS B BUAE AOMONHEHNA K APYTUM
BalMM Npasam, NpeayCMOTPEHHbIM MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM; B PA3IMUHBIX CTPAHAX CYLeCTBYIOT ONPeAeNEHHbIe Pa3nnuns B
3aKkoHogaTenbcTse. bonee noApobHy0 MHGOPMALWI0 0 BALUIMX 3aKOHHbIX NPaBax i CPeACTBAX NPaBOBOI 3aLUThI MOXHO YTOYHNUTH B
MeCTHOW cyx6e NoaAepXKN KANEHTOB. Hit 0AMH 13 NYHKTOB HACTOALIET0 COrNALLEHNS He 3aMellaeT Coboi 1 He COKpallaeT Kakix-1n6o
113 JOCTYNHbIX BaM 3aKOHHbIX NPaB uAK CPeACTB NPaBOBOIA 3aLTbI. pK HEOOXOAMMOCTM NONYUEHNS AONONHUTENLHBIX MHCTPYKL NI
KacaTeNbHO HaCTOALLeN rapaHTUK, a Take NPy BOSHUKHOBEHUM BONPOCOB, CBA3aHHBIX C 06BEMOM rapaHTuK, CBRXUTECH CO CNYXOOH
06CnyXunBaHe KneHToB komnanum BISSELL unn obpatutecs K MeCTHOMY AUCTPUObIOTOPY.

Hacroqwas rapaHTus pacnpocTpaHAeTcs TONbKO Ha TeKyljero BAajenbla 3aenis, 06najarowero opuruHanoM 10BapHoro yeka. B
OpUriiHane TOBAPHOTO Yeka JO/KHbI ObITb yKa3aHbl Ha3BaHWe NPUOOPETEHHOrO U3AeNNs (AN U3Aennid), fata NOKYNKK, a TaKxKe Ha3BaHue
CTPaHbl, B KOTOPO M3HaUaNnbLHO Npuobperanach NPOAYKLMA. Mpn HACTyNNEHNI TapaHTMIAHOTO Cy4Yas COFNACHO yCNOBUAM HaCToAL el
rapaHTiu y Bac 4omKHa 6bITb BO3MOXHOCTb MOATBEPANTH AaHHbIE 0 aTe NOKYNKM U CTPaHe, B KOTOPOIi npuobpeTanocs usgenve.
TapaHTuitHble 0653aTeNbCTBA BYAYT OCYLIECTBAATLCS C YHETOM 0CObEHHOCTEN CTPaHbI, B KOTOPOIl M3Ha4anbHo npuobpetanocs Bawe
n3/ieNnne, v Ha3BaHune KOTOPOV yka3aHo B TOBAPHOM Yeke. B ciyyae CMoNb30BaHNS U3JeNNS 33 NpeAenamMi CTPaHbl, B KOTOPOiA OHO

6b1710 Npro6peTeHo, rapaHTNs MOXeT bbITb MPU3HAHa He AN CTBUTENbHON N0 COBCTBEHHOMY YCMOTpeHuIo komnaHmu BISSELL. B uensx
BbINONHEH NS YCAOBWIA HACTOSA e rapaHTN MOXET N0TPe60BaTbCA NONYUeHNe ONpeAeneHHbIX Balunx nepcoHanbHbIX AaHHbIX, Hanpumep,
nouToBOro agpeca. 06paboTka N06bIX NEPCOHANbHBIX AaHHBIX OCYLIECTBAALTCS B COOTBETCTBIA C OMUTUKOI KOHGUACHLMANBHOCTI
komnaHuu BISSELL. CofiepXaHue 3T0ro JokyMeHTa npeACTaBAeHo Ha cnepytolueid Be6-cTpanuue: global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHMyeHHas rapaHTUA CPOKOM 2 roja

B TeueHue AByX NeT, HauMHas ¢ AaTbl NOKYMKM U3/ieN1s MepBOHAYANbHbIM MOKYNaTeNem, Cy4eToM onpejeneHHbIX Hike OTPAHWYEHNIA 1
NCKMOYEHWNI*, komnanus BISSELL 0653yeTcs ocywyecTBAST PEMOHT UK 3aMeHY (C MCNoNb30BaHeM HOBbIX, BOCCTAHOBNEHHbIX, ObIBLUNX
B MCMONb30BAHNN B TEYEHME HEAONTOr0 NePUOAA BPEMEHIN UM OTPEMOHTUPOBAHHbIX KOMMOHEHTOB UAW U3A€NNIA), N0 YCMOTPeHM0
komnaHum BISSELL, Ha 6e3B03Me3/HOIi 0CHOBE, NK06bIX MMeI0LX edeKThl UAM HeNCNPABHOCTY fieTaneil uan 3enmii.

Komnanus BISSELL pekomeHAyeT coXpaHsiTb OPUTMHANbHYI0 yNaKoBKY 1t OPUTMHAN 0KYMeHTa, NOATBEpXAatoLiero ¢akT nokynku, ¢
YKa3aHHbIMI B HeM JjaHHbIMM 0 JjaTe NOKYNKM v CTPaHe, B KOTOPOI 0CYLLECTBASNACH NOKYNKA, B TEYEHME BCEro rapaHTUAHOrO CPOKa, Ha
Cnyyail, ecin Bam notpe6yercs BOCNoNb30BaThCA rapaHTUelt B TeueHne rapaHTiitHoro cpoka. CoxpaHeHue opuriHanbHOi ynakosku byset
10/1e3HbIM B N1aHE ee NOBTOPHOr0 UCMONb30BAHMS NPU TPAHCMOPTUPOBKE (MY HEO6XOAUMOCTH), OHAKO He ABASETCA YCN0BUEM ANA
BbINONHEH IS FapaHTUIHbIX 0693aTeNbCTB.

B cnyuae ocyujecTsnenus komnanueit BISSELL 3ameHbl Bawero u3genus cornacHo HacTosieid rapaHTun Ha HoBOe U3genve byaer
pacnpocTpaHsThCs 0CTaToK rapaHTUItHOrO CPOKa, NpeayCMOTPEHHOTO HACTOALL el rapaHTHeil (HauuHas ¢ 4aTbl NOKYNKY U3genus
nepBoHauanbHbIM nokynatenem). Cpok AeiCTBUS HACTOALLN FapAHTUM HE NOANEXIT NPOATEHII, HE3aBIUCUMO OT TOTO, OCYLLECTBAANCS
PEMOHT MY 3aMeHa M3Zenus.

*OrpaHquHMﬂ N ncknrwoyeHmd m3 yCJ'IOBI/IVI rapaHTum

Hacroqwwas rapaHTus pacnpocTPaHAeTCs Ha UCMOb30BaHNe U3AeNNS B IMYHBIX ObITOBbIX LIENSX, HO He Ha KOMMepYeckoe UCMNob30BaHne
NN CAauy B aperAy. Ha pacxopHble AeTanu v KOMIAKTYIOWMe, Takne Kak QuALTPbI, PeMHI, KOpMyca, pe3epByapbl ANS BOAbI, CKPeoKM,
LeTKM, HaCaAKu CO LeTKamm, NoAexallne nepiuoanyeckoil 3ameHe nam 06CNYXMBaHMI NONb30BATENEM, YCN0BUA HACTOSLLEN rapaHT
He pacnpocTpaHsitoTcs. HacToAwwas rapaHTus He pacnpocTpaHAeTcs Ha ntobble fedeKTbl, NPUYNHOI BO3HUKHOBEHWS KOTOPbIX SBASETCS
eCTeCTBeHHbI M3HOC, BK/H0Yas, TOMUMO NPOYero, CoKpaLleHne BpeMeHit pa3psiaku akkyMynsSTopHoii 6atapen u3-3a ee CTapeHns uam
ncnonb3osaua. MospexAeHns an HencnPaBHOCTH, BO3HUKLIWE N0 BUHE NM0/b30BaTeNs UAK KaKNX-1160 TPeTbUX L, B pesynbTaTe
HeCYacTHoro cnyyas, HebpexHOCTH, HenPaBUALHOTO 06PaLLEeHNs UAK N6Oro MHOMO MCMNONb30BaHWS 6e3 cobntoeHNs yCNoBHi
PYKOBOACTBA N0 3KCNAYyaTaLm, He NOANAAANT NOA AeNCTBUE HACTOALEN rapaHTUI. HecaHKLMOHUPOBAHHbII PEMOHT (WK NOMbITKA
TaKoro peMoHTa) MOXeT NPUBECTU K aHHYNNPOBAHUIO HACTOSALLEli rapaHTIN, BHE 3aBUCMMOCTY OT TOFO, ABASAETCA M NOA06HbIA peMOHT
AW NONbITKA PEMOHTA NPUYNHOI BOSHUKHOBEHWS NOBPEX/EHNIA. leMOHTaX UM HapyLeHWe LLeNOCTHOCTM UMEtOLLLEiACs Ha U3gennn
NacnopTHOIA TabANUKM, PaBHO Kak M yXyAlLIeHWe ee YA060uNTaeMOCTH, TPUBE/ET K aHHYAMPOBAHI0 HaCTOSLLEIA rapaHTy.

3a UCKNKYEHNeM OMUCaHHbIX HiKe Clyyaes, koMnanus BISSELL u ee AncTpubLIOTOPLI He HeCyT 0TBETCTBEHHOCTb 3a Nt0bble yObITKN

1A yuiepo, He NoAAa0LLMECS NPOTHO3MPOBAHMIO, @ TAKXKE 3a CyyaliHble 1 KOCBEHHbIE YOBITKN 11060r0 XapakTepa, CBs3aHHble
1CMONb30BaHNEM 3TOTO U3JeNNs, BKNKOUAs, 6€3 orpaHnieHi, ynyleHHy1o BbIroAy, yTpary eN0BbiX BO3MOXHOCTeil, IPUOCTaHOBKY
KOMMEpYECKOV AeATeNbHOCTH, yyLyeHHbIe BOIMOXHOCTH, CTPECC, HeyA06CTBa 1 pa3ouapoBaHue. 3a UCKNKUEHNEM ONUCaHHBIX HIKe
CNyyaes, 06beM 0TBETCTBEHHOCTM KoMnaHuy BISSELL He fofXeH npeBbIlLaTh LieHy NOKYNKU U3fenns.

Komnakus BISSELL Hi B koeii Mepe He UCKI04aeT v He OrPaHMYMBaeT CBOK0 OTBETCTBEHHOCTb 3a (a) rnbenb an TpaBMbl, NPUYNHON
BO3HMKHOBEHMS KOTOPbIX ABNSETCA HEOPEXHOCTb KOMNAHNM MK HALLMX COTPYAHIKOB, NpeAcTaBuTeNed nan cybnoApaaumnkos; (6)
HamepeHHoe BBeAeHIe B 3a611yXAeHWe; a Takxe (B) Mt0bble Apyrie NPaBOOTHOLIEHNS, He NOANEXALLME NCKAOUEHINIO U OTPAHNYEHNIO
COTNACHO 3aKOHO/aTeNbCTBY.
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Ba)kHble npyMeyaHuUs

*B cnyyae HeobX04MMOCTY TeXHUUECKOTO 06CAYXNBaHNS 3genns BISSELL nan npu HacTynneHu rapaHTnitHoro cnyyas B pamkax
HacToAWeit OrpaHNYeHHOI rapaHTMI BOCNONb3yiiTech Be6-cTpanmLeil global.BISSELL.com.

*lloxanyiicta, CoXpaHsiiTe OpUrMHan TOBaPHOro Yeka. OH COAePXMT B cebe MHGOPMALI0 0 AaTe M MecTe MOKYNKK, KOTopas NoHaA06uTCA
NPy HaCTynAeHNW rapaHTMiiHOrO ciyyas. bonee noapo6Has MHGopMaL s npeAcTaBaeHa B OMACAHNN FaPaHTUIHBIX YCIOBHIA.

*06patyaem Balue BHUMaHWe Ha T, YTO UCMONb30BaHNe Balweil MawmHbl BISSELL 33 npegenamu cTpaHbl, B KOTOPOIi OHa M3HaYanbHO
npuobpetanacs, 1/uan ee NCNONb30BaHWe B CO4ETAaHNN C NPeo6pa3oBaTeneM 31eKTPUYeCKoi IHEPrih MOXET NPUBECTH K NOBPEX/EHNI0
Baweit MawnHbl BISSELL, a noBpexeHns, Bbi3BaHHbIe TPUMEHEHNEeM HENOAXOAALLEro HaNPAXeHUS INeKTPONMUTaHNS, He N0ANaAA0T
nog AeiicTBue npejocTaBnsemoi Bam rapantuu.

+0bpallaem Balue BHUMaHWe Ha To, 4T UCMONb30BaHMe yKCyCa, 0TOeNNBATENS, CPEACTBA NS MbITbS NOCYAbI, CTUPANLHOTO NOPOLLKA,
MbI1a JOMALLUHEro U3rOTOBAEHNA 11 APYTOi NPOAYKLMN CTOPOHHUX NPOM3BOANTENEN B MawnHe BISSELL MOXeT npuBecTit K noBpexaeHuto
MaLuHbl. [oBpeXAeHNS, NPUUNHOI KOTOPbIX ABASETCA MCNONb30BAHME NPOAYKLIMI CTOPOHHIX NPON3BOATeNENH B MawnHe BISSELL, He
noAnajalT noj Aelicteue npejocTaBnsemoil Bam rapantum.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITiM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY. Pri pouzivani elektrickych spotrebicov
je potrebné dodrziavat zadkladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujucich:

A\ /A /A\VAROVANIE

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU

POZIARU, ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

A ZRANENIAM:

» Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starsie ako 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi

alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom

skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom alebo

im boli poskytnuté pokyny tykajlce sa bezpecného
pouzivania spotrebic¢a a porozumeli moznym rizikdm.

Deti nesmu vykondvat Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu bez dozoru.

nehrali.
Vytiahnite kdbel z elektrickej zdsuvky, ak spotrebic
nepouzivate, pred Cistenim, tudrzbou alebo
vykonanim servisu spotrebica a ak spotrebic
obsahuje prislusenstvo s pohyblivou kefou, pred
pripojenim alebo odpojenim ndstroja.
Spotrebic¢ nepondrajte do vody ani inych kvapalin.
Vlasy, volné oblecenie, prsty a vietky Casti tela
udrZiavajte mimo otvorov a pohyblivych ¢asti
spotrebica a jeho prislusenstva.
Ak je napdjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisné zastupenie alebo podobne
kvalifikovana osoba s cielom predist rizikdm.
Spotrebicom neprechddzajte cez kabel.
NepouZivajte poskodeny kabel alebo zastrcku.
Netahajte za kabel, neprenasajte spotrebic
uchopenim kdbla, nepouzivajte kabel ako rucku,
neprivierajte ho do dveri ani ho netahajte okolo
ostrych hran alebo rohov.
Kabel udrziavajte mimo horucich povrchov.
Ak ma spotrebi¢ prislusenstvo na drzanie v rukach,
napriklad kefu pre domdce zvierata, hlavicu s
motorovym pohonom atd., pouzivatel musi davat
pozor, aby sa nezamotali.
Spotrebic zapojeny do elektrickej zasuvky
neponechavaijte bez dozoru.
» Pouzivajte iba kvapaliny takého typu a mnozstva,
ktoré je uvedené v tejto prirucke v ¢asti Obsluha.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa so spotrebicom

« Kvapalina nesmie byt nasmerovana na zariadenia
obsahujuce elektrické sucasti.

* Vzdy pripdjajte k spravne uzemnenej elektrickej
zdsuvke. Uzemnenu elektricku zdsuvku neupravujte.

* Pred kazdym vlhkym vysdvanim vzdy nainstalujte
plavak.

* Pri odpdjani uchopte zastrcku, nie kabel.

» Zastrcku ani spotrebi¢ nechytajte mokrymi rukami.

* Pred odpojenim vypnite vSetky ovlddacie prvky.

« Plastova folia moze byt nebezpecnd. Uchovavajte
mimo dosahu deti, aby ste predisli nebezpecenstvu
udusenia.

* Pouzivajte ho iba v sulade s pouzivatelskou priruckou.

* Pouzivajte iba prislusenstvo odporucané vyrobcom.

» Ak spotrebi¢ nepracuje spravne, ak spadol, bol
poskodeny, ponechany v exteriéri alebo ponoreny
do vody, nepokusajte sa ho pouzit a nechajte ho
opravit v autorizovanom servisnom stredisku.

* Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.

» Nepouzivajte so zakrytymi otvormi, udrziavajte
ich bez prachu, necistot, vlasov a inych predmetov,
ktoré mézu obmedzit prietok vzduchu.

« Pri Cisteni schodov zvyste opatrnost.

» Nepouzivajte na vysavanie zdpalnych ani horlavych
kvapalin, napriklad benzinu, a nepouzivajte v
prostrediach, kde sa mézu takéto kvapaliny
vyskytovat.

* Nevysavajte toxické latky (chlérové bielidlo, amoniak,
Cisti¢ na odtoky a pod.).

* Spotrebi¢ nepouzivajte v uzavretych priestoroch
s vyparmi pochddzajucimi z olejovych farieb,
riedidiel, niektorych latok proti moliam, s horlavym
prachom ani s inymi vybusnymi alebo toxickymi
vyparmi.

* Nevysavajte tvrdé alebo ostré predmety, napriklad
sklo, klince, skrutky, mince a pod.

» Nevysdvajte ni¢, ¢o hori alebo dymi, ako su cigarety,
zapalky ¢i horuci popol.

* Nepouzivajte bez nasadenych filtrov.

* Nevystavujte dazdu. Spotrebic¢ skladujte v interiéri.

« Mokra podlaha je klzka.

TIETO POKYNY S| ODLOZTE

POVODNE POKYNY.
URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ 240 V S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.
TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

* Spotrebic¢ udrziavajte na rovhom povrchu.

« Ak je stucastou spotrebica motorizovana valcekova kefa, nenechavaijte pristroj pusteny na rovnakom mieste bez
toho, aby ste zdvihli rukovat do celkom vzpriamenej polohy.

» Ak chcete znizit riziko unikového stavu, neskladujte jednotku, kde sa méze vyskytnut zmrazenie. M6ze dojst k
poskodeniu vnutornych komponentov.

« Plastové nadrzky nie st vhodné do umyvacky riadu. Nevkladajte nadrzky do umyvacky riadu.
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Obmedzena zaruka

Této obmedzend zaruka sa uplatfiuje iba mimo USA, Kanady, Australie, Nového Zélandu a pevninskej Ciny. Poskytuje ju spolo¢nost BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") a ddva vam osobitné prava. Poskytuje sa ako dodato¢na vyhoda k vasim dalSim pravam
podla miestnych zakonov, ktoré sa mézu v jednotlivych krajinach lisit. Informdcie o vasich zékonnych pravach a opravnych prostriedkoch
sa dozviete od miestnej poradenskej sluzby pre spotrebitelov. Ziadne ustanovenie v tejto zaruke nenahradi ani neobmedzi ziadne z vasich
zdkonnych prav alebo opravnych prostriedkov. Ak potrebujete dalSie informdcie tykajuce sa tejto zaruky alebo mate otdzky tykajlce sa
toho, na ¢o sa mdze vztahovat, kontaktujte oddelenie starostlivosti o zékaznikov spolocnosti BISSELL alebo svojho miestneho distributora.

Této zdruka sa poskytuje sucasnému vlastnikovi vyrobku s origindlom dokladu o kipe. Origindl dokladu o ktipe musi uvadzat zakupeny
vyrobok (vyrobky), ddtum zakupenia a krajinu, v ktorej bol zakipeny ako novy. Ak si chcete uplatnit narok v ramci tejto zaruky, musite
dokazatelne preukdzat datum ndkupu a krajinu, v ktorej bol vyrobok zakupeny. Ziskate zaruku, ktora sa vztahuje na krajinu, kde bol vas
vyrobok povodne zakUpeny, ako je uvedené v originali dokladu o kupe. Ak vyrobok pouzivate mimo krajiny, v ktorej bol zakdpeny, vasa
zéruka moze byt podla vlastného uvazenia spolo¢nosti BISSELL povazovana za neplatnu. Na spinenie podmienok tejto zaruky moze
byt potrebné ziskat niektoré vase osobné tdaje, napriklad postovu adresu. So vetkymi osobnymi tidajmi sa bude nakladat v stlade so
Zasadami ochrany osobnych tGidajov spolo¢nosti BISSELL, ktoré najdete na adrese global.BISSELL.com/privacy-policy.

Obmedzena dvojrocna zaruka

Pocas dvoch rokov od dadtumu zakupenia povodnym kupujtcim spolo¢nost BISSELL bezplatne opravi alebo vymeni akutkolvek chybnu alebo
nefunkénu ¢ast alebo vyrobok (za nové, renovované, mélo pouzivané alebo repasované komponenty alebo vyrobky), s vyhradou VYNIMIEK
A VYLUCENI* uvedenych nizsie.

Spolo¢nost BISSELL odportica, aby ste si pocas zarucnej lehoty uschovali povodny obal a origindl dokladu o kiipe s datumom nakupu a
krajinou, v ktorej ste vyrobok zakupili, pre pripad, Ze si budete chciet uplatnit zaruku pocas zérucnej lehoty. Uschovanie pévodného obalu
pomdze pri akomkolvek potrebnom baleni a preprave, nie je vSak podmienkou na uplatnenie zaruky.

Ak spoloc¢nost BISSELL v ramci tejto zaruky vymeni vas vyrobok, bude sa na novq polozku vztahovat zostdvajlica cast zarucnej lehoty
(pocitanej od datumu pdvodného nékupu). Lehota trvania tejto zaruky sa nepredIZi bez ohladu na to, ¢i bol vas vyrobok opraveny alebo
vymeneny.

*Vynimky a vylucenia zo Zaru¢nych podmienok

Této zdruka sa vztahuje na vyrobky pouzivané na osobné domédce pouzitie a nie na komercné tcely alebo Ucely prendjmu. Tato zaruka sa
nevztahuje na spotrebné komponenty a prislusenstvo, ako st filtre, remene, plaste, vodné nadrze, stieracie pasy, kefy a textilné utierky

na mopy, ktoré musi pouzivatel z ¢asu na ¢as vymenit alebo opravit. Této zaruka sa nevztahuje na Ziadne chyby sposobené riadnym
opotrebovanim, vratane napriklad skratenia casu vybijania batérie v dosledku starnutia alebo pouzivania. Na poskodenie alebo poruchu
sposobent pouzivatelom alebo akoukolvek tretou stranou, ¢i uz v désledku nehody, nedbanlivosti, zneuZitia, zanedbania alebo akéhokolvek
iného poufzitia, ktoré nie su v sulade s ndvodom na poufZitie, sa tdto zaruka nevztahuje. Platnost tejto zéruky moze anulovat neautorizovana
oprava (alebo pokus o opravu), ¢i uz poskodenie bolo alebo nebolo sposobené opravou/pokusom. Odstranenim alebo zasahom do
typového Stitku vyrobku uvedeného na vyrobku alebo sposobenim jeho necitatelnosti sa skon¢i platnost zaruky.

Okrem toho, ¢o je uvedené nizsie, spolo¢nost BISSELL a jej distributori nezodpovedaju za Ziadnu stratu alebo Skodu, ktort nemozno
predvidat, ani za nahodné alebo nésledné skody akejkolvek povahy stvisiace s pouzivanim tohto vyrobku, vratane napriklad straty zisku,
straty podnikania, prerusenia podnikania, straty prileZitosti, zabavenia, nepohodlia alebo sklamania. Okrem pripadov uvedenych nizsie,
zodpovednost spolocnosti BISSELL nepresiahne ndkupnu cenu vyrobku.

Spolo¢nost BISSELL Ziadnym spdsobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju zodpovednost za a) smrt alebo zranenie 0sob sposobené nasou
nedbalostou alebo nedbalostou nasich zamestnancov, zastupcov alebo subdodavatelov; b) podvod alebo podvodné skreslovanie tdajov; ¢)
alebo za akukolvek inu zélezitost, ktorti nemozno podla zakona vylucit alebo obmedzit.

Délezité poznamky
* Ak vas vyrobok BISSELL potrebuje vykonanie servisu alebo ho chcete reklamovat v stlade s nasou obmedzenou zdrukou, navstivte stranky

global.BISSELL.com.

*Uschovajte si origindl dokladu o kupe. Poskytuje doklad o datume kipy a mieste zakupenia pre pripad reklamacie. Podrobnosti ndjdete v
zéruke.

+Upozoriujeme, Ze pouzivanie vasho stroja BISSELL mimo krajiny jeho pévodného zakupenia a/alebo pouzivanie s menicom napajania
moze poskodit vas stroj BISSELL a na poskodenie spdsobené nespravnym napajacim napatim sa vasa zaruka nebude vztahovat.

*Upozoriujeme, Ze pridanie octu, bielidla, saponatu na riad, ¢istiaceho prostriedku, domdaceho mydla a inych vyrobkov, ktoré nie st
vyrobkami spolo¢nosti BISSELL, mdZe poskodit vas stroj BISSELL. Na poskodenie sposobené pouzivanim inych vyrobkov ako BISSELL vo
vasom stroji sa vasa zaruka nebude vztahovat.
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.
Med uporabo elektricne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vkljuéno z naslednjimi:

* Vedno vklopite v ustrezno ozemljeno elektricno
A&AOPOZORILO vti¢nico. Ozemljenega vti¢a ne spreminjajte.

ZA ZMAN_JgANJE NEVARNOSTI POiARA;_ « Pred vsakim mokrim sesanjem namestite plovec.
ELEKTRICNEGA UDARA A'-' TELE_SNE POS_KOPBE: * Ob izklapljanju naprave iz elektri¢ne vti¢nice primite
* To napravo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj za Vti¢, ne za kabel.

8 let, in osebe z omejenimi fizi¢nimi, ¢utnimi ali

PR - M o * Ne dotikajte se vti¢a ali naprave z mokrimi rokami.
dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj

ter znanja, ¢e so pod nadzorom oziroma so jim bila * Pred izklopom naprave iz elektri¢ne vti¢nice izklopite
dana navodila glede uporabe naprave na varen nacin vse krmilne elemente.
ter razumejo s tem povezane nevarnosti. Otroci ne * Plasti¢na folija je lahko nevarna. Za preprecitev
smejo nenadzorovano &istiti in vzdrzevati naprave. nevarnosti zadusitve jo hranite izven dosega otrok.

+ Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi, da * Uporabljajte samo v skladu z opisom v tem
se ne igrajo z napravo. uporabniskem priro¢niku.

« Ko naprava ni v uporabi in pred ¢isc¢enjem, » Uporabljajte samo prikljucke, ki jih priporo¢a
vzdrzevanjem ali servisiranjem jo izklopite iz proizvajalec.
elektri¢ne vti¢nice. Ce ima vasa naprava dodatek « Ce naprava ne deluje, kot bi morala, ¢e je padla na tla,
s premikajoco se krtaco, jo iz elektricne vticnice se je poskodovala, ¢e ste jo pustili zunaj ali je padla v
izklopite tudi pred odstranjevanjem orodja. vodo, je ne uporabljajte in jo odnesite na popravilo v

* Ne potapljajte v vodo ali tekocino. pooblasceni servisni center.

« Las, ohlapnih oblacil, prstov in ostalih telesnih delov * Ne vstavljajte predmetov v odprtine.
ne priblizujte odprtinam ter premikajo¢im se delom « Ne uporabljajte naprave, ¢e je katera od odprtin
naprave ter njenim dodatkom. zamasena; preprecite nabiranje prahu, vlaken, las in

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati ostalega, kar bi lahko oslabilo pretok zraka.

proizvajalec, servisnilagent ali podobno usposobljena « Med ¢&iséenjem stopnic bodite posebej previdni.
oseba, da se prepreci nevarnost. + Ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih

* Naprave ne pomikajte prek kabla. tekocin, kot je bencin, in ne uporabljajte v obmog;jih,
* Ne uporabljajte s poskodovanim kablom ali vti¢em. kjer bi bile lahko te tekocCine prisotne.
« Ne vlecite ali prenasajte naprave tako, da vlecete * Ne sesajte strupenih snovi (klorovega belila,
za kabel, ne uporabljajte kabla kot ro¢aj, ne priprite amoniaka, Cistilnega sredstva za odtoke itd.).
kabla z vrati in ne vlecite kabla prek ostrih robov ali - Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih, kjer so
kotov. prisotni hlapi, ki jih oddajajo oljne barve, razred¢ilo za
* Ne priblizujte kabla vro¢im povrsinam. barve, nekatere snovi za zascito pred molji, vnetljiv
- Ce ima naprava ro¢ni dodatek, na primer krtaco za prah, ali z drugimi eksplozivnimi ali strupenimi hlapi.
odstranjevanje dlak hisnih ljubljen¢kov, motorno * Ne sesajte trdih ali ostrih predmetov, kot so steklo,
glavo itd., mora uporabnik prepreciti zagozdenje. zeblji, vijaki, kovanci itd.
+ Ko je naprava vklopljena v elektri¢no vti¢nico, naj bo * Ne sesajte predmetov, ki gorijo ali iz katerih se kadi,
vedno pod nadzorom. kot so cigarete, vzigalice ali vro¢ pepel.
» Uporabljajte izklju¢no vrsto in koli¢ino tekocin, ki sta * Ne uporabljajte brez namescenih filtrov.
navedeni v navodilih za uporabo v tem prirocniku. « Ne izpostavljajte dezju. Shranjujte v zaprtem
» TekoCine ne smete usmerjati proti opremi, ki vsebuje prostoru.
elektricne dele. + Mokra tla so spolzka.

TA NAVODILA SHRANITE

ORIGINALNA NAVODILA.
SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 220-240 VOLTOV 50-60 HZ.
TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

POMEMBNE INFORMACIJE

* Naprava naj bo na ravni povrsini.

« Ce ima vasa naprava motorno valjasto krtaco, naj naprava ne te¢e na istem mestu, ne da bi bil ro¢aj v povsem
pokoncnem polozaju.

* Za zmanjSanje nevarnosti pu$¢anja ne shranjujte enote na mestih, kjer lahko pride do zamrzovanja. Lahko se
poskodujejo notranji deli.

« Plasti¢ni rezervoarji niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju. Rezervoarjev ne pomivajte v pomivalnem
stroju.
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Omejena garancija

Ta omejena garancija velja le v drzavah izven ZDA, Kanade, Avstralije, Nove Zelandije in celinske Kitajske. Zagotavlja jo druzba BISSELL
International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL) in vam daje dolocene pravice. Ponujamo jo kot dodatno ugodnost
poleg pravic po lokalni zakonodaji, ki se glede na drZavo lahko razlikujejo. O svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate

pri lokalni zvezi potrosnikov. Nobena navedba v tej garanciji ne nadomes¢a ali zmanjsa vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete
dodatna navodila glede te garancije ali imate vprasanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za pomoc¢ strankam druzbe BISSELL ali na
lokalnega distributerja.

Ta garancija se izda trenutnemu lastniku izdelka z originalnim racunom. Na originalnem racunu mora biti naveden kupljen izdelek ali izdelki,
datum nakupa ter drzava, v kateri je bil nov izdelek kupljen. Za posredovanje zahtevka v okviru te garancije morate predloziti dokaz o
datumu nakupa ter drzavi, v kateri je bil izdelek kupljen. Garancija, ki jo boste prejeli, velja v drzavi, kjer ste izdelek prvotno kupili, kot
dokazuje originalni racun. Ce izdelek uporabljate izven drzave, kjer ste ga kupili, lahko druzba BISSELL po lasni presoji izni¢i veljavnost
garancije. Za izpolnitev pogojev te garancije bomo morda morali pridobiti nekatere vase osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi
osebnimi podatki bomo ravnali v skladu s Politiko o zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omejena dvoletna garancija

V obdobju dveh let od datuma nakupa prvotnega kupca, odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL
brezplacno popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji
druzbe BISSELL, vsak pokvarjen ali napacno delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno embalaZo in originalno dokazilo o nakupu z datumom in drzavo
nakupa, ¢e bi v tem obdobju Zeleli garancijo uveljavljati. Ohranitev originalne embalaze pomaga pri morebitnem ponovnem pakiranju in
prevozu, vendar to ni pogoj za uveljavljanje garancije.

Ce druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja, se za nov artikel uporabi preostanek obdobja te garancije (izracunan od
datuma prvega nakupa). Obdobje te garancije se ne podaljsa, ne glede na to, ali je vas$ izdelek popravljen ali zamenjan.

*1zjeme in izkljucitve iz garancijskih pogojev

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo za osebne gospodinjske namene in ne za komercialne namene ali namene izposoje. Garancija

ne krije potro$nega materiala in dodatkov, kot so filtri, jermeni, kotli, rezervoarji za vodo, brusni papirji, $¢etke in glave omel, ki jih mora
uporabnik ob¢asno zamenjati ali servisirati. Ta garancija ne velja za napake, ki so nastale zaradi normalne obrabe, kar med drugim
vkljucuje krajsanje ¢asa praznjenja baterije zaradi starosti ali uporabe. Garancija ne krije poskodb ali napacnega delovanja, ki jih povzroci
uporabnik ali tretja oseba zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakr$nekoli druge uporabe, ki ni v skladu z uporabniskim
priro¢nikom. Nepooblasceno popravilo (ali poskus popravila) lahko iznici garancijo, ne glede na to, ali je bila s tem popravilom/poskusom
popravila povzro¢ena Skoda. Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehnicnimi podatki o izdelku, ki je namescena na izdelek, ali
povzrocitev, da ta postane necitljiva, iznici garancijo.

Razen kot je navedeno spodaj, druzba BISSELL in njeni distributerji ne odgovarjajo za nobeno nepredvidljivo izgubo ali Skodo ali za slu¢ajno
ali posledi¢no Skodo kakrsne koli vrste, povezano z uporabo tega izdelka, kar med drugim vkljucuje izgubo dobicka, izgubo posla, prekinitev
poslovanja, izgubo priloznosti, stisko, nevsecnost ali razocaranje. Razen kot je navedeno spodaj, odgovornost druzbe BISSELL ne presega
nakupne cene izdelka.

BISSELL ne izkljucuje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti za (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo povzro¢i nasa
malomarnost ali malomarnost nasih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali goljufivo napa¢no predstavljanje; (c) ali za vsako
drugo zadevo, ki je ni mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Pomembna opozorila

«Ce je treba vas izdelek BISSELL servisirati ali zelite uveljavljati omejeno garancijo, obis¢ite global BISSELL.com.

«Shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu in kraju nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte
garancijo.

«Zapomnite si, da lahko uporaba naprave BISSELL izven drZave originalnega nakupa in/ali s pretvornikom elektri¢ne energije va$o napravo
BISSELL poskoduje. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi napacne elektri¢ne napetosti.

*Dodajanje kisa, belila, mila z pomivanje posode, detergenta, doma izdelanega mila in katerega koli drugega izdelka, ki ga ni izdelala
druzba BISSELL, v vasi napravi BISSELL lahko poskoduje napravo BISSELL. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi uporabe izdelkov, ki
jih niizdelala druzba BISSELL, v vasi napravi.
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.
Pri koris¢enju nekog elektri¢cnog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujudi i sledece:

A&A UPOZORENJE + Pre bilo kakvog mokrog usisavanja, obavezno montirajte plovak.
| + Prilikom vadenja kabla iz zidne uti¢nice uhvatite rukom utikac,
RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUJNOG UDARA ane kabl.
ILIPOVREDIVANJA:
» Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, te

o ) - uredaju.
nedostatkom znanja i iskustva, ukoliko to ¢ine pod nadzorom L N L . .
ili uz instrukcije za koris¢enje uredaja na bezbedan nacin i ako Plasticne folija moze biti opasna. Da biste sprecili opasnost od

shvataju kakve opasnosti to sa sobom nosi. Cis¢enje i odrzavanje gusenja, drzite je van domasaja dece.
ne smeju da obavljaju deca bez nadzora odraslih. Koristite je iskljucivo na nacin opisan u ovom korisnickom

Deca moraju da budu pod nadzorom kako bi se obezbedilo da se uputstvu.
ne igraju s uredajem. Koristite iskljucivo prikljucke koje preporucuje proizvodac.

Kabl za napajanje uredaja iskljucite iz uti¢nice uvek kada ne Ako uredaj ne radi kao $to bi trebalo, ako je pretrpeo pad

Kablom i uredajem nemojte rukovati ako su vam ruke mokre.
Pre vadenja kabla iz zidne uticnice, iskljucite sve komande na

.

.

koristite uredaj, pre njegovog ¢iscenja, odrzavanja ili servisiranja, ili ostecenje, ako je ostavljen napolju ili je pao u vodu, ne
a ako je uredaj opremljen dodatnom alatkom sa pokretnom pokusavajte da ga ukljucite, ve¢ ga odnesite u ovlasceni servisni
Cetkom, onda to treba Ciniti svaki put pre prikljucivanja ili centar na popravku.

iskljucivanja te alatke.
Ne potapajte uredaj u vodu i druge te¢nosti.

Na otvore uredaja nemojte postavljati nikakve predmete.
Nemojte koristiti uredaj na kojem je neki od otvora blokiran; sa

.

« Vodite racuna da kosu, delove odece, prste i druge delove tela uredaja redovno uklanjajte prasinu, dlacice od tkanina, dlake i
drzite dalje od otvora i pokretnih delova uredaja i dodatne sve ostalo Sto moZe da umanji protok vazduha.
opreme. + Narocito vodite racuna prilikom €is¢enja na stepenicama.

. A‘ko je kabl za ngpajanje ostecen, mora .da. ga zameni proizvodac, « Uredaj nemojte koristiti za usisavanje zapaljivih ili gorivih
njegov posrednik zaduzen za servisiranje ili neko drugo te¢nosti, kao $to je benzin, niti ga koristiti u prostorijama gde ove
kvalifikovano lice kako bi se izbegla opasnost. te¢nosti mogu biti prisutne.

+ Nemojte prelaziti uredajem preko kabla. « Nemojte usisavati otrovne materije (izbeljivac na bazi hlora,

+ Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kabl ili utika¢ o3teceni. amonijak, sredstvo za CiS¢enje odvoda i sl.).

« Uredaj nemojte nositi ili vuci uz pomoc¢ kabla, nemojte Koristiti + Uredaj nemojte koristiti u zatvorenim prostorijama koje su
kabl kao rucku, zatvarati vrata preko kabla, niti vuci kabl preko ispunjene isparenjima od osnovne boje, razredivaca, pojedinih
o$trihivica ili uglova. sredstava protiv moljaca, zapaljivom prasinom i drugim

+ Kabl drzite dalje od zagrejanih povrsina. eksplozivnimili otrovnim isparenjima.

+ Ako je uredaj opremljen ruénim priborom poput Cetke za kucne * Nemojte usisavati tvrde ili oStre predmete poput komadica
ljubimce, glave pogonjene motorom i sl, korisnik treba da pazi da stakla, eksera, vijaka, novcicaisl.
mu se delovi tela ne zaglave u tom priboru. + Nemojte usisavati predmete koji gore ili ispustaju dim poput

« Ne ostavljajte bez nadzora uredaj koji je prikljucen na napajanje. cigareta, drvca ibice ili vruceg pepela.

« Koristite iskljuivo one tipove i kolicine te¢nosti koje su propisane  * Nemojte koristiti uredaj bez D?Sta"”en'h filtera.

u odeljku ovog prirucnika u kojem je opisan nacin rada. + Ne izlagati kiSnom vremenu. Cuvati u zatvorenom prostoru.

« Tecnost se ne sme usmeravati prema opremi koja u sebi sadrzi + Pod je klizav kad je vlazan

elektricne komponente.
Za napajanje koristite iskljucivo elektri¢ne uti¢nice sa propisnim
uzemljenjem. Nemojte prepravljati uzemljeni utikac.

.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO

ORIGINALNO UPUTSTVO.
ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUCIVO NAIZMENICNU STRUJU NAPONA 220-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM OD 50-60 HZ.
OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

VAZNE INFORMACIJE

« Uredaj drZite na ravnoj povrsini.

« Ako je uredaj opremljen ¢etkom u obliku valjka koju pogoni motor, nemojte ostavljati uredaj da radi u mestu a da pri tom rucica nije u
potpuno uspravnom polozaju.

« Da biste smanijili rizik od pojave curenja, uredaj nemojte ¢uvati na mestima gde moZe do¢i do smrzavanja. Moguce je ostecenje
unutrasnjih delova uredaja.

« Plasticni rezervoari nisu bezbedni za pranje u masini za pranje sudova. Ne stavljajte rezervoare u masinu za pranje sudova.
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Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija vazi samo van SAD, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Obezbeduje je kompanija BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna prednost pored drugih prava koja imate
prema vasim lokalnim zakonima, a koja se mogu razlikovati od zemlje do zemlje. O svojim zakonskim pravima i pravnim lekovima mozete se
informisati tako $to cete se obratiti lokalnoj sluzbi za savetovanje potrosaca. NiSta u ovoj garanciji nece zameniti niti umanjiti bilo koja vasa
zakonska prava ili pravne lekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u vezi sa ovom garancijom ili imate pitanja u vezi sa onim $to ona
moze da pokrije, obratite se sluzbi za brigu o potrosacima kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda uz originalni racun. Originalni racun mora da sadrzi kupljeni proizvod ili vise njih,
datum kupovine i zemlju iz koje je kupljen nov. Morate biti u stanju da dokaZete datum kupovine i zemlju u kojoj je proizvod kupljen da
biste podneli zahtev po ovoj garanciji. Dobicete garanciju koja vazi za zemlju u kojoj je vas proizvod prvobitno kupljen, kao $to je prikazano
na originalnom racunu. Ako koristite proizvod van zemlje u kojoj je kupljen, vasa garancija moze biti nevazeca prema sopstvenom
nahodenju kompanije BISSELL. Da biste ispunili uslove ove garancije, mogu nam hiti potrebni neki od vasih licnih podataka, kao $to je
postanska adresa. Sa svim licnim podacima ce se postupati u skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL, a koja se moze naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom dve godine od datuma kupovine od strane prvobitnog kupca, kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zameniti (koristeci nove,
obnovljene, malo koris¢ene ili remontovane korr]ponente ili prgizvode), po izboru kompanije BISSELL, bez naknade, svaki ostecen ili
neispravan deo ili proizvod, $to podleze *IZUZECIMA I ISKLJUCENJIMA* navedenim u nastavku.

Kompanija BISSELL preporucuje da se originalna ambalaza i originalni dokaz o kupovini sa datumom kypovine i zemljom u kojoj su kupljeni
Cuvaju tokom garantnog perioda u slucaju da Zelite da iskoristite garanciju tokom garantnog perioda. Cuvanje originalne ambalaze pomoci
Ce u slucaju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov garancije.

Ako kompanija BISSELL zameni vas proizvod u skladu sa ovom garancijom, novi proizvod ce biti pokriven tokom preostalog vremena
trajanja ove garancije (racunato od datuma prvobitne kupovine). Period ove garancije nece biti produzen bez obzira na to da li je proizvod
popravljen ili zamenjen.

*1zuzeca i iskljuc¢enja iz uslova ove garancije

Ova garancija se odnosi na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvima, a ne u komercijalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Potro$ni delovi i prikljucci, kao Sto su filteri, kaiSevi, Skoljke, rezervoari za vodu, trake za struganje, Cetke i mop jastucici, koje korisnik mora
povremeno da zameni ili servisira, nisu pokriveni ovom garancijom. Ova garancija se ne odnosi na kvarove nastale usled prirodnog habanja,
ukljuujuci, bez ogranicenja, skracivanje vremena praznjenja akumulatora usled starenja ili koris¢enja. Ova garancija ne pokriva Stetu ili
neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili bilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, zloupotrebe, zanemarivanja ili bilo kog drugog
nacina koris¢enja koji nije u skladu sa korisnickim uputstvom. Neovlas¢ena popravka (ili pokusaj popravke) moze ovu garanciju uciniti
nevazecom bez obzira na to da li je ostecenje izazvano tom popravkom/pokusajem popravke. Uklanjanje ili neovlas¢eno postupanje sa
nalepnicom sa tehnickim karakteristikama proizvoda ili prouzrokovanje njene necitljivosti ponistava ovu garanciju.

Osim za ono $to je navedeno u nastavku, kompanija BISSELL i njeni distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja se ne moze
predvideti niti za slucajnu ili posledicnu Stetu bilo koje prirode koja je u vezi sa koris¢enjem ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja,
gubitak dobiti, gubitak posla, prekid poslovanja, gubitak mogucnosti, nevolje, neprijatnosti ili razocaranja. Osim za ono $to je navedeno u
nastavku, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje niti na bilo koji nacin ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili licne povrede prouzrokovane nasim

nemarom ili nemarom nasih zaposlenih, agenata ili podizvodaca; (b) prevaru ili lazno predstavljanje; (¢) ili za bilo koje drugo pitanje koje se
ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.

VazZne napomene
*Ako je va$ BISSELL proizvod potrebno servisirati ili Zelite da podnesete zahtev na osnovu nase ogranicene garancije, posetite global.
BISSELL.com.

*Sacuvajte originalni racun. Ona pruza dokaz o datumu kupovine i gde je proizvod kupljen u sluaju reklamacije po osnovu garancije. Vise
pojedinosti potrazite u garanciji.

«Imajte na umu da koris¢enje BISSELL masine van zemlje u kojoj je prvobitno kupljena i/ili upotreba sa pretvaratem struje moZe ostetiti
vasu BISSELL masinu, a oStecenja uzrokovana nepodudarnim naponom napajanja nisu pokrivena vasom garancijom.

«Imajte na umu da, ukoliko u vasu BISSELL masinu stavite sirce, izbeljivac, tecnost za sudove, deterdzent, domaci sapun i druge proizvode
koji nisu BISSELL, to moze ostetiti vasu BISSELL masinu. O$tecenja prouzrokovana koris¢enjem proizvoda koji nisu BISSELL u va$oj masini
nisu pokrivena garancijom.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN. Nar du anvander en elektrisk apparat ska
du vidta grundldggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

I\ /A /\VARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER SKADOR
GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

« Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder och av
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet
eller brist pa erfarenhet och kunskap om de har fatt handledning
eller anvisningar om hur apparaten anvands pa ett sakert satt och
forstar de risker som ar involverade. Rengoring och underhall far
inte utforas av barn utan tillsyn.

Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.
Koppla ur apparaten ur vagguttaget nar den inte anvands

liksom fore rengoring, underhall och service av apparaten samt,
om apparaten har ett tillbehdr med en rorlig borste, innan du
monterar eller bortmonterar tillbehoret.

Doppa inte ner apparaten i vatten eller annan vatska.

Hall har, 16sa klader, fingrar och alla kroppsdelar borta fran
6ppningar och apparatens rérliga delar och dess tillbehor.

Om nétsladden skadas maste den bytas ut av tillverkaren, dennes
serviceombud eller en person med liknande kvalifikationer for att
undvika faror.

Kor inte apparaten 6ver sladden.

Far inte anvéndas om sladden eller kontakten ar skadad.

Dra eller bér inte apparaten genom att hélla den i sladden, anvand
inte sladden som ett handtag, stang inte dorren pa sladden och
dra inte sladden runt vassa kanter eller horn.

Hall sladden borta fran varma ytor.

Anvandaren ska undvika att fastna i apparaten om den ar
utrustad med ett handredskap som t.ex. en husdjurshorste, ett
motordrivet huvud osv.

Ldmna inte apparaten odvervakad ndr den dr ansluten till ett
eluttag.

Anvand endast den typ och mangd av vatska som specificeras i
avsnittet Anvandning i denna handbok.

« Rikta inte vatska mot utrustning som innehaller elektriska
komponenter.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA

ORIGINALANVISNINGAR.
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« Anslut alltid apparaten till ett jordat uttag. Modifiera inte den
jordade kontakten.

« Installera alltid flotet innan du suger upp vatska.

« Koppla ur apparaten genom att greppa kontakten, inte sladden.
« Hantera inte kontakten eller apparaten med vata hander.

« Stang av alla reglage innan du drar ur sladden.

« Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom att halla plast
utom rackhall for barn.

Apparaten far endast anvandas enligt beskrivningen
i anvandarhandboken.

Anvénd endast tillbehdr som rekommenderas av tillverkaren.

Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats,
lamnats utomhus eller tappats i vatten ska du inte forsoka
anvanda den. Lamna in den for reparation hos ett auktoriserat
servicecenter.

Stoppa inte in foremal i oppningarna.

Anvénd inte apparaten om nagon 6ppning ar blockerad. Hall
dppningarna fria fran damm, ludd, har och annat som kan minska
luftflodet.

Var extra forsiktig ndr du rengdr trappor.

Anvand inte apparaten for att dammsuga upp lattantandliga eller
brénnbara vatskor, sasom bensin, och anvand den inte i omraden
dér sadana vétskor kan finnas.

Dammsug inte upp giftigt material (klorinblekmedel, ammoniak,
avloppsrensare 0sv.).

Anvénd inte apparaten i stangda utrymmen fyllda med angor fran
oljebaserad farg, l6sningsmedel, vissa malmedel, lattantandligt
damm eller andra explosiva eller giftiga angor.

Dammsug inte upp harda eller vassa foremal sasom glas, spik,
skruvar, mynt osv.

Dammsug inte upp foremal som brinner eller ryker, t.ex.
cigaretter, tandstickor eller het aska.

* Anvénd inte utan filter.

« Utsdtt inte apparaten for regn. Forvaras inomhus.

« Halt golv vid vata.

FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT, 50-60 HZ.

DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

« Hall apparaten pa en jamn yta.

« Apparat med motordriven roterande borste: om du lamnar apparaten i paslaget lage ska handtaget vara vinklat rakt uppat.
« For att minska risken for lackage, férvara inte enheten dar frysning kan intraffa. Skador pa interna komponenter kan uppsta.

« Plastbehallare tal inte maskindisk. Lagg inte behallare i diskmaskinen.
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Begransad garanti

Denna begransade garanti géller endast utanfor USA, Kanada, Australien, Nya Zeeland och Kina. Den tillhandahalls av BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL") och ger dig specifika rattigheter. Garantin erbjuds som en extra forman utéver dina andra réattigheter
enligt lokala lagar, som kan variera fran land till land. Du kan ta reda pa dina juridiska rattigheter och atgarder genom att kontakta din
lokala konsumentradgivningstjanst. Ingenting i den har garantin ersétter eller inskranker dina juridiska réttigheter eller réttsmedel.
Kontakta BISSELL:s kundtjanst eller din lokala distributor om du behéver ytterligare instruktioner angaende denna garanti eller har fragor
om vad den kan tacka.

Garantin ges till den nuvarande agaren av produkten med det ursprungliga forsaljningskvittot. Det ursprungliga forsaljningskvittot

maste innehalla produkten/produkterna som képts, inkdpsdatumet och vilket land den koptes fran i nyskick. Du maste kunna bevisa
inkopsdatumet och landet dar produkten koptes for att kunna gora ett forsakringsansprak under denna garanti. Du far den garanti som
galler for det land dér din produkt ursprungligen koptes, som visas pa det ursprungliga forsaljningskvittot. Om du anvénder produkten
utanfor det land dar den koptes, kan din garanti upphéra att galla efter BISSELL:s eget gottfinnande. Det kan vara nédvandigt att inhdamta
en del av dina personuppagifter, sdsom en postadress, for att uppfylla villkoren i denna garanti. Alla personuppgifter hanteras i enlighet med
BISSELL:s integritetspolicy, som finns pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Tva ars begrinsad garanti

Under tva ar fran datumet da den ursprungliga képaren gjorde inképet, med férbehéll for de UNDANTAG OCH FORBEHALL* som anges
nedan, kommer BISSELL att, enligt BISSELLS:s val, kostnadsfritt reparera eller ersatta (med nya, rekonditionerade, latt anvanda eller
renoverade komponenter eller produkter) alla defekta eller trasiga delar eller produkter.

BISSELL rekommenderar att originalforpackningen och det ursprungliga inkdpsbeviset med inképsdatum och -land férvaras under
garantiperioden ifall du vill géra ansprak pa garantin under garantiperioden. Att behalla originalférpackningen hjalper till med eventuell
ompackning och transport, men &r inte ett villkor fér garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL under denna garanti, omfattas den nya produkten av aterstoden av garantiperioden (beréknat fran
datumet for det ursprungliga kopet). Denna garantiperiod forlangs inte vare sig din produkt repareras eller byts ut.

*Undantag fran garantivillkoren

Garantin géller for produkter som anvands for personligt hushallsbruk och inte fér kommersiella eller uthyrningsandamal.
Forbrukningskomponenter och tillbehér sasom filter, bélten, skal, vattenbehallare, skrapremsor, borstar och moppdynor, som maste bytas
ut eller servas av anvandaren da och da, tacks inte av denna garanti. Garantin géller inte fér nagra defekter som uppstar pa grund av
normalt slitage, inklusive men inte begransat till att batteriets urladdningstid forkortas pa grund av dldrande eller anvandning. Skador eller
fel som orsakats av anvandaren eller tredje part, oavsett om det ar ett resultat av olycka, missbruk, férsummelse eller annan anvandning
som inte ar i enlighet med anvandarhandboken tacks inte av denna garanti. En obehdérig reparation (eller forsok till reparation) kan
ogiltigforklara garantin oavsett om skadan har orsakats av reparationen/forsoket. Om du tar bort eller manipulerar produktetiketten pa
produkten eller gér den olaslig blir garantin ogiltig.

Forutom vad som anges nedan ar BISSELL och dess distributérer inte ansvariga for forlust eller oférutsedda skador eller for oavsiktliga
skador eller féljdskador av nagot slag som &r forknippade med anvandningen av denna produkt, inklusive men inte begransat till forlust
av vinst, forlust av affarer, verksamhetsavbrott, forlust av mojligheter, obehag, besvar eller besvikelse. Férutom vad som anges nedan
kommer BISSELL:s ansvar inte att 6verstiga produktens inkdpspris.

BISSELL utesluter eller begransar inte pa nagot satt sitt ansvar for (a) dodsfall eller personskada orsakad av var vardsloshet eller
vardsloshet fran vara anstallda, ombud eller underleverantérer; (b) bedrageri eller bedraglig felaktig framstélining; (c) eller fér nagon
annan fraga som inte kan uteslutas eller begrénsas enligt lag.

Viktig information

*Besok global.BISSELL.com om du behéver service pa din BISSELL-produkt eller vill géra ansprak pa var begransade garanti.

«Spara ditt originalkvitto. Det ger bevis pa inkdpsdatum och var produkten koptes i handelse av ett garantiansprak. Se garantin for narmare
uppagifter.

*Observera att anvandning av din BISSELL-maskin utanfor det land dér den ursprungligen koptes och/eller anvandes med en
stromomvandlare kan skada din BISSELL-maskin. Skador orsakade av felaktig stromspanning tacks inte av garantin.

+0BS! Att anvénda vinager, blekmedel, diskmedel, tvattmedel, hemgjord tval och andra icke-BISSELL-produkter i din BISSELL-maskin kan
skada din BISSELL-maskin. Skador som orsakats av anvandning av icke-BISSELL-produkter i din maskin tacks inte av garantin.
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmalidir:

A\ /A /A\UYARI

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA

YARALANMA RiSKiNi AZALTMAK iCiN:

* Bu (rin 8 yas Ustl ¢ocuklar ve kisitli fiziksel, duyusal
veya zihinsel yeteneklere sahip ya da deneyimi veya
bilgisi olmayan kisilerce, cihazin gtvenli kullanimi
konusunda nezaret edilmeleri veya talimat verilmeleri
ve riskleri anlamalari saglanmasi sartiyla kullanilabilir.
Temizlik ve kullanici bakimi, gézetim olmadan
cocuklar tarafindan yapiimayacaktir.

* Cocuklar cihazla oynamadiklarindan emin olmak igin
gbzetim altinda tutulmahdir.

» Kullanilmadiginda veya temizlik, onarim ya da bakim
oncesinde ve cihazinizda hareketli bir firca iceren
aksam bulunuyorsa, aleti takip ¢ikarmadan 6nce
elektrik prizinden ¢ikarin.

» Suya ya da siviya batirmayin.

» Saclari, bol giysileri, parmaklari ve viicudun tim
parcalarini cihaz ve aksamlarindaki acgikliklardan ve
hareketli parcalardan uzak tutun.

* Besleme kablosu hasar gordyse, tehlikeden
kacinmak icin, imalatgi firma, servis sorumlusu veya

benzer sekilde nitelikli biri tarafindan degistirilmelidir.

» Cihazi kablo Uzerinden gecirmeyin.

* Hasarli kablo veya fisle kullanmayin.

» Kablodan ¢ekmeyin veya tasimayin, kabloyu sap gibi
kullanmayin, kablonun Gzerine kapi kapamayin ya da
kabloyu keskin kenar veya kdselerden cekmeyin.

» Kabloyu sicak ylizeylerden uzak tutun.

» Cihazda evcil hayvan fircasi, motorlu kafa vb.
elle tutulan aksam bulunuyorsa, kullanici kendini
kapiimaktan korumalidir.

* Prize takili oldugunda cihazin basindan ayriimayin.

* Bu kilavuzun kullanma bolimda altinda belirlenmis
olan tur ve miktarda sivi kullanin.

« Elektrik aksamlari iceren cihazlara dogru sivi
atilmamahdir.

* Hep dogdru sekilde topraklanmis elektrik prizine takin.
Topraklanmis priz Uzerinde dedisiklik yapmayin.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR.

* Tum 1slak toplama islemlerinde bir samandira
kullanin.

* Prizden ¢ikarirken kabloyu degil fisi tutun.

« Fisi veya cihazi islak ellerle kullanmayin.

* Prizden cikarirken tim diagmeleri kapatin.

« Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini
onlemek icin cocuklardan uzak tutunuz.

« Sadece bu Kullanici Kilavuzunda tarif edildigi gibi
kullanin.

« Sadece imalat¢i firmanin 6nerdigi aksesuarlari
kullanin.

 Cihaz gerektigi gibi calismiyorsa, distrtlmusse,
zarar gormusse, disarida birakilmissa veya suya
dusuralmusse, calistirmayi denemeyin ve bir yetkili
serviste tamir ettirin.

* Acikliklara hicbir nesne koymayin.

« Acikliklarin herhangi biri tikali olarak kullanmayin,
toz, hav ve hava akisini engelleyebilecek her seyden
uzak tutun.

« Merdivenlerde temizlerken fazlasiyla dikkat edin.

* Benzin gibi parlayici veya patlayici maddeleri
almak i¢in ya da bunlarin bulunabilecegi alanlarda
kullanmayin.

» Klorlu ¢amasir suyu, amonyak, lavabo acacagdi ve
benzeri zehirli maddeleri almak icin kullanmayin.

« Cihazi yagh boya, tiner, bazi glive kovucu maddeler
veya yanici tozlarin ¢ikardigi gazlar ya da diger
patlayici veya zehirli gazlar bulunan kapali bir alanda
kullanmayin.

* Cam, civi, vida, madeni para gibi sert ve keskin
maddeleri almayin.

« Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da dumani
taten maddeleri almayin.

« Filtreler yerinde olmadan kullanmayin.
* Yagmura maruz birakmayin. i¢ mekanlarda depolayin.
* Yerler 1slakken kaygandir.

SADECE 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUGC KAYNAGINDA CALISTIRMAK iCINDIR.

BU MODEL SADECE EV KULLANIMI iCINDiR.

ONEMLI BILGILER

« Cihazi duz bir ylzeyde muhafaza edin.

* Cihazinizda motorlu Firca Rulo bulunuyorsa, sapi tamamen yukarida olmadan ayni noktada calisir halde

birakmayin.

« Akinti yapma riskini azaltmak icin, cihazi donabilecedi bir yerde muhafaza etmeyin. i¢c bilesenlere zarar gelebilir.
* Plastik hazneler bulasik makinesinde yikanamaz. Hazneleri bulasik makinesine koymayin.
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Bu sinirli garanti yalnizca ABD, Kanada, Avustralya, Yeni Zelanda ve Cin ana karasi disinda gecerlidir. BISSELL International Trading
Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan saglanir ve size belirli haklar verir. Ulkeden tilkeye farklilik gésterebilen yerel yasalariniz kapsamindaki
diger haklariniza ek bir avantaj olarak sunulur. Yerel misteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip oldugunuz hak

ve hukuk konularinda bilgi alabilirsiniz. Bu garantideki hichir sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukukun yerine ge¢cmez. Bu
garanti hakkinda daha fazla aciklama isterseniz veya kapsami konusunda sorulariniz varsa, lutfen BISSELL Ttketici Hizmetleri ve yerel
distribatortnuzle iletisime gegin.

Bu garanti, orijinal satis fisi ile birlikte GranGin mevcut sahibine verilmektedir. Orijinal satis fisinde, satin alinan Grtin/urinler, satin alma
tarihi ve yeni Grtintin hangi tlkeden satin alindigi bulunmalidir. Bu garanti kapsaminda bir talepte bulunmak icin satin alma tarihi ve triiniin
satin alindigi tlkeye dair kanit sunabilmeniz gerekir. Orijinal satis fisinde gosterildigi sekilde Grtintintzin orijinal olarak satin alindigi tlkede
gecerli olan garantiyi alirsiniz. Urtindi satin alindigi Glkenin disinda kullanirsaniz, garantiniz tamamen BISSELL'in takdirine bagli olarak
gecersiz olabilir. Bu garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel bilgilerinizin alinmasi gerekebilir. Tim kisisel veriler,
BISSELL.com/privacy-policy adresinde bulunan BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinir.

Siirhi iki Yillik Garanti

ilk alici tarafindan satin alindigi tarihten itibaren iki yil boyunca, asagida tanimlanmis ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR* kismina tabi
olmak tizere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali Grin ya da parcayi BISSELL'in takdirine bagli olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni,
yenilenmis, az kullaniimis ya da tekrar imal edilmis parcalar veya Urtnlerle) degistirir.

BISSELL, garanti stiresi boyunca garantiden yararlanmak istemeniz durumunda, orijinal ambalaji ve satin alma tarihi ve satin alinan tlkenin
belirtildigi orijinal satin alma belgesinin garanti stiresi boyunca saklanmasini onerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar ambalajlama ve
nakliye geredi oldugunda fayda saglayacaktir, ancak bir garanti kosulu degildir.

Urtintiniiz BISSELL tarafindan bu gara__nti uyarinca dedgistirildiyse, yeni rtin bu garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin
alma tarihinden itibaren hesaplanir). UrtininGzin tamir edilmis veya degistirilmis olmasina bakilmaksizin, bu garanti uzatiimayacaktir.

*Garanti Kosullarn istisnalari ve Hari¢ Tutulanlar

Bu garanti ticari veya kiralama degil, kisisel amacli kullanilan driinler icin gecerlidir. Zaman zaman kullanici tarafindan degistirilmesi

veya bakiminin yapiimasi gereken filtre, kayis, govde, su deposu, kazima ¢ubugu, firca ve paspas bezi gibi sarf malzemesi bilesenleri ve
aksesuarlari bu garanti kapsamina girmez. Bu garanti, eskime veya kullanim nedeniyle pilin bitme stresinin kisalmasi dahil ancak bunlarla
sinirl olmamak Gzere, normal asinma ve yipranmadan kaynaklanan herhangi bir kusur icin gecerli degildir. Kaza, ihmal, kott kullanim,
ilgisizlik veya kullanici kilavuzuna aykiri herhangi bir kullanimin yol agip agmadigina bakilmaksizin, kullanici ya da bir tigtinc tarafin sebep
oldugu zarar veya arizalar bu garanti kapsamina girmez. izinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir etme
girisiminin yol acip acmadigina bakilmaksizin, garantiyi gecersiz kilabilir. Urtintin tzerindeki Uriin Siniflandirma Etiketini ¢ikarmak veya
kurcalamak ya da okunmaz hale getirmek bu garantiyi gecersiz kilar.

Asadidaki durumlar haricinde, BISSELL ve distribttérleri 6ngérilemeyen kayip veya zararlardan veya kar kaybi, is kaybi, isin durmasi, firsat
kaybi, sikinti, zorluk ya da hayal kirikligi da dahil ancak bunlarla sinirli olmamaksizin, bu Grintn kullanimiyla ilgili hicbir arizi ve dolayh
zarardan sorumlu dedgildir. Asagidaki durumlar haricinde, BISSELL'in yikimlaluga bu driintn satin alma fiyatini gecmez.

BISSELL, (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz ya da taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 8lim veya kisisel
yaralanma; (b) sahtekarlik ya da yalan beyan; (c) veya kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak ya da sinirlanamayacak baska her trli konuda,
yukumltligna kapsam disinda birakmaz veya sinirlamaz.

Onemli Notlar

*BISSELL riintiniiziin servis hizmeti almasi gerekiyorsa veya sinirli garanti kapsaminda talepte bulunmak istiyorsaniz liitfen global.
BISSELL.com adresini ziyaret edin.

«Lutfen satis fisinin aslini muhafaza edin. Bu belge, garanti talebi durumunda, satin alma tarihi ve satin alindigi yere dair kanit saglar.
Ayrintilar icin garanti belgesine bakin.

«Litfen BISSELL makinenizi orijinal olarak satin aldiginiz ilkenin disinda kullanmanin ve/veya bir gti¢ doniistiirtict ile kullanmanin BISSELL
makinenize zarar verehilecegini ve uyumsuz gii¢ voltajindan kaynaklanan hasarin garantiniz kapsaminda olmayacagini unutmayin.

*BISSELL makinenize sirke, camasir suyu, bulasik deterjani, deterjan, ev yapimi sabun ve diger BISSELL olmayan triinleri koymanin BISSELL
makinenize zarar verebilecegdini litfen unutmayin. Makinenizde BISSELL olmayan driinlerin kullaniimasindan kaynaklanan hasarlar
garantiniz kapsaminda degildir.
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